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BlOGRAFIETO DE .fOHANO BUNJANO 

(John Bunvan). 


* ) o f I A Iĵ I N J A N 0 1 


lu bksferaema lutisto (ripaiieto de boltloj) dc 
Elstovo if fElstow 'i, viluĝo de b Ikdfonlft prciviiico en An^lujo, 
naskims en ta iaro 162^ stiulis cn aeupga uimagrada tornejn, lenns 
le metion de riparisto, kaj post sia 17* jaro varbiĝ» eii b nuhtntmon 
de OHvero KromveLo, kaj hatalis dum b Imerna Militado. hiln- 
LHiite, li fnnĝis drinkulo kaj eutuziasnia spottulo je la diiiiarieo. 
Voeon el b eielo li aŭdis ripi-oii lin, kaĵ piulmo mulaprobiB lmn 
bkisfemftdon* Tenn igita pri tio> 1i sineere pentis k*J farlgiftpmlo 
nieto, kaj pnste predikislo vojaĝanta mter la BedfonJaj vilaĝoj, 
IkDtisto. Ĉar la severaj tiamaj leĝoj ne pernieaiB tian prodikadon, 


Posjte oni denove raaHi 

jft 

la 


Ikinjano estis malliberigita dum TJ * 
beriftia lm, kfŭ en tiu tempo h verkis, en la miilliberejo, La 
PrtJresaiion de la Iblgtimanto verketo, kiim om tradukie eti la 
oefabi liuevoiu de 1a mondo eivilizita. Li verkis eu siimo eirkaŭ 
60 Libmjn, intnr kiuj Lroviĝns aldouo al h " 1'rogreBado/ hunjaim 
mortie b 31 “ h de AŬgusto, 16BS al \ kaj oni enterigie bt« on Loiidmio, 


I Iubus, ke tia rimarkiiuJa verko de la angla meLiisto estii tegebki 
de la Esperaiitistftro jfo ĝia sincereeo kaj tuleuto. stikui t 10® 
atraiigan, b tradukiuto c«lis kouservi laŭ sia kapablo, ee en \n versaĵoj, 
kaj pcstiia la iiidiilgon de la legontoj pri Baj maiikoj eu tin nkito. 

Eti tiu tempo, oni kiitiine uzis “ci. ,T 

(.hii devas kore Hanki Biuĵoroh \V, T. Sternl, kt fanuiu rcda-ktoion 
de '*» Keview of Kevkws kiu tiel bone beljuulus U anglaii propa 
crandadon du Es|ieranto- por la permeso i ud lai bihlojn, kinj apeiis 
en The Pilgrimb Pr^greas ” (No + S el la adminndft serm da 
Libretoĵ |ku - Iufanoĵ— u Books fov tbe Lkdnis )- 
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LA PU00BE3AD0 DE LA PILGRIMANTO. 

La Aŭtoha Afulogiu \a\ Ijisbo. 

TJnlk kisiin plumon mi manprcnis 
Skribi tiol, mi lute n.e komprenia 
Ke lioe verkus mi libreton tian, 

En modo fcin 6i ; fari. ulian 
Mi ontrŭpreniaj kaĵ ĝin ekfinanto, 

Iel la nuiian verkia» ncsciante. 

Traktanbe pri aanktnla ru-so, agraj, 

En tiuj ci cvangeliaj tagoj, 

Alegorio kaptis h animoiu 
Peiitns cidan vojon kaj pilgrimom 
Dmkk kaj pli da pensoj mi eltim; 

Farintc, dudek pli kapon enim; 

Kaj tamen ili tiol multobligas, 

Kiel fajreroj el la karb' fanĝits. 

Mi jiensis, tlel rupidna4kiĝante t 
Mi viu vicigan, orde arangantc, 

Pro timo car iii tiel eliras 
Tjihroti snfokos, kiun rni pcvpaists. 

Tiel ini vcrkis ; kaj jo la komeuco, 

Scti, pri cblono, ia jljti iutenco ; 

Mi ruir konstruis—nji ne Hdia kion ; 

Najbaron plaĉi ! No, scd faris ion 
Por |daci min, tial Alcgorion t 

Mi nnr a\ ĝi liberan tcmpon donis; 

SkrilKmte laŭplezure mi proponis 
Animon mian distri pcr agtulo 
De tia speco el malbotipensadO'. 

Phimon, papcron, mi tre ĝojo pronis ; 

Lafl k UunTita inko pensoj venia, 

(j;ir por nietodo I.kuiu mi Ĥpinadia 
La fcemon ĵenmi, kiun mi skrilttidia, 

Gi* line fantazio pliLnion gvidas 
Al la amplekso, kiun oui vidaa, 












































vi. 

Nu t h tuUj L‘stas knmniijl.il ii, 

Mt %'olis, kc osl.ii dmmiti it i 
A1 kclkfijp por koiirlauino elŭ nĵirolio ; 
biim iiij diraa, “ Presn 3 ,f maluproho 
\ r onas cl kelkaj, kinj niall>oiioi] tiiuiis* 

Se perisojn nimjn mi tio] cs|)rinnis. 

Pro tio rrii kincclis, kaj ue vidrs 
K ion plcj lxme fari, sod rapiil K 
Ivoukludi, “ 6ar vi eatas dividitaj 
La ]>a^>oj jeuaj esLu j» j nesi Uij. 

(’nr oviilonte kdkaj timi voIah, 

Kvnnkii.ni aLiaj ĝin kontruŭjjurohn. 
Kortstlo Lioiiit kio t ilo, «in trovns, 

Mi fjor muUKlo niia cerle |irovaw, ir 
PJiUp Tiii pcuais, su mi ne koiiseuLos 
La honitijii plriri, kinjn kolitcmtos, 

Mi ilirt tiel mir lualhsiljais liavj 
Lihretou, kiu rlin ĵjovus ravi. 

f f j'i liomoj kousilautaj ; “Nu foi-en-Iu," 
[Ceajioinlia mi; “ Vin mi ja n« ofciniu ; 
Car viaj fnttoj librgu minn ĥ&tna, 

Atciulu ĝis efcktmi vi kimstaLos, 

Se vi r*e volas kgi, savn koston ; 

Kelkaj viatjilou, kcJkaj ntordas osLoo r 1f 
Kaj trankviligi iliu la j »1 i l>nnc t 
m ij in parolailis laŭrczone: 

“ 6u iiii nc jiovas ekrtlu tiautile ? 
Tifunetode trafi mi ĝentile 
La celmi, ciau bonon ? Kin nna.s f 
Malliolaj uuĥoj, ne la liefaj, kroas 
OfLe la filuvon ; «e el ia fonto 
Aiĝentaj gukij falas - kaj la nmnto 
Kuj valo dunas fmktojn el la turo, 
Laiidantaj aniLaŭ afiu j>n> livem 
Ticl Aatinda ; kaj la tero fnikton 
El c ; in intermiksas, lcaj piodukton 
.VIanĝas komuiie, kaj ^iu bmio uonm ■ 

Sed saia, ŝi fa ambaŭ nur efvonuvs. 

L f ii(:irdit kion fUknptnnto fara.s 
Kiiijrt la ilojn, kiujo 3i prvfiaras ! 

Oltsiii vu pri ln hokoj k:ij Ĥrun otoj, 

Knl j.ri tmtĤoj ko rgas li t kaj retuj ; 
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.Heil ufitsiij kiuĵij Kinim, liokn, 

Ni:k iu ilo jiovmk oi la Idko 
! )ologi: per l?i maini oui trtivas, 

'l iklaSt bij Itapti iliii posto |«>va,s : 

Fam alie —ili no olmovas. 

L:l liinlkajitiinto, anka.fi, [ior ;il tiri 
Casaĵon sipui mi tio pov;is diri 
Pri retoj, giimuj, ]iimo> sonorilo ; 
Rampado, iro, fttaro; pri palilo; 
Toniĝoj Htningaĵ. Bod, tre corte 
U |ier rimedo iu m nreatas 
MiHetojn ĉiiijn ; kelknjn !i ullogaa 
Fajfantc, dmn aliaj ttiĵ forflugas. 

So Inifan kŭ[H>n jmvas loĝi [j<st'lo s 
Kaj ankaŭ trovas ^in on ostra Aelo ; 

Se fojc ŝajne nevalorft bav;oi 
Vkiloron ftiipcr oro t kiu povsis — 

Si- nnr pri tin oni iom kmias- 
Iiifuai Kctri lokuit, kiu tlonnN 
\j jtfcion uh:ul ? Nu, jen Iil«1-431.0 miu! 
PrnttrLĴo (iii ĝi montnuf ain ncniiL 
Allogn ; fnmen verc ĝi jiroBpuni-s 
Knhavi kioii ŝajnaĵojii sii|>eras. 

E „:l ! i 1 1ro, 111 i ue cstus knn vi 11 k ita 
Itestiidi puvos kiam elprovita, 

Sed ki;d "? t!i maHiitna estas. \’ere ? 
Sajiiigo cstaa. K:ij pri tto I Sincer» 
Mi diriis, ke simile kelkaj IWas T 
(iis el \n vero railkij aperas E 
Seil munkris sil tiaj forNtro. I>iru! 

Per metaforoj kapojti ne elAim I 
Deeas jaesti serioziij plumoj 
Skriliunte diujn iemojn por ln lionioj ; 
Sud nuLiikns eo iozecu, [Kiroiamte 
l\*r metufuroj 1 Tufce ne ; skribante 
L:l r I j iij 13 1 eĝr ijn oi 1 j in jfetaj t; igoj 
Aperas inetafomj, k;ij imagoj; 

Sed prudeiitulo ja ne knntrftfisturos, 
Pro tinio, ke li tre umlbone fams 
Kontravi plej uita suĝo ; 11 e, !i klinos 
Pur sBiŭi kiati diron dian vuuos 
Per piupluj, huntoj, nferitaj safoj t 




























Kovifloj, bovinetuj, vinj ĤJtfuj 
Kaj K&fideango ; pleufeliat CKta^ 

Kiu insLnioii un tiuj iitefitas, 

Ne t i]u t konkhnin. ke 3:i ĥorjmscco 
Miii mankas ti:d T afi l;t ĝentihtcoj 
Ne r iiiiii Aajno riprezeiitiia faktou ; 

Kl kom|jEtriLjoj vi elĉei jm laktgn ; 
Malci>timantu ilm, perdi fxiviis 
Ni ian b<mon 4 aŭ malhonon brovrui. 

Kiihavas veron niiaj metaforoj, 

Klel en kefeto kuŝas Jil mo!iei'oj. 

Ofte per nsetafuroj Ja pj nfeLuj 
Farolia pi-i JSinjoraj la ilokretoj ; 

L:i Kriato fiicm kaj afioatoloj liaj 
Tiel inatruis pri aferoj diaj. 

Sankta SkHWĵo t mf m Utmia diri 
Fri klca stilo ni ne Wsas niiri 
Kntenaa nuilie d;t alegŭrioj, 

K vazaiVfigu roj—plenaj ga I eri < >j 
'latnen el lihro tiu jen ltimiloj 
Scnlnmajri iiuktojn luuuia per U brijoj. 

Se kritikantfĵ mĴa ekzameiioH 
VivmloiL aiari, Ji tie komprenoa 
Kl; trcjvfia siri linioj jdi iiiiiiiiirinj, 

U1 ijti 3si lihron j> r.iiii skriliis filumnj ; 
Knj kiaru Ji liniojti iKimijn vifrkms, 

Oni nŭbonajn linioĵn rimarkaa, 

K ij kc ni al acnjiartiaMOĴ petua, 

For nun lia, mi po deko vetus, 

Iutem.on jniau ke ili komprnmia 
Fli bone ol tromjxijn T kiujn enteima 
Arĝentaj ŝntnkoj, Krtj ĉLfonvŭstiLa 
Vrro sfiiriUui fams b&kistiU, 

\ ut jnĝun ĝi fitnigsis, veukaa volon ; 

Ka intclektoii }i|aĉ;ia. k iĵ konaolon 
l i i j >r>r ĉiLg rc tioj rk nlas ; J{ aj nlem o ro 
FĴcuigaa jjcr de l iinago lahoro, 

Mi sciria, Timotco acvis im 
r l rc aiinaju vortnju, kaj rifim ; 

Secl Ftiŭlo serjoau kompui ajojn 
Ne al h malpcrtiieaia, kie ajojfi 
! innltvnloro ont trovas—oroii, 
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IX. 

1‘uilojii, k:ij ^tonujn nifiluftaju trc^oror* 
Inda, ki! uni fflrii fosceplorou, 

. Nnr utm vorfcon plu ; ho hnmo pia, 

( ii mi ofctidnH vin per vosto tia 
I*or min tcrno ? Eblo pli AatiU 
La libro estti#, sc pli klurigita. 

Mi nur projKmu tri aferojn; pledu 
A1 snjieriiloj, kaj ;il jugo cedu, 

l Vm Oni !il mi iio nri]|)Cinics:i3 njjon 
1 )i‘ knmpuraĵoj, se mi ne tmmcm 
i Vi vortoj, nek loganttij, nek afcroj 
Fam.H ; setl doce traktos pri hgnmj 
Kaj similaĵrtj; kaĵ en la afcro 
Mi ĉioti povan itsi por ];* vcro, 
Ma|j>erine-iite [ Ne, mi malo trovas ; 

I J cr f: iostm montri m i faci]e \ 10 vas. 
(Ekĵiem|i3ojn mikarp inter la pli piaj 
01 kinj vivas cn la Uigoj niaj.) 

!Sem lulio tia! CHtas tnte jintvaj 
Kigiiroj pri nferoj la jiloj gravaj. 

'2 1 '- Mi scias, ko per tlialogo Iraktas 
Arbaltaj homoj temojn, kaj mlaktas 
Ilin scnkuljiŭ ; setl se kontraŭ vcru 
Ea akribu estas, estu, rlo, tŭ furo 
Kaj ili malbouitaj, sed libem 
La vero mem, kv?izan io aera, 

Knr nin eliki kicl ŝutos Dio; 

Kiu instniis jFlugi, Li pri io 
Animojn, plmuojn aiubaŭ povaa gvidi 
tĵis !u 'leseguon eiuj povoa vidi. 

La Saiiktii. Kkrilio nuiltfoje -siuulas 
Mrdodoii tinii ci, kiam utikm 
Aferoii iafi monLn jiKratia; 

Mi jierntesata estas, do, j>ri mia; 

Ne estiiiganta lutnoti de !a Vcrn t 
Mi ]ili brili gi povas ĝiu anr tcru. 

Ked p antaŭ ol la plumon mi demetoB, 
IVufiton dc l i lihro jou tni mcbos, 

1'oste Hvcroŝ ĝiu kaj cin al Mano 
Kin gigariLou furaR mir infano, 

Koiidukns iicfortiiloĴH al la sano. 



























X. 


l-ii lihrn jtiiiti krtsLc skizus timi, 

Kiu cteman iserĉiis hi prgtmnn ■ 

U<J kifi vetias li, kieu ]i srys ? 
ffĤm ne far»s 3i, kaj kion farsis ; 

Ci irioeitruB kid nni cele penas, 

(Ĵis al ]K»nie-ro gbra li ;tlvenrm r 

MonlW ĝi ankaŭ tinj n s Iilerccŭpcrnjn, 
Kiuj viveceias kroiHijn KH|jerU!mjn ; 
r»t kafismu ankaŭ du malimua snrlu. 
l>c rnakiikcetin kaj nialsaĝa murtn, 

\i,i liliro faroi el d vojaĝantorip 
ĝin ct prercos kiel kmidlanlon ; 

Cin ĝi knnilnkos ĝis la fSniikta 'Jero, 

Si! d kompreripg hone pri laferoj 
MaNabcjrcmaĵn ĝi ja lubnrigos, 
Bliridrclojii pri belujnj ĝ* virligtis, 

4 (.n SaLus t i maloft- kaĵ pniiiLijojrc ? 
(ji orc fatidoj votriss <;i lerajojn ‘f 
Cil ckUms forgejMma ! Ĉu prefcnis, 

Kc Niim la Luta jarn ci merrcoiiis ? 

I.a btiitadojn miajn legiij ili 
Kfjjjifoiti povaa ninltajn, kaĵ nti3i. 

La litjroii oni verkin tiastile 
Aiiimojii Lnŝi sercviglajn faeilo ; 

S.LjiiiUi novaĵo, kvankatn mu‘ enCnas 
Evangeliajn soiiojrc, kinj nin lietisus. 

Crc ri mclarcknliorc elpflactns 'l 
Cn, na malsaĝe, oni rrcletadrcs l 
(’n d enigrnojri kim klarigoj lcgiis \ 

Aŭ lasi, ke sur penaoj ili regns ? 

('u sntas ci viandon r au pli vobes 
Hornon eielair vidi, kin parolrcs ? 

Cu ci sunĝailns, kvankam ne en dormo ' 
Aŭ keme rido trovrcs siti kim larnio r 

i". 

Cii d cin perdus,. seu ia malbono 
Kaj trovus cin sen ia tsilismano ? 

Crc legus d. kaĵ ncsciaritc kton, 

Scd tarnen havrcs certnn opircion, 
Lcgircte, pri saveco cin 1 Liliroit 
Ennietu en la kaprm kaj la koron I 


JolUNti Bl NJANo 























LA PRGGRESADO I)E LA PILGIUMANTO, 

(Dk Johano ISknjano, lfi-js 1688). 


PAETO I. 


Ĉapitho I a ‘ 

tdf kti+t r/«; /' PfUjfiumib. Kttrnaj bt-radhj mtdmtut sftirifo, Entn 
fjrHsfo raat» ai li. Lnj fin dirrUtM .— fst ekkttrtt*.- 

Ohntintt htj bPk*t w» ]»b<tnfch'a# /m,- -FifLwjtw nh*tt'fHtmtfi f Oftffitnt 


Pl{' 'MKN VNTK tra Ifi dczcrto de tin ei monrjo, mi ekt-rovis tinn loktin, 
kiis estis kiivenm, k«*ĵ knsO iniri en tiu t-\ l<>ko [»or rlurmi kaj iluin 
rnia dorniado, rni mnĝ is stmĝon, Mi sotiĝig, kaj jen mi vklis viron 
vcstitan on cifonnj, stmanUn eu miu loko f lia vi/aĝo detmniu 
ti;i proprn rlnmo, lit»n> en ln inaiioĵ, kaj granda Aarĝo snr k clorso, 
Mi rigardis, kaj vidns, ke li malfcrmas la Hbron kaj legas en tk; : kaj 
dnm Iia Iegai \o li ]T>ras kaj tremnrias ; ltaj Ĝar li nc jjc> vns plti 
detenl ein. li kom|wvtinde ckkrins, dlrnnte i “ Kkm tui devas furi ? ' 
Kn tin r\ st.Lto, doj II iris hejmcii, k;ij sin detenis t.iel longe kk l II 
]jovis. por ke Ha ukino kaj infanoj ue ekvidu lian nifaeragon ; sed li 
nt! pf>vjs silentndi longe, ĉar lia malunnkvileco pligrainiiĝis ; tial finu 
li malkovris siujn pcnsojn al sia cdzino knj infano], kaj tiamanfere It 
koniencis paroli knn ili— <J Ho, mia kara ed/ino, " dtras li, “ kaĵ vi* 
la infanoĵ de tnia korpo, mi, via kara amiko, estas en mi ntem 
niinigata, pro sarĝo kiu kusas pe^e mr mi—cetere, mi ccrt.e sdiĝas, 
ke tiu ĉi nia urbo cstns bmligata per fajrn el la ĉielo ; en kiu ternrepi 
renversiĝo.kaĵ mi rncm,kitn ci mia edziiK>,kaj vi. ntiaj dolĉaĵ infanetoj, 
tnissern alvenos rd la ruino, escepte ikaj tion nii ne ankoiufi povas 
ian vojon dc forkiim oni povas trovi, per kiu nj povos esti 
savitaj/ dr; tio, liaj pjircnenj tre miris; ne pro tio, ke ili kredis 

usti prava, kion li jns diris ili, sed far ili ekpensis, ke ia frcncza 
malsano cstas cnirinta en lian kapon ; tial T nokto alproksimiĝante, 
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jy*j esj^riiritc, kt U ilunmi trnnkvilrgos li;m cerlHin, ili t pĤ| 0 kiisiurt» 
im ; aed lu nokto osti^ iid |eiui al li Ulel la t»go; Uul anaUUŭ 
ir olajfMiB b temjion on ĝcmoj k;ij Immuj. 'TjeJ, kmrn la 
m^teiio alveiiM, iii thmmn informiĝi kicl li fartas—li diras ul ilt: 
Pli kaj pli malbotie; )i ankiiii ekparolaa al ili rec, aod ilj ekmal- 
moliĝas, Mi iuikail peiiKas ke ili ĵkivuh forigi Jian nrdKanon injr 
m iMdikata kaj makfabla konduto jo Ji —jen ili inokae, jerj ili 
rtpro&u, kaj jcn iSi lin tute nezorgas. Tkl li sin ikoliĝis ul kĴu 

rimibro por preĝi pro ili kaj |joi iliu kompAtt, kaj aukaŭ por kon- 
CKjJouei .hiii pn sia jinjprji miwro. Li ankuii promenatliK m\u 011 la 
kittnfjoj, jen leganto, jen jireĝanto; kaj tuunankro li cium kelkai 
tagoj pasrgig Bian tempon* 



ŬttHmĵ nun'i>j tn ĵhjvh • kah at ht HprntoH, 


Nu mi vidis umifojo kiaru li firomenaclia mr la kampoj ko li iklel 
kutiinc) Icgison ik Jibro, kaj estis tro rjii/craeu sla animo; kaj ditm 
li legh li ckkriegia kicl Antaŭe, krjuute u Kion mi dovaa fati por 

esii savita 1 " 

Mi vidia ankaŭ ko U ngardaa tien Ĉr kaj tien, kvamii Jr volas km i, 
tumen li starai seumove, ĉar f kkd mi ekvidii, li ne «eiits per kiu vojo 


tV 























































iri. ME rigari.lU 4o* kuj vitlis horaon nomitan EvaugeHeto, alvennntan 
al )h kki ŭraamlis “ Kial ci kriadaa 1 11 

Li respondia: Sinjoro, mi ckvidns per la libro rii miaj taunnj ke 
mi eat.as kond.uumta moi ti, kaj posto ii i ;d iajuĝo; kaj nu «ontas ke 
mi nek \nhis. fai i ia uimaJi, uok ju>\ r a& fiai i ia du;m. 

Tkm dirua Evangeliato : Kiul ei ne volus morti, vidunte ke tiu ĉi 
vivo esU.s akompanata de tiel multe du malliomiĵoj 1 La viro 
resjicjndas: Oar mi timas, ke tiu ei ŝarĝo, kiu kusas mv mia dorso, 
iitin mullcvigoa pli malalta ol la tombo, kuj ke uii falos cn Tofeton. 
Kaj, Sinjoro, se mi ne cstas preta por iri en la malliberejon, uii ne 
estas preta por la ĵuĝo, kaj por iri de tie ai la okzekuto ; kuj la 
jiensado prl tiuj /i afmoj clevigas mtn krii, 



“ /'/nffH t.it: ta ft nottfti faj* rttjo." 


Tiam respondis EvangeliBto Se lia eatas cia stalo, kial ci 
staras senmove ? Li rejipŭudis : i ar mi ne seias kicn irl I iam tin 
rhmifi ;d Ii pergamenan nilon, kaj troviĝis skribita interne: c ’ Fliigii 
'le la venontu koleiegfj. 1 ' La virci tial ĝin Iegin 7 kaj, rigardarite ire 
znrgo Evangelieton, diras: Kien rai devae tiugi f Tiam diras Evan- 
gelisto, litemiante si;iTt fiugmu al tie vasta kampo, l( Cn ci vicbis la 
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tiean ]>arol|ioiNletou V r t>:\ viro dirjts j At N«." Tiim dim« lu ;tlia : 
"Ouci vjdus tie:m lirilanUn iiimun V' Li ii sjMHulis : Mi tirm 
ponsns/’ Tiarn diras EvangclLitn: “ Ttiiiu Liim Jimion en ciu okulo, 
kaj irii rckteal ĝf ; fcid d vidus |a por-lclon : nl kiu p kiam ci lraj>os, 
tmi Kciigoeciii, kion ci devaa fari." Tid mi vidis vri mia sonj&o. ku 


3a viru ckkuris. Nu li tie litiris malproksirue de sia propra pon.lo 
antful ol sia eiteino kaj infanoĵ, okvidanto tion p komencis krii |>ost li, 
ke li revGiiu ; sed la viro, tnetante la fiiigroĵn en siajn oreloju, 
ktiradis, kiinnte “VivoS vivn S eteirn vivo f ” Tial li ne ngardis 
juiiiaiitaŭen, ssed forkuris al la mezo de I i ebonaĵo* 



L'< fith^ritiVtnfu t.iiftktrtfn <ti !<i jturrfi ftit 


La iiajlmroj arikaŭ elvenĴs por vidi lin kuradi ; kaj din u li kiiris 
kelkaj moki*, aliuj tninacis p k:ij alinj ki iis post ]\ t ke Ĵi reveim ; kaj 
infcer tiuj* kiuj tiel faris estis du kinj sin tlecidis re;ilporti lin 
l>erfnrte, Lo nomo de fa mma estis Obstirio kaj la nomo de la alia, 
EJekseino, Nii p ei-tiutenipe lit viro estas Ĵririta inalj iokBitne de ili ; 
taraen ili docidiĝis sekvi IĴn ; tion ili faris, kaj Ijaldaŭ iJi atingtB liu. 
Tiain diras la viro : “ Najknroj, kial vj alvenas ) ' I>irn8 iEĴ : Por 
decidigi vin reiri kuri ni ” ; Hed II diris; Tio efektive ue jirjvas esti ■ 
v e luĝjis, iliris li* eu la i il>r> Iktiurjtii r].i loko* ankaŭ, kie mi 
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uŭ&kiĝis} ; mj tiet vkk« ; kaj hg c.jni tie jjiurtos, pliinatpli baldaŭ oni 
falos pli imlulten ol Ja toinboo, ®ti lokon kin brulii.s |>er fajro kaj 
^ulfiiro, Kontontigu viii, tmnuj najljuroj, kaj kunirn kuu rni, 



U£L 



y'\ ■o’:vi s s<a.vi,„a 




■ X ' 4 v 1 " 


-+ -*.r 






t.f?'«tŭn* knj Fii.kMtnti }fmt«f knu r A 'rimfatio». 


th l^i (J, u ! diras. Obstino, <l kaj lasn uiujn arciikoju knj uunri koni 
lortujrjjri posl uiJ 


11 Jeii^ dirits Rristano (ear tio estis Imnrmio), 4t rur ko l cio, kion vi 
forkftOft ’ nc cntus komp&nn<li kun iom de tio, kion mi serĉas ŭni 
k ij, se vi kiiuimH kiin tni kaj ĝin vido6, vi vivadoe kiel mi mem ; 
i iti Lic, kieti inj iras, esLsis sutiŭe k;ij en sitperHno—venu kaj fmu 
jjnavtm dv miaj vortoj. ,t 

(Mjmtino. Kiaj estag la aferoj, kinjii vi seiĉan, do, rur vi forksas 
Ja tntaii rnondim por jlin irovi ? 
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fji tufjtmrvj koft*iUi- r* i‘t ttan. 


IvRis. Nc, tnte ne, tlms Kmtano; nar mi metis la inarion ul la 
pbgilo. 

OrLs. Yenu, <lo, najĥaro Fleksemo, ni retnrmi kaĵ iru Eio, rnen kcii 
3i; estas kompiinio de tiuj ui froneoij afektuloj s kiuj, kiam ili ekpreiias 
fsiiitiiKUiii, esu» pli saĝaj en aiaj propmj okuloj >>\ »ep homioj, kiuj 
povas livai i tialun. 

Fi-KKS. Tiam ilim Flekeemo : Ne in^ultu —se tio f kion la bona 
Kj ifltano diraa estas vera, la aferoj por kirrj Ji stimn estas pli lionaj 
ol la uiaj ; mift koro kliim iri kim nia uajbaro. 

Obs. Kio ? Pls da maJBaĝuloj arrkomŭ ? Estu regal.it <le mi, kaj 
reiru; kiu eeias kieu tia cerbmalBanuJo aJtiios vin 1 Keinr, relru 
kiij estu miĝa. 


j;I 


Khjs. Ne t sed vetm ci kun cia uajbaro Fleksemo ; esras tiaj aferoj 
atizigeblaj, |*t‘i kiuj mi dirifi, kaj nniltaĵ jili glnrajoj aiikan. 8e vi ru* 


miu kr«daa f legu tie ĉi on tiu ei libro—kaj por la vcrecn d& tio, Jdo 
tie esprimjta, jeu la tuto e^tas certlgita [»er h ftrmgo ile Li, kin 
ĝin faria. 

Flkkh, Nu, iiajbaro Obstino, diris Fleksemo, mi ekatingas 
decidoiu JUi inteneaa in knue kiui Liu < i bona viro, kaj ktmjoLi 
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jnuiD fsurtoji kun li ; mia himsi kolngOi uii vi sdas lu rojon al tiu 
ci dcririnda loku t 

Ki;ts, M i estas «lircklita de Iiuiuo notciitu Ev;iug(jlisto p ke mi 
rj|»kiii miu sil [jordelo, kin estaus antuŭ jii, ktu 111 iicevus scii mn 
pri ln voju. 

FlkjvS, Vcmi, do, 1 >umt naĵl>mo, ni iru, (Tiani ili iris duoptj). 

Obst. Kfij mi rcirus ul mia loko, diris Obstinu. Mi m voIeuĵ csti 
kolcgo de tiuj nndboh^vidatstĵ funt;u!iuloj. 


CAHTttO 2* 

j\t r L4'uio htj Ftfk&mu inhrjm aiUula& -pri. h uecspnntMij nfitfoj tfinj bij 
Hehifi — /CufiilhUt' m la ffiimejm th 8nthmtj>-n\ Pkfoana rrirm 
hrjinnt, nrtf J-ĵri/to tllirtut Kritttttmm, — La Slimtj& m: ripar*:hla* — 
Fi>Ln tttu malesiiinHfa. 


Nr\ T tni vidk en inia ^oiign, ke kifim ObĥUtio revciiudis, Kiistano kaj 
FJrksemo in's parukmte sur la ebemiju, kaj tiol di komcncis sian 
intei |Mrol!idu|] :— 

Kitis. X11, rrijbaro Kloksemo, kicl vi fat ias ? Mi ĝojas T ke vi 
estas dcrkligita iri knne kmi mi. He ee Obstinu utiini nur sentus kirni 
mi sentis pri la potencoj kaj teiuioj rl« tio f kio cstfis aiikuran 
uevifiebla T ti ne tiel malscrioze cstus turninta .al ni la dorson. 

Flkks. Nu, najbaro Kt istfuin, c; n r estas neniu krom ni du tic ri, 
rakontn :d mi rnui [ilie tiajn, kiuj estas la aferuj, knj k r iel ĝuubtij, un 
bi loko, kien ni iras. 


Krtis. Mi |>H bone povaa imagi pii iIt per la cerbo ol paroli pri ili 
per la lango j sed Ĉar vi deriras scii, mi legos pri ili en rnia libro. 

Flkks. Kaj ĉt) vi pensa^ ke la vortoj de via ltbro estas ccrtc 
veraj 1 

Kris. Jes* vere ; car ĝi estas farita de Li, kiu ne povas meiisngi. 
. Flkks. Monc dirite ; kiaj .iferoj iii estas 'f 

KniS. Estas seufina reguo por enloĝi, kaj etcriia vivo por csti 
drniota al ni, fior ke ui enloĝu tiun regmm je eteme. 

Flkks. J>one dirita ; kaj kio ]>ln ? 

Ktiis. &itas kronoj de glorn donotaj :i\ nt ; kaj vestoj kiuj nin 
briligos kiel la suno en la ciek firinaĵo. 

FLKKs. Tio (i eslas tre pkrturiga; kaj kio pln 1 

Kris, Estos hcnifi pluro ivek nrdĝoju ; cai Ei t kiu estas la j>ose- 
dmiLo de la lokn deviHtcs ciujo larmojn for de niaj okuloj. 

Flkks. Kiij kiajn kolegojri nt lmvos tio ? 


\ 
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Kurs. Tlt* nj im kmi Heritfoj lcij kernljoj, kreitajoj kii.s ki 
vijlajo kvmfi hlincligos viajn oknlciĵri, p J’ic ( aukafi uĵ renkontos 
rnijojn kaj dekmilojn kiuj antafiiris iipij n.j tiu !oko ; iieniu el ili estaŝ 
makitiln, sed amcma kaj sankta, eiu vivadas tfti hi vido de Dio, kaj 
stanifi fii JJa ĉeosto akeepunda por riam : nnuvoilo, tie ni vidos Ist 
antafinlojii kuri iliaj oraj kronoj tie m vidos 3u Ranktnjri virgulmojii 
kim iliaj oraj Imrfioj; lie ni vidoe homojn, kinj per 3a mondo esŭs 
Irancitaj pecete, hruligitaj en flamoj, miuiĝitaj de bestoĵ, dronigitaj 
en la niaroĵ, pro la umo, kiurv ili pnrfcis ul la Sinjom dc la loko ; ĉiuj 
sanaj, kaj veslituj per senmorteco kvazafi per vesto. 

FLKKS. Fn afidado de tio f*i estas sitliĉa por ravf )a koron ; sed ĉu 
tiuj ei aferoj estas ĝiieblaj ? Kiel ni jiovos atingi esti partciprŭftantoj 
de ili 9 

Kitr.s. La Sinjoro, la regaritu de !a lando, estfts skribinta fcion eu 
tiu ei libro, la sumo estantCj kc p so ni vere volas ĝin bavi, Li gin donos 
al in bonvolo, 

Fi.kks. Xn P mia !jona kolego, mi esfcas ĝnjpkm afidi pri tinj ĉi 
afcroĵ ; venu t ni [ilii apidu nkm paŝadon. 

Kims, Mi ne povas iri tiel rapide kicl mi vnla.c, prn tin <:\ : irĝo 
kiii restas sm ruia dorso. 
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Nmi, in i vidis en tnu aoiipi, ktr, jtis tinrnU skn [laroJudon, ali 
alprok&jrniĝas aJ tra Kotu 8 ]imojt> p kin eafcjs en ht mcKO tlo I41 <nl>en;t}r j, 
kaj satante nesingardemaĵ, ili ambaŭ subite fsilis en la marĉon. La 

... dt lii ŝliEin-jo estis SenkuiFiĝaeo. Tie ei, do t jli bamktis 

kelkatem[ie t esUtnte malĝoĵe inalpurigatfij rle koto ; knj Kriatino 
pro i;r ibirĝo kju kiiiis stir la <lf>rso T eknialleviĝis en La Slimon. 

Tiani diria Fleksemo ; Ha ! najharo Kmtano, kie vi catas 

niut 'i 


Kkis. Vers, diri® Krist&no, mi ne scias. 

Flkk& de tio, Fleksemo ekofeitdiĝis, kaj kolere diria :t l s | Jt 
kmitilo, Cu tiu ei est:is ]?r fetieo, pri kio vi tiol longe jjarolis a| mi f 
Su tu renkontas tie) malbonan [jragreson je nia ckirado, kion nj 
[iovob atendi intcr tiu v.l loko kaj ia fino cle nia vojaĝo ? Miajiarte, s?e 
tni sukceaos diri ree k«n mia vivo, vi posedos la Jjelau landon sola ! 



A fi-fity,o fiiitti f ?j i,-. rh i I ni tifn mnfttnfnn* n. 


Kaj tiel dirante, Li Faria imu aŭ rUi nialesperajn penoju, k?ij sĵn tiris 
<■] la kotfi sur tiiin flaiikon de la Slimejo kin i-stas pli [irokAima at lia 
propra domo; tiei li foriris, kaj KriaUno lin ne vidis plu. Tial 

b2 


i * 



























































K i ihtaTi>j estas foi 1>;irakti cn 1a Slimejo dft .Senktiraĝeco sol:t ; 

scd H aukoraŭ klopfnlia latiili al tin lliirikn ilo la slimcjr> kin f:sta.s 
p11■ j malproksiiiia dc li;i propta ilomo, kuj plej pmksiina al Ja ponlctn ; 
tiun li, tio ? faiis sed ne pnvis eliri, prci la Hiirĝn, kiu kiisis mr lia 


dur.-sO ; ned nii viilis cn mia s>onĝo ky linn viro aliris ul Jj, kies noino 


c.itfK IIel|K> t ki11 hI■ 1 r11tii hE is di: li, Kiois li lie fatas \ 

Kias, Sinjorn, ilinis Kristiiiio, viro immata Evangeligto oiflunis 
ko mi fru tinji ĉi vnjon, kaj Ei ruika.i1 ilircktis tuin al Ja pordeto tit, 
por ke mj furktmi for ilc !a venurita kolerego kaj dtim ini lieti 
iradis, mi rnfidis tien &L 

Scd kiid vi uc seiĉK por trovi iaŝtii|jojn 'I 
Kius, Timu pcrsekvitis inin tiel proksiiuc, ko ini fcrkiuis la pKj 
[jmksiinaii vojon, knj enfalis. 


//> f/to f ttsru* fCrififftfton. 


HiCLF. 1 iam flirif» li, Donn al mi eian manon; tiel li donis a! li la 
munoci kaj Uelpo eltiris lin, kaj Hn metia siir bonan teron, kaj 
1111 ] oii j& ke li daurigii sirtri vujiriulun. 

Tirtin mi alprtsEfj al tiu, kiu eltiris lio, kaj diria - Siitĵoro, kial okazaa 














































K’ŭr tŝtiv Liu ('■} |s>k<5 esLsis lu vojo ol !.j ITrljo DctMioUi sil la I"r>r<Ksto 
cre), ke tiu vi loketo no cstas plibonigiU, por kc kompatimtaj 
jiiediruutoj povn iri lien pli aemlungerc i lCaj al tui li liiras* Tiit 
51 Kota Ŝltntejo cstaa tia Jolco, kia m povas esti pliljonigata : eatas !a 
itekiinujo kien nceesc kuradaa la saŭmo km nkoiupaiiaH h\ konviukon 
Firi pekn, kaj tial oni nomas ĝiu la Alimcjo de Keiikuraĝeeo ; ĉar 
ankorml, kiam la peknlo vckiĝus pri nhi stato dc perdeeo, tiani 
leviĝfia eu liu nnimn multe da tiinoj kaj dulmj, kaj de aenknrsiĝignj 
antariscntoj, kiuj eiuj ktnivenas kaj kuaas en t.in ri Inko. Jen estais 
la tialo de la malboncco de 3 tevo, 

xN ; e estsijs la pleznro de I’ Keĝo t kc tiu ei loko lestu tiel inallrorui. 
Liaj laboristoĵ per la ordonoj de la termezuriatnj de Lia Mostfi f 
i:stus, dum ia lasUj deksea jarccutoj, IaWmtaj siir titi ci pcceLo dfi 
tora ; so eble oin povua ripari ĝiti ; kaj, kicl uii seisifi, diris Ji, tie ĉi 
sdinernui dttdek tnil nstrŭsirĝoĵ estas englutiULĴ ; verc, iuilionoj d:t 
sanigaj inatriiajnj, kiujii oui je ĉiuj scznnoj aljMirLis cs! ĉinj Inkaj dr 
liaj Atntoĵ (kaj tiuj kiuj povas seiigi, diras, ke tiaj cstas !:■ plej bormj 
maLerialoj ĵ>er kinj cuii povtis fari bona la teran rlc h\ loko), ho cbio 
uni |iovus plibonigi ĝiri : $ed ĝi aestas suikoraft la Aliiiicjo dc Sen- 
kuraĝeco; kaj tia ĝi restos post oni estua farinta eioii kiou oni 
povae, 

Lstun vere, ke, per oidouo dc hi Luĝdrminto, trovas hE n kelkaj 
bonaj ksij fortaĵ Hi.npuĝ bfkitsij c:ĉ trn Ja vera mcKfi de titi ri ŝlimejri ; 
h(mI mj aimila tempn kiel la ininsi, h\ 3oko nuittu eljelit.s siivn koton, 
kiel antaTi nl ist ŝanĝo de 3' vctero ; liam tiiijn ĉi .ŝtnpoju oni poVris 
apcuaŭ vidi f aŭ se jes, liomoj, ear ili siiferas pru kaptiuno, flaiikcii- 
passis; kaj tiam ili estas elkotitaj, kvaukam tic: la ŝtii|mj fttaraH ; sed 
kt tero estas bona tiam, kiam oni estas einnnta tra la poidon. 

Nn, mi vidis, en mta nonĝo, ke en la sain;r Lempo Hcksciuu rcvcnU 
hcjmen, al sia propra donio, Tjel, liaj najharoĵ vcnis viziti lin ; kaj 
nnuj 3iII nomis saĝulo, Oar ii entas reveninlsi ; kaj kcĴknj IEo uomis 
maLaguIo, ear li riskis ain kun Krisrano; aiiitj, ankoran, mokia lian 
mnlknmĝccoiif diiante ; Lcrte, r.tr vi komeiitts ri.ski, mi uc estus 
estiuta ticl malinda kiel tio, ke mi estus ccdintn pnr kelkaj rmd- 
farEIsiĵoj — tiel Lleksemo sitlis skku e inl.nr ili. >Scd en la lino ]i traviŝ 
pli da sentirnccob; kaj tiivrn ili eiuj ŝanĝis siaii paroladon kaj 
likmokin Krktanon mal&ntufio de lia doim Kaj lio) nniite pri 
Hckscmo, 
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('ArfTRo :**■ 

Ln Lonsiht rh: lS' u ;1 [tnufn hriiilttint st > Li* iihatffnn t n fn nftttjo 

\I*n aIfTo i tt r S*” f'jtvĵm>, Inj 1 1 nrm *ta/i j>'rou, E t > t n /frfLlo nt t> u trns 

fn nmm, ripmkiH fm, htj pridnkw la hnafiknm th hi molh&iut 
konsilintu, * 

Nl' f dŭm Kmtano picdiris tule wulu t li ĥk\ if]jŝ hotrmti inulproWmr', 
Iransiiantan b kampMii jmrmikuiiti liu T ku j ukasd.s ke ili Hn nmkuriii 

j ^ Ham, kiftm ili tranniii k vojon de Ĉiu. La nomo de laŝinjoro 
L^lis S'*- Mumla Saĝolo; li Ju^is tjn k tirho Kania PnulciiLo, ir« 
K rMI| da tiHm, kaj kitt rtukafi kuSa« apiul Ja kjkn t\i- kif KrĴHtauu 
vims, Tiu ri viru, tlu rcukiaitante Kristauuii, kaj ŭai* li fjurteili» 
iurri Ha kono pri Ji (far 1a forirou flo Kmturiu ol la Urho JMniotft 
uni rtrnltc liniadi», uo 6ole un k urbn kie M loĝftdi», hciI anlmil lm 
«kfariĝis la tirhtihahilado en kclkaĵ jtliaj loko|); Binjoro Mrauki 
Haĝulu, tiaJ, ifJij] ffivcnjurtc kitm li cHtan, vkliintu liaii pcnau jiuiIoii, 
viiluiiLc liaii sofjirujn kaj j{i!iiiujii 9 kaj tiel ]»1 11 , kuinMrujis LMiiuuuierM 
cjiiri cii fiuroladoii kmi KriHtuuu 

MnNJuJCiel ntrn, Imjiiei kmmlo ; IHi-n iri rm lia kivĝit nniuinn> f 

K !:m s„ Hiivĝa rnauii-m, vi:ru, kian rni kroilns iani ..paĥmli 

krtMtajij puKedie I Ka) t-xr vi rlrriiandis min, Knrn iri { rni •■liras al 
1 i, Hjnjum, ke mi iru» al tiea pordeto antaLt mi * ĉar tie t oui aĉjigfts 
nnn, rni astos haklati iiiHtniita kianuiuiere oni miu ife ima 

JK 7.R ^i.rpfO, 

Monii. t’n ri hjuxs cdzmon kaj infanoju 'i 

Kut.s. iIuh ; «ed mi Jn l ŝnr^atn fier tiu < i ŝ.u-.-m, kr mi u.- 

povas preni tian plezuron en iJi kiul untaiir .-ajua • al mi, ke mi 
'• ias kvaKjm mi puHrdaN nrriimi v\ ili. 

Cu ci volns aŭnknlti ;il mi t se ini (iomui jl! ei Ijuijjui 

konsitun 'I 

K uis. 8e £i esHrn hona, mi volus enr ini he/on;«s tian. 

MuMi. Mi konsilasdn, do, ke t tiel rapkht kiel nhle, c\ forij^u eiuu 
htvĝnn • rar ei nenijtni povoa atingi traukvilecon cn da KpiriLn 
tiarn ; nek povan ei £tu la jjrolitojn ile hi hvrinj., kinju I)iu estas 
ilisiluiiiiitaj slJ cj T ->is liam. 

K ms. 1 'jo cfitaa, kion ini Herĉun, e< osti nijilemhamsitn ile tiu m 
pessa Ĥargn; seil «luprcni '^}n per uira prupi a fortn, mi rie povas uek 
ekzistiiH iji lioino en niii laudn, kiu povaa forlevi ĝirt ile miaj ŝnliaoj 
r.ial mi iras tinu ri vrjjun, kinl nii al vi jnm iliris, pur ke mi ĵiovii 
esti maleiuharasila do mia KJirĝo, 

Mijnji. Kiu urdoni» ein irr rinn r i vojon, por ke ci f -l.ii lifieri^tla 
de ria ŝnr&oT 


















(t 


IvKIĥi, Vtro kiu s&jni* al mi esl.i Lre gnmda kaj imuorinJu homo ; 
li.i tmnto, kiiil mi nieiuoriu*, esfcaa Jsvmigelistu. 

Moni», Mulhmiu tin pro lia kon&Ho ; nn ekzistus pli tkuiĝera kaj 
ĝeiiii vojtn eii lu momio ol tiii estas,, al kiu li liirektis ciu ; kaj tion 
v\ lrovog } $<} ei volas esfci icgulata [»cr lia konsilo. Ci renkotitis iou 
(kitrl rni jam ekvirJivsj ; mi vislus kc 3a koto de la Slininjo de Scn 
kirniĝeco estas stir ci; «ed tiu Siimejo estsis nur la komeneo tlc U 
Tnalĝojoj, kiuj atcndas tinjn T kinj Bckvaŝ tiun ĉi vojon. Aiitlu niin. 
mi estas pii maljuna ol ci ; ci kredeble renkontos, en la vojo kie ei 
iradas p htcecon, dulorecon, nialsato:i 1 rlanĝerojn, uudecou, gluvou, 
leonojn, drakoju, maliumon, kaj, uouvorte. morton, kaj oni ue scias 
kion ! Tiuj aferoj cstas eerte veraj. ĉar oni ccrtigis ilin per mulfce 
d:t atestoj. Kaj ki&l dovus homo tid eeiusorgc fvrjeti sin, ailakul 
tante uekoiiataii bomon 1 

K.HIS, Nn, sinjoro, tiu ei Surĝo sur iniu ikuso estus pll Umra ;d 
mi ol cstns ĉiuj tiuj ĉi afcroj nomituj do vi ; ne, ŝajnaa al rni, ke tni 
eatas indifuraiitiL pri (uo, kion mI renkontos cu la vojo se mir mi 
rcnkontos ankau Jiberigun rlc miu sarĝo. 

MoNJj. Jvicl ei trovis tiitn ĉarĝon imuc 'f 

KftlS* Ijeguiite tiuri ei !il>rou, kfu eatas cn mia maiio. 

Moniu Mi tieJ petiaia; kaj okazis at ci kiel al alijij malfortaj 
komoj T kiuj, mirmkdĝauie en afetoj tro altaj pur ili, subitc ffdas en 
1 'iujii distrajojn. kiuj distraĵoj mc si>le senkiiraĝigas hoinoju (Idel 3a 
ciaj, mi vidas, tiel faris al ci), scd kurigaa hornujn »ur malcsjicrajn 
aventurtjjn, por atiugi iii mc aciivs kioiu 

Kkis. Mi sciiis kion mi atingus; estas liberigo de mia sarĝo. 
Mo.su. Scd kial volas ei serĉi i.ion en tiit C*i v<ijn, vidaute ko tie! 
luulte cJa dauĝcroj atnMidas ĝio J Precipe pro tio, ke (se ci rmr 
hiivtis pncieiicoii atidi iiiiii) mi jiovus dirukti cin al krathigo de tio 
<n ci deriras, een irt liiiuĝemj, en kiujn ri tiĵimaniere kurigos oiii. 
V r ere, kaj la rimeclo oslas npud ci. Cctrrr, mi atdonos tion ri. kr 
aTiKfcatiiŭ t.iuj dauĝeroj, ci renkontos multe <la$ciirbmĝcreco, avinkeco, 
kaj korucivtcco. 

Kitis, Mi petas, sinjoro, kc vi m:dfcrmu tiim ĉi sckreton al mi, 
Monij. Nm, en tiea viJaĝo (la vilaĝon oni nomas Moralecoj lcjĝas 
dnjoru kics tnjnio estas Loĝeco; trc |jrudeiita hoino, kiit portas trc 
bcamn famon, kaĵ kiu poKedafi sjkertoii hclpi homojn forigi saiĝoju 
similiJ jn al eia ; ĵoh, laŭ iinn. kono, 1E fitris trc Lnuudan honuii 
tiamanicrc ; kaj, cetnre, li ostm sjna'U pnr sanigi tiujn, kiuj cstas 
iorn fnrtuKaj cu siaj spiritoj pro sia Ŭarĝcu AI Ji t kie! mi 
diris, ci |mv:is iri, kaj cst.i lidpaNi t.uj, JJa domo troviĝa» aja nau 

iirin mejloti dc liu ĉi loko; kaj sc !i ne estns btdmc* li Ii ivas 
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Wnm jimitioii por lik»j kics immo o.$tm (iuiitilnco, kĴu poviis 
ĝf? fe.fi (por tiel diri) egale bortc* kiul k maljtinu sinjoro mem ; tie, 
ini diras, el |rova» e.sti libeiigita de dsi Surĝo; k;i j m d ne de»iru» 
reiii ul cta antaŭa loĝejo, kiel, ja t mi ne dedras fior c i t ci jiovns 
semii por cia edtsino kaj infanoj, petante ilirt veni al ci, gis im ĉi 
vihiĝo, kia (lomoj riUtt stams ma]pleiuij t ttnu el kitij d povaa Ini je 
ekoiiomia luprezo ; nutrajo esta-s tte ankart tnalkaia kaj ljonst; kaj 
tioj kio faros dan vivon pli feliĉa eatas t esti certigata, kfi tie d 
vivados apiul honestaj najl>aroj, eit hoiioro kaj honmodo. 

Ntm estis KHstano iom haltigita, sed baJd&fi h deddis: Sn tio 
estas vere. kion titi et sinjoro diris, mia plej saĝa tdekto estas, preni 
linrt konsikm ; k;ij li post tio diris plio :— 

Khis, Sinĵoro, kiu estas inta vnjo al la domo ile tiu d honesta 
homo 't 

Mond. (.'li vi vitks Gi tioati altan monteton f 

Kris, des, tre bone. 

MoNek Preter tiu mcmteto ve dcvas ira, kaj la mma domo vv kinn 
vi venoa estaa la 3ia, 

Tiel Kristano sin bnrnis el sia vojo, por veni al la doino de 
Sinjoro Keĝeco, por ricovi hclport; sed jen, kiarn li entts |n-okdmr 
de Ea rnontcto, tin ei ŝajnis esti tiel ajta, k&j ankaŭ la llanko kiit 
estis la pleĵ proksinia al la vojDsmko fliiperpendis ticl nmlt.e, ke 
Krktano timis riski pli riialproksiriie, pro timo ke 3:i inonteto falu 
«nr lian kapon ; tial, ]i tie staris, kaj ne Hcid kiou fan, Ankati Jia 
arirgo ŝajriis esti pli pe/ai sur b mm ol tkmi, kiam li estH en la vojo, 

Venis ankiiŭ al li ekbriloj de fajro el la .. kiuj faria KrisLnio 

timigita Ua li estoa bniligitsi ; tie t% ilo, ]i Avitk, kuj tremis pm tiino, 
Kaj nu n ]i ekbedafiri» pro lio f ke li akceptis ia konsjlon rlc Sinjuro 
Monda Saĝulo, Ankau H ekvidis Evangdiston venantart reiikonti 
liii ; je ta vido dfi kiu Yi ekmĝiĝis pro boulo. Tiel j^vangelisto 
alpitiksimiĝis pli kaj pli: kaj alveimute al Kristano. li ]Ĵn rigarilis 
per aovera kaj tiniigunta vizaĝo, kaj tĴainaniere ekrezonadts kim 
K ristano:— 

Evan. Kion cj far.i» tie ei, Kristaito ? iliris fi : jr kiuj vnrt.rjj 
Knstano Eie mk kion diri tial !i nnn ebiris .si-upamle sintnfi li. 
Ttam dafirigis JCvangfclistn, Cu ci ne estas Jsi vjro, kinu mi trovis 
kriaiitan ek»ier la muroj de ja i rbn iJetnuji.a ' 

Kkis, .Jes, kara sinjoro, mi estJts lin hnmo. 

Evan. Cu mi nc direktis cifi &j ]>t ponlettj ‘f 

IvitJs. Jes, kara siitjoro, dirifl Knsbmo. 

. Evan> Kial ofeazus, do f ke c i estaa tiel rapide deturniiita flaukeu ? 
t.-ar ci uun estas for de la vojo. 
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A 

Kltis. Mi rciiknntm sinĵni -oit tnĵ mi eMh t.ransiriritu la S]iniHĴi>ti 
de Scnkuruĝet‘0, kiu uliuHuia min [ii-i tin, ku iui povun, t*n la vtlaĝu 
untaŭ uii, tmvi hoiuoin kiu posedua lu apcrtccun jjov dcprcui iniuii 


surtjon. 

iT' 


Kvax. Kia estis li ? 

IvKES. tu sajiiis esti sinjiuo, tcuj muUe iliris ul mi. kaj fme ccdi"is 
rtiiii ; ticl rni iris tiuei ĉi; scil kium nii ekrigardis tion ĉi mrmtuton, 
kuj vidis kid ĝi snjjcrpendas Hii[>er Ul vojo p mi suhitc stariĝis pro 
i iiiuji, kt* ĝi fftlos atir mi;m kupon. 

Kvan. Kiori iliris tiu sitijoro ul vi 1 

Kiiis, Nu, li tlemuriflis. kien rni tras J Kaj miĝin diris al ii. 

Kv an. K aj kion diris li poste f 

Kuis. IA demaiulis nsin, ĉn mi havas familion l Kaj mi ĝin diris 
hI li. Sedt mt aldonis, mi estu.s tid sarĝata per lu Aarĝo kin cstas 
snr mia tlorso, ke rai ne povas preni pleKuron en ili kicl antafie, 

Kvan. Kaj kion diris li jc tio? 

Ke;is. I.i ordonis ke rai rapide liberiĝu de mia ŝarĝo; knj mi 
fliidft, kc estua Ithereco, kEim mi sereus, Knj, diris mt, por tio inj 
iras aL ttua jum]", ]>or riccvi phrau ilirektadon, ktainniiiere tni povos 
ntingl lu lokon de liherigo. Tiel 3i dtras, ke 3r montros nf mi jili 
honari vojon, kaj malloiigau, ne liel akomjianatiiTi de mulfaciliijoj kiel 
h vojo, Jiinjoro, en kiun vi meus niEn ; kin voĵo, dirb li, dErektcjs 
viii al lu dorao ile rinjoro klu poeedas lertecon por deprcui tiajn 
sarĝojn, Tiel rai kredis lin, knj miti deturnis el tiii vojo eu tiuu ĉt. 
se tjhle rai baldaŭ povos esti malĝenigi&a cle tniaŝai ĝo. Scd kiam mi 
venia al Liu ĉi loko, kaj vidis afetojn kiel ili ckriatas, tni haltis ]>rn 
Timn kiel nii diria—de datiĝero: se*l tuhi tid ue seius kion fui i, 

Kvan. Tinm iliris la Evungelistn: Staru sermiove iom da tcmpo. 
jjur ke iiii tnruitru nl ct lu vortojn de hin, Tiel li staris tiriiante. 
liam fltris EvnmgcEiatoi, Ar.entu, ke vi ne rifuzu lin, kiu parohnt ; ear 
se tiuj ne ativis sin, kiuj lifims liti, kin pirolis sur la tero, niulte jrli 
oni oe aavoe sin, se oui deturnos sin de tiu, kiu paroks r| la oiclo. Li 
diris jilre, Xu, lu jitstulo vivos pcr la kredo ; sed se ia honm rctiru 
siii, mia nnimo tiovos uenisui [ilerairon en li. Li anknŭ tiel [jjtrolis 
ĵu i tiuj aferoj j Ci estas Ja homo kiu al[>roksiniiĝas al tiu ei mmu'n : 
ei ckkunjciieas fnrjeti la konsilon de ln Plej Alta, kuj retiri eiau 
piednjii e! ki vojo de la psico t ee prcskaŭ ĝis In Imzanfo do ciu 
penliĝo, 

riain Kristann falis ĉe Uaĵ piedoj kiel morta, kriuiite, Vo estas 
■d rai, riir nii estas ruinigitn l \ klante tion. Evangelisto ekkaptis 
lEu per la ilckstra rantio, dirimte, Oiuj spocoj de jieko knj dti 
Uladeninj oni pardnncjs ;d la Iioinoj; ei ue estu mnlkredimia, sed 
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Icreileimi. Tiam KrisUnn iom ruviviĝiH kaj stitriĝsa Lremmita, ktrl 
JmtJlfjOp suitviŭ Kvnngeli-I.n. 

Tiant ikŭi igia Kvatigeliato^ iliriUiK 1 . 0OQU pli sorio^ui zorgoii al k 
aiarojj j>ri kiuj mi <iinal ei. .\li mm nioutros ji) ui kkai faomon 
tni ei estfiSp kii* trompis cin, knj ankah kiu tiu estas, al kiu li semliH 
riri. Ija viro kin remkontis tin «stas itrni t Moinla .Saŭu|,> ( kaj oni 
^iisto tiaE nnmas lin : jiarLc, ĉar li Satas mii' En dogimunn dc. la rtiomio 
(tijil li {‘iitm iras -il la urbo do Moialecrj [tor recsti jiiTĝejon); knj 
parte, ĉar li amaa tiim ĉi dogmaroo h pleĵ hone, ĉar tio g&vaa lin rle 
]a knir.ij ; kaĵ ear li bav>ia tinn vi karimii kanikternu. tral ti scmis 
por detumigi faomoĵii el miaj vojoj, kvankam liuj ĉi estas jlistaj. 
iSu, en Ja kcai.sĴlo ile titt ei liomo Inisa» tri aferoj, kontraŭ kinj 
ci «levas tuto liavi malSategon :— 

(l®). Kia rleturnigo de oi el ki vrjjo* 

(ii e ). Lia laljorado pŭr farij ke la kruco estu tnalaminrl i ul d. 

(3*). Kaj ]ia metado de ci.ij jjiedoj en la vnjon, kiit kondukji» eu 
la regadfjn de la iriorto. 

E.Jmic t ci devas Imvi miilsategon pnr tiu 6i rletimiigo el la vojo 
jes, kaj cia konsento rnern al fcio— r-sn - tld 6i esĥts elĵ|eti lu kousiion 
de IMo |>ro la konsilo dc Monrla Saĝulo. La .Siujoro rlirun, Penadu 
[>oi- eniri ĉe la rnallarĝa jjotrlo ]u pordo al kiu mi sontlas ein ; 
eai' rmdJjtrĝa eslas la pordo, kiu enkondnkiLs ĝia la vivo f kuj mal 
raultaj estas tiuj, kiuj ĝiu trovas. I)e tiu Ĉi malgrfimla |Hirdcto f 
knj dt; la yojo tieii, tiu rt nudl>r>n;j viro deturriis eiu, kaj Licl [n r-k.ui 
alĵifsrtis ciu al detriiiĝo; nuikiuii, tial t Jirui detunmdoii de ei cl la 
vojo, knj malsategu cdn |>ro tio, ke ei aikkukU itn. 

1 *ue, ci flevas m:dsfitegi lian laljcuitdim por fari, ke la kriien est.u 
makiTiiindŭ al ei ; ĉai' ei ilevas 41 [ireferi ĝin antaŭ la I rezoioj dc 
Kgijitnjo.^ Cetere, lu Eieĝo de Gloro diri» ;d ei, ke “tiu, kiu volfi- m vi 
■-•inj , i vivon, penlos ĝiu ’’ ; kjij “tiu, kiu sckvas iuin, kaj ne malama» 
_s.ia.ri [jatroo kaj patrinon, kaj ed/juou, kaj geitiŭmoju, knj frattjjn, knj 
fratinojn, jes, kaj siati [irojiran vivon >ink:m t |j ne jmvas esti Mia 
lenijato/ 1 Mi diraa, do, tioii, ke kiaiu nui lafaoraa krii«iigi ciii, ke tio 
esto« cia morUj, seu kio t kiel la vero enlas dirinta. ('i ne |>ova@ faavi 
eteman vivoii—Uuu ĉi dogmon ci dcvas inaKategi, 

'JVie, ei devas nialami lian direktadon dc ciaj [>fedoj eti la vojcm, 
kiu komiubtf en la rugadon de la morto, Kaj Uon ĉi ceiaute c i 
•lcviLs pii [>ciiki ;d kiu Gi seudis dn, kitj ankaŭ kicl uekapalda estis titr 
pcrsono, lifaerigi cinde dn ŝarĝu. 

Lij ni kiii oni sendis ciu jmr senĝeneco, uomita Leĝeem cstan |a 
filo dc la sklavmo, kru estas mm knu -iaj lufanoj en skJaveco, kaj 
kin v.stas. misbere, tin ĉi sanut nrnnlo Siuaio, kiu, ci tirnis, vurŝajuc 
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falos anr cian k^pori. Nu, ec ŝf kun siuj mfunoj csta» en aktuveco, 
kiŭ! ci poriis :iteinii Ijberccon |>er i!i ? Tiu ĉi Leĝeco, <lo, uc c.sliis 
k;i[j;iiila lihcrigi dn tU cia Aarĝo. Ncuiu mikomŭ iam fnvjetk siuit 
«arĝiJii per li ■ nc, nck tio iant vcrsajua eslus; onE 110 povus csti 
jristigitii pcr la famj du la leĝo ; oar per la faruj le ln leĝo, 
nenia liomo vivantft povas esti liberigata <!c sin sarĝn : tial 
Sinjorr > Mouda Saĝulo e«tsiM alil.mtlulo, kuj Leĝeco 

Jrnnjprito; pri lia fiio (kuibileco, spite 4 e ma ufekta mieno, |i 
ostus rmr hipokriltilo, lcuj n« |M>v:is helpi ciru Kreda rnhij 
eii tiu ĉi Uriio, kiun ci aftdis pri tiuj maispritaj hornoj, estas 
nur inteiico ildogi cin de cia saviĝo, per la debiirniVn rle ci cl 
hi vojo en kinii mi metis cin. Post fcid ci, Evangetiato laŭte vokls 
ul la cielnj por cmtigado de tio, kion Ir jns <liri« ; kaj tuj poafc tio. 
cliris vortoj kaj fajro e| lu mnuto sub kiu stsuis Kristarm, kiuj 
sfcm ipos lu Imrojn <\r. lia karno: bi vortojn oni tiel eliKiroIiulis, “ Tic! 
njiiltaj kiel estiu do la faioj do Jn leĝu esfciiH muI> la rualheno / 1 oar 
mtivi DkrilHta» <€ AlalHeiiita. ŭstas eiu, ktu rie dsulras eu ĉiuj afetoj, 
ktuj estns skrihftuj en hi lihrodŭ Ja leĝo, por ilin fari / 1 

Nuu Kristano atendis uur la morton, kaj ekkriis konipatinde, eu 
malbeiiantc hi temputi, kiam li renkontis Moudaii Saĝnhm ; ankoruŭ 
riomarite si:i mikilila ru&haĝirlo rai U akceptk iiari karudboi ; aukjut 
li tre hontis, pensante ke ts argamenfcoi de tiu ci sinjoro, HiutuUj 
uur cd lu kiinso fcfel klinigij-: liiu kn ii forlnsis Ja rektan vojou, r i’ioji 
'd farinte, ti titrnis sin ree al E&vangulisbo» jier hi vortoj kaj nenco 
sekvaiitaj 

IvKis. Sitijuro, kicl vi pcnsas ? L-u_ rcstas ia cspcro f Ou mi nvin 
pov;if5 niiri kaj alin al 1a pordeto '? Cu oni nc forlasos miu pro tio 
'd, ksij rniii uni tie foiBendos de tic, hontigrU ? Mi bedaŭras, ke mj 
aŭsknltrs la konsilou dc tm n viro ; sclI ui nda kulpo nc povas esti 
pardonita ? 


| J - - -* l - ■ ' ■ ' J ■ “ . r j . . . . j g , ■ r '*i I L ■ H Ll ■ 14 NIO 1 *l? 11 i. | F 1 r i ■ 11 r 

akcepto# cin, f ir h t.cnas bunvoJoti al la honmj ; nur, di™ 11, zorgn. 
io- t‘i iiE! iru Ŭankeu pln, a dii timo ke ci pereos cl \a vojo, kistm lia 
kolcro unr malmiilt.e ekhrulas.” Tiaiu Krktano prepam ruiri ; kaj 
Evaugdisto kisitite lin, montrsiM al li uuu ridetnn kaj diras ;d |j 
LH, misperigifcait vojaĝon \ 
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t UlMTRU 4 ft - 


i ^ ,V, />WlWw! J '' 'fi //tf/r/f/jlj /,'*#/ C.v/u.c 

A/ /7JVrr.s- //// \/h£ .V£/7/m t 

I ncr, li ins im f ij 1, I>i 7 ua piiiukntij kmi iu voĵe, nek sc iiii rlr rnamlas liu F 
li iluims n) lEu iTsjJonrtdiK Li irailin siinilc je in kiti cinni picdinis 
snr inal|iermf nita lero ; kiiĵ li ru: povns ir:| knusiFĴiiri siu kJ• • I el I l 
dnu&eio i>iv li ivi; aiin^os ];l vojcui, ItEmi Ji fr>rlusis |»ir sekvi h\ 
kdiuiilnri ilv Sivijum Mnnrla Sapriiln. l iel poHtkelka tviri|>n Ki iHtano 
at ingis la pordon. Xtt, sttr la purrlo vslas nki iliita—" Fmpu, k:>ĵ 
nui nialfcrmos a| vi. Li tial frapis, pli ol nmifoje afi rlnfirjn, 
ciirante : — 

jf T . * 

"tJi mi eniri povost Cu [lonlivtrj 
Ma]feriiicis ju itntailn ribelistn 
iScnilauiM / lir». vii i kaiitns en eialoj 
Etcrm: kindojji Uajn, auper steluj.'' 


Fine alirU al 3jl ponln semxri perwm iiomiu Ikmvolo, kiu 
ckoiiainkis, kin fstrm tin, kjtj rln kic« ti vc:nm*, kaj kion li detsira». 

ivEiis. Tiu r i estivH kompatmfU, ĤiU L ĝit:i pckulo. Mi venas c3 la 
I rlio Detrunta, aed mi irrulas ul Monto ZEouo, pcjr ke niii savu min 
clo la vencoittt kolero, Mi voliis ilo, sinjmci—car oni riis is kc pcr 
Uti ei jjordo broviĝaa 3a vojo lien scii vii vi volas lasi miu enii i, 

Mi volas pleukore, tlims ]i ; kuj tiel (lirinte, li malformU la|iordon. 
[ icd, kiarii Ki istaiMJ ekenirasjs, In aiitt altiris lin. l iani diras 
KrUhino, —Kiou si^nifas tjo t La alin ilinuf al li InterHpaceton tle 
liii i ( ponlego MKĥis kori-Htruitn furtika kastelo, ile kin Heebsebnbu estrtFs 
l i kapiUnn. KJ tie, kaj li kaj IH, kiuj estan f:o lijUagojn pafas a! Ltuj, 
kitiĵ alviinas c;e tiu ĉi pordcto, csperanbe ilin raortigi antari r>| ili 


puvas ciiiri. 

Tisim diiau Kiistaiio Mi ĝojas kaj tremas. Nu r kiarn li e»tas 
enirinta,, la viro ve la [>onlo dcmtmdas, Kin dircktis lin bicn ? 

KHrs. Kvaugtdiabo ordrmis, ke nii vonn lien ci kaj frapu, kicl tni 
furis; kaĵ II dirrs, kc vi, sinjum, dims at rni kion iui dema fjiri. 

IkiN. AJalfernian purrloii mii metas untafi ci, kuj ncniit ajn [kivvh 
femi giri. 

IvItls. Niin ini ekrikolUH hi lionajojn de iniaj iiassardoj. 

BŭN', Scd kiel nkazas, ke vi venas huIil 1 

Kl:is, f ':ir neiiiilj cl miaj iiajl>arr>j vidis sirm dan^eron tic-E HJime 
ktvl Tiii vjdis niifiM. 

Hon. ( 'u riij id iEi sdig pri vim vojrrado ! 
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KIlTn. rr i j .l krtj infn i-h jj vilis itun ltnitc, kaj knis post 

mr. koiiii 1'eini ; fittd mi metis la liitgmjn en Iil orulnjn ; k-ij lid vunia 
.mir iiid vojo- 

lki\\ Hi«l rti nniiiij ol ili sekvis vin, ĵkji* kunsill vin ruiri 1 

Kuis, fltLs ; OhstiiHi kuj Kleksunto umliuii, Kcl kium ili virjiis, Ui■ 
ili m- pitvis AtikccKi, OIjhUho rovenis inau]|.antt\ sttl FlekMjiuo vuuiis 
kmi mi i<nn. 

Bon\ Sed ki;il 13 no truvciris 1 

Kims. Ni ja kmiin.s nmliail ĝis nr ntingis !a Slimejoti d« Snrt 
kuraĝeco, cn kiua ni nnkail rsitlntu falis ; kaĵ tiam uiin imjltaro 
Klcksemo malknraĝtĝis kuj ne votis riskt jilic. Tial eliranto m: nnr 
la Hankitu p3t-j piŭkKĴmmi ;tl sia propra domo, li drras aJ tni, k<j mj 
puvas pusetli la bravan lurir.lnn eolŭ rilate al H ; tial li lris sian vojoti, 
kaj mi veuis miau -li |>ust Oljŝtitio, kaj nti ul liii <5i poiiJeto. 

Tium Hirus Ikmvolr», Ve! komfsatimki homn ; ĉu l?t eiehi nrbn 
estas liel rmdgrainle esiimata ile li, ke li rte kulkuliLS, ke ĝi valoraa 
Ja l ifikrju r| i; tmtliuulto (|a malfaellaj "j pnr atingi £in 7 

Verc. diraa KristaMo, tni parolis |a venm pt i Kleksemo; kaj so mi 
paroliis ankaŭ la Uitan venm pii mi, sajnus ka ne eksiistas supereco 
inter Ii kaj mi iuem. Kstas vore ko h reiris al sia propra donu;; 
sed mi aukaŭ deturnis min flatiken por iri en la vojon rle fa morto, 
estuiite decidigita al lio per Ja kurnaj m^guruentoj de mni Monda 


S; * 


buN\ Ho I eti li cktrovis vin 1 Jii, do, dedris, kc vi trovu 
3tberig<m [ier la maiioj de Siujoro Leĝeco ? llttĵ i-stas ambaŭ veraj 
Lrcjmjjaiitnj, Sed, ŭu vi akeu|>tis3 Jian koiisikm 1 

K nia. -Jes. kiii tio, kion mi kmajtU, Mi iria por trovi Siujorou 
Lcĝecon, ĝis mi jtensjis, ke la montosturuiitii apud lia doitio falos sur 
miari kapuit ; tial ini tie oRtis dovigita aturiĝi. 

ItON\ Tiu monto mortigis imiltajn, kaj mnrtigo^ nmkajn plu, 
Estas laoiio ke vi evitis dKpccigon per ĝi, 

Kms, Nii, veie, mi ne fcebs fion f kto estus okadnti al mi lie, sc, 
ĝoje, KvaMgelisio ne cstn.s renkontinlu inin ree dum mt pensailis cu 
miqki« du tnia inalĝojtj; scd estis per Ja kompnLo dc Mi(j. ke ti 
veniis al mi n.e t alie mi ne puvifl esti irinta tien d, Sed tnm mi 
ostas alveniiita, tia kisi mi. estas, vere pli mortinda per tiu mouio, ol 
tiamaniere sLari parolaute knn tnm Biujoro : sed ho! kia favoru 
estrvs tin ĉi nl mi, kc ont donas rd mi etdroii tien ei. 

IION. Xj faras noiir ijri kontitiŭparolojn kontraŭ inĵ ajn, spite de 
ŭio, kion ili faris rmtaŭ ol ili venas Lieu ei : ili '“ tioniel estas foiĵeti 
taj '; ksij tiaf, boTta Krisl.ano, knnim imu knn mi, kaj ini iuatniog 
ciu [n i la vuju, eu ktu ei devas iri. Kignrdu antaŭ cL Ĉii ci vidae 
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en klii ci ilevus iri. 

Sed. diras KHsLhiio, cti nc cstas tuinnj nŭ knrlioj per kiuj frcmdulŭ 
jJOvas pcj tii la vojon ] 

.Tes, inulte rk vojoj konverĝaa nl ttu &h knj ili e,stas 
kurJmj kaj larĝaj ' sed tiamauiere ci povu* dfstmgi la r,ijtau vojon 
ih U malrajtan, mtr h j ajta estn.s rekfct kaj mallarĝa. 

Tiam nii vidis en n.ta si)ti»o kc Kristuno ileimmilis :il li |.Iue, 6 u li 
ne po»as helpi elŝarĝigi lin de In iarĝo, kiu kuŝas eur lia doiso; 6 ar 
iiuij !i uek cstis jiberiginta sirij. iick Ji povis ie] foi preiii mn sen 
heljKJ. 

Li dins al ]i, Pri cia »arĝo koutoutiĝu jiorti ĝin ijis ci alveuos la 
jokon dc Hberigo ; ĉar tie ĝi fdus per si mem de cia dorso. 

Tian» Krirtano komcncis pr&migi skm zonon, kaj adresi sia al k 
vojaĝo- Ticl la alia diris a] Ji ke, kium li eatm irinta kelke ila 
lTitcrsjiaeo do la pordeto, li alvenos la domon dr Ja Klarigisto, ce 
kttif; pordo oni dovas fiapu kaj li m.mtros :d ]i ĴKincgajn aferojn, 
'Ilani Kmtano farts adiaŭou al la amiko, kaj tiu ĉi rĉe diri-s &l li 
diproftperon. 



Ktkkrun m h donm de f' Klarŭfkfo viifu,< jmttnij&jn bij nlittjn uhjrkinjn 
utctjm w.jit , infrt' k t tioplemiii / 'tt f trjt fcaj Parirttnm, 

la nMsiia$ettanf(tjnm } ia .fae&b bfj h> hmndtm, ht <'nkuĝnim, la 
Sonĝinion j.tfi la lasfn j utjtr 


I iam lj iradis gis li atingis la drmmu de la Klarigfsto, kie li frapis 
foĵou post fujo, Fine iu venis ul ia pordo intcnie. kaj dcmaudiB, 
Kia venas I 


IvHJM. S]njoro t tic i i estas vojaĝanto, kiuu ordonia koiiatulo dc In 
Jiona maetro de thi ĉi ilomo viziti ticn ĉi por mia prolito. Mi tial 
volas jjaroli kan Ja nmtro dc la dorno. 

Tiel li petis, ke oni alvenigu la uiastrou de Ja domo, kiu, j>oet iom 
da tenipo, venia al Jvristano, kaj dcTuandis iio p kioa li deziraa. 

Sinjoro, dri iB K risUno, mi eataB homo kiu cstas \eninta el la 
Urbo J ictmota. kaj iradas Jtlonton 2ionoa ; kaj 3a homo kia ataras 
ve la pordo dc la eniiejo de tia ĉi vojo infonnijj min T kc se mi venus 
tieuĉi, vi montras al mi boucgajn ifcrnjn, tiajn kiel belpus miu dum 
mia vojaĝo. 
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Tiimt iliris f;i IvlurjgistD ErtvejiLu Mi mojitros al * l tk>u t kiu> 
nstos fuofita liI cjL Ticl li oiflonig, kc Iiil scrvanto eklnmigu la 
kainleioji, kiij ficiis ke Kristano stkvn lin. Tid li eiiirigis lin en 
pnvataii <‘jj. t11]hn>t i, kaj onlonis, ke lia scrvaiitfj malfcrmu la pordon ; 
k;ij kiam oni tion far is, Rristaoo vidis ĵKjrtrcbcm do trc surioaa komo 
pendantnn f-o h muro, kaj tiu fi ostis la fasorm de £i : ĝittj oktiloj 
loviĝis fioJcn, 1 l jiloj Ijojia el Jibroj on la mami, Ja. lcĝo de la vettj 
cstsis cnskriliiUt sur ki iipujn, Ja mniulo eslis malaiLtaŭc dc la dorso, 
Jji stnria kvaziiŭ Ji fietegas la homojri, kaj kromj dc oru pendiĝis supor 
la kapo, 

'[ iajn diras Kristarm, Kion signifas tio ĉi t 



Kfariffiaio khrifjfis ffra,mjn (tftrujn. 


IvLAia Lu vim, kios portrvto tin fi estns, estas urui el niito. I, 
po^aft naskigi infanojn, porti infanojn ĝis naskiĝoj kaj h rneto vart 
1 , ' dia uaakigo, Kaj Oar d vidas lin, knn liaj okidoj lcvigita 
I%ĵ hoiia el Jihroj en la tnano, kaj Ja leĝo de la veri 
sknhita aur Jjl lijvnjn, tiuj fi estas pnr montri cin, ke iia tahoru eeta 
knm kaj malvolvi maJkimajn aferojn al peknloj, cĉ kicl ankaŭ r 
vidas lm starantan kvazaŭ II pledackvs kim komoj, Kaj dar ci vida 
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lit .... cssti kv;'L/rUi forjdii.i n:u.il;yiUuR-iL k;ij kc kmno |n:inlus 

-s 1 1j hj r ri;r kapn, liuj ri r-lri- pni- .tri ;ii \j, k©* Ollilgruiif Eigantr kaj 

nialcshmanLc la imuaju aferujn ©1 la itino kiun !i [Hjseiias \vn- U 
BorvaikML 1 m n Mastro, li ceTtiĝ;m kc eu la venonta monJo, li huvoa 
gloron fciel rekompcncoiK Nuu, danis la Klarigjsto, tni inontrU Liun 
ri porLreton :d ci iiuue, e;ir ln homo kies finrtntt» tiu ci ostas 

la sola hoiuo, kiuu ]u Sirgoro tie la luko t fcien vi iradas, estas 
rajtigjnUt por esfci cia gvfilatito tra ĉiuj malfacifcij lokuj, kiujn vi 
rcrikontog en la vojo; tiai tre Korgu pri tinj aferoj, kĴujjj im enta.i 
iiiuiitrmta d vi, kaj pripin-m ĥoue pri tio, kkui vivt dis, tlo tirno fce 
tlniii da vojaĝado ei reukontofi kelltaju., fciuj pretenrlos gviili ciu 
rekte, seii ilia vojo mak-uprtuijras j>is la mortm 

Poste li marikonilnkis liu cn tre grairlau |'iaro1ejon t kin cstriH 
jikmigita je polvo,.ĉar oni ueuiuiii halaiŝĝiii ; kiim t fjoat rigardfulo do 
ĝi <ium imn da teinpo* la Kiarigiato alvokis viron |>or Ualai. Nu, 
kiarn tiu ci komencis balai, fci polvo ck'lisllugis I.ic 1 imhe, fco 
Kristaiio preskaŬ snfofciĝis. lunn diris h KlarĴgisto al jmmlirin, 
fciu apudstaria Alportm tien ĉi akvon fcaj Iprudgu sur lafiambron; 
kaj kiam si tid est-is farinla, oni halais kaj jmrigis ĝin jilezurn. 

Tiam diras Kriatano : Kjoii aignifas tio ei ? 

La Kfcirigisto resjioudas—Tiu ei jjaroleĵo estas la koro de honio 
fci£> neniam e&tis SfinkUgitu jier la rlolĉfi favoro de Ic Kvangclio. 
J,?j polvo catas- lia origiuala pcfco kaj iiitcrnaj putn>j t kiuj estaa 
iimlpurigiutaj la tutan homon Li kiu komeiiefs hakti umie ehta.s 
la leĝo ; «ed U fciu alportis la afcvon kaj ŝjirucigis ĝin t c.stas la 
Evangelio. Nu t Ĝar ci vidis, kc dc I’ tcmpu kinm la mma fcomeacis 
l>alai t k polvo tiel disflugis ke la ĉaiubro uu jiovis per 13 esti purigatu p 
sed ci estis prcskaŭ sufokila per tio; tio ei cstaa jior motitri al ci„ 
ko la Ieĝo r austatati ptirigi la fcoron (pcr ĝia fuukciado) rlc pefco, 
revivigas, fortigas, kaj fcreskigas ĝin eu la animo, eĉ kiel ĝi mon- 
tras kaj malpermesaa ĝin ; ĉar ĝt nc iluiias ptivon jior ĝin aubpreinL 

PHe. fcid ci vidls la juijuliuou.sjjrucigi fci c-utiihrou perakvo^ jiostktn 
Ofii pnrigta ĝiu kun plezui o, tio ri CKtaa por nmntri al ei, ke, kiam la 
Kvangdio aniras, kiiii ĝiaj dolriij k?ij multvaloraj itiflunj, cn Jakmon s 
i iani, mi diras T cĉ kiel ci vidis la jurmliuon kusigi lu polvou per la 
ĉprucado de fci plnnku jjuj’ akvo t ticl estaa jreku venfcita kaj fclib- 
nietigita t kaj la antmo purigita j>cr ĝla kretlo, kaj sek\e farila rleca 
por la loĝado de la Kcĝo de (jloro. 

M j vidis plie, eu mia sonĝo T ke fci Klarigisto nianfcoiulukK lin, 
fcaj enirigLS lin en nialgiamfcm riimbron kie ĥiilts ilu juuuloj. ĉiu 
en sia seĝo. La uomo de la pli maljmia estas Paaki, fcaj Ja rioiuo dd 
la alia, Pacienco, P&sio ŝajnia csti tre iiialfcuiitettfiij sed Pacicnco 
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esfcis tre trankviJa. TĤtm Kristano JemamJas—Kio OBtas lu kaiizo 
de Ift mnlkonttmttien <Je Pasio 1 La Klaiigistu raspoiulas — La 
reganto de iJi volas, ke lt atendu siajn plej lnmajn aferojn ĝis la 
komenco du la venonba jaroj sed li volas bavi 6ion nnn, ' 8ed 
Pacienfo voJonbe &tmidos. 



Ptt.-in knj Pfujt tt*-i). 


I iam mi viilis, kc iti vent-s al Pasio kaĵ alpnrtis al li sakon da 
trosoro, kaj eliutis ^in £o la jjiedoj; kion H ekprertia kaj per ĝi 
gnĵigis sin* kaj pro tio ridis PacieiiCon moke ; sed rni riganladia nur 
hnn da teinpn, kaj li estas elspezmta ĉion ; kaj ĵen li nur poiedaa 
Hfonnjn. 


rirtm dirts Krislann al la Klarigisto— Klarigu iitiri ĉi aferon pli 
pltme al nii. 

Tie! It dirig—Tiuj ei knaboj estaa figuioj—Pario ile !?i homoj 
rle tiii l' i inondo, kaj Parienco de la liomnj de la venonta, ĉar, 
lnel tie ei ei viilaa, Pasio volas havi eion nun, tiun ei jaron — 
|k 1 ! i it;I ilirĵj en tiu ri mondo— tiaĵ estas la homoj de tiu ĉi rnondo ; 
di deziregaa havi eivijn siajn bonajojn tiUTi j ili ne povas atendi 
gts la venontft jarn -por tiel diri, ĝis la venonta iiiondo—por 
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sia pordo da booo. Tiu proverbo, " cn 3:i maiao valoras 
du en l:i arbeto,' 1 posedas plt da rajtigo inter ili. ol tiiuj la diaj 
atestoj pri la bono de ]a momĴo venonta. Sed kiel ri vidis, ke ti 
rapide malŝpari» dion, kaj baldaŭ posediu mir ĉifoiiojn t tiamaniere 
estos ce 6iuj tiaĵ hornoj eu la lino de tiu t'i rnondo. 





Tsamdins Kriatano—Kun mi vidas, ke Tavknco poeedaa la F tJj Ĵ 
Ti [..■ 11 ; l t l saĝonj kaj tio |>ro kelknj kauzfjj — bar li atendas por l.i 
plcj bonaj aferoj ; kaj atikaŭ 2 e Ĉar ti po^edos la gluroti de siiij 
tiarn, kiarn ki alia havos ncnion krom ĉdoiioj. 

KLAH, Ne, sed vi povas ankaŭ aldoni alian, )iome—La gloro <le la 
mondo venonta neniftm eltiztĝofl; sed tiuj ei snhite Tnalriperae. TĵjlI 
Pasio 136 havts tiom cki kaiizo por ridi fueieueon J] hariij sliju 
plej grandajn bomijojn unue* kiom havos Pacieueo pni iidi 1 asion j 
car li havaa aiaju plej.honaĵn itferojn laste. < ar U unua dvaos oedi 
loknn al !a laeta, ĉar lastn devoa havi venontan teinjmri ; Bcd la lasta 
cedns lokon al neriio, ĉar ne estas alin p<>r sekvi. Tk do kui 
ricevis nan poreion unue, necese dcvos havi ternjKm ru kiu eUpczi 
ĝiu : sed tiu, kiti ricevos siuti porcion laste, devae havi ĝm daŭre; 
tiEil oni diras pri 1 iivezk) “ Dum cia vivtempo ci riccvis ciajn bouaĵojn, 
















































kaj same Ijascarn TimlboTinJojri : scd mm oni krmifortas lin. kaj ci 
tiirmeiitiĝ;is. 3r 

Kiiis. l)o mi ekviMus, ke ne estaa plej botie dcziregi aferojn, kiuj 
mm cutai5, setl aLemli veTioutajji aferojn. 

Klail Vi diras Ijl verou: " Car In afemj, kiuĵu oui vidus enta.ŝ 
«ed In uevidatajoj estas eternaj." Sed t kvaiikam tin 
eritas r.Eek tameu ĉar iimiaĵoj kaj ma kania u|>etitn eslas liel 
proksimaj uajbfniij, imu ĉa alia, kaj pliia, ilar venmirnjoj kaj kama 
ficnto eatiiR tiaj nekoiiatiiloj unu ĉe alia, tijil estas ke la mmaj e! tiuj 
ĉi tid subite faras amikecoii, kaj kv inalproksinieco tiel rlafuas imer 
h duaj. 


Tiaui rni vidis en mia sonĝo, kc la Ivladgisto picrns Kristariou 
|>er la niaun. kaj lin kumliikis en lokoit kie bniJas fajro ajm-E muro, 
kaj ĵieisi.mo, stĉiriintJi pmksirne jo ĝi T ktu ĉiam surjetis akvoii stir ĝiu 
pnr estingi ĝiu : tamen h fajro brulnda^ pli alte kaj pli vanuege, 
Tiaiu iliris Kristaiio- Kiou nignifaa iio ti 1 

La Klarigisto respomlis—Tiu ĉi fiijrcj e*ins la efiko de dia favoro, 
kiu criias fantii en la koro, Tin, kin siirĵctas akvon stir ĝiii por 
etiliiigi ĝiii c.sias U diabln; ned ĉar ci vidas ke la fajro, malgraŭ li t 
brulas pli alte kaj pli vaimege, ci ankaŭ vidos la kaŭzon de tio. 
Tial It kondukiH tin ĉirkaŭen al 3a posta llanko de I' muro, kic li 
vidns viron kun krnfo da deo eii Ja niano, el kiu Ii ankaŭ ĉinm 
elverŝns, sed sckrete, eu la fajroii. 

Tiaui dtras Kristano Kjon signifa-s tin rt l 

La Klarigisto n s[>oiuliK Ho ei ostas Krisl.o, kiil ĉiaru, perlu uko dc 
sia favoro, aubtenas la ngadon jam komencitan en hi koro; per kin. 
malgraŭ tio, kiort la tiiiildo poras f&ri T la animoj de Lia popolo daŭras 
fm onndaj ankorafi. Kaj tkir ci vidis, ke la viro staris irialantaŭ la 
mtiro por riitliLcni ]?i fajrnn, Lio < i e&tau por instrm rin, ke estas m»l- 
fucilo pnr la tcntatoj vidi kiel oni subtenas tiun ĉi agadoti de dia 
favoro en la auimo. 

Mi vidis ankaŭ, ke la Klangisto liii prenis ptr L nunio, kaj 
kon lukis lin en [ilcKurejoti, kic konetruiĝis maj-esta palaco, belcea 
|H>r rigardi, jc la vido de ktu Kmtaiiu estas tre plomrigita. Li 
vidis mikail sur h supraĵu de tio kelkajn pci^oiioĵn proinenantajn, 
kiuj esitas ve.stitaj tutc ore, 

liaici diras KristaTin, Cu ni povas eniri tien 'l 
liijui hi Klangisto prenis lin kaj koudtikis ] i ei Hiipron, ĝis k pordo 
dc lapdfirjo, kaj jen ĉc 1' [icirrlo staras auinAo ih honioj, ĉiuj dczirantaj 
eniri, sed ili ne knragis* Tie ankaŭ sidis viro ne malprok&ime de 
lii pordo, ee I Jlaitko de Taldo, knci liliro kaj Im iukokomo atitaii si, 
I wr enskribi l?i uoTnoju de tiuj, ktuj volu$ eiiiri tieu. Ki \ idla ankaŭ 
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k« en la poitiejo staria multe da viroj armitaj |>or dofendi ĝin, kiuj 
estis deeidmtaj koutruŭstari kuj vundi laŭ siu povo ]a homojn kinj 

vnlt.s eiiiti + Nuu esti(> Kristimo .. mirigitu kaj timigitn. Fine, 

kiuni ĉiuj ekiris malanUŭeu pro timo de la armituloj, Kristano 
viflis viron kin pogedis tre knraĝun vi/Aĝon, venutitau nl la viro kin 
sidis por skriht; kaj titi diris, Eoskribu mian numou, Sinjnro; knn 
tin faris, kaj tiniu Kristano vidis la viron eltiri sinu glavon, knj meti 
kaskou sur la kupoei knj siu jcti al la pordo sur la arnhtuiojir kiuj 
atukis li.ii knii mortiga forto ; sed la viro tube nc malkuraĝigita, 
koineiicis tranradi kuj hukadi tre furioze. Nn la ricevaiio kaj 
dofiado de uinlte dn vundoj al tiuj T kiuj penis teni lin ekstere, \\ 
tratruin is siau vojon tra la tuto, kuj rapidis en lu palacou ; je kio, 
oni afidis agrublan vurim d tiuj. kiuj estis en tk, eĉ el titij, kinj 
j)[omeuadis »ur la supro tlc ]a paluco. diruute- 

" Euvemi, envenn veukonto, 

De gloro eterna gajnonto. ,J 

Tic] li eniris, kaj estis vcetlta en vestoj smiilajal jlinj, Tiain ridetifi 
Kristauo, kaj fiiris—Mi pen-sas, verc, ke mi scias ladgnifon de tioci + 
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Kun, dirfc Kimtunn. jiemiflisu ke nti fcrim, Xe, restn, diras la 
Klaiigiato, ĝis tinm P kiam mi eetos moiitnnU al ci iom plu, kaj 
[nasia ei pm os foriri sur ciau voĵon* r I iifl ji rmmprciiis lin ree, kaj 
kondukis liri cn trt raaNunmi cambron, kie aidiiS viro en ferakuĝo, 
Xn tin viro, sajne estis tre maiĝoja. Li sidas knn la oknioj 
rigarli.intaj Fa terŭiiH Ja maiioj kuuplektiUtj, kaj h ekĝentas kvazaft 
Ij.i koru i stiis nuiij.ita. Tiiim diras Kristjino—Kiott tio 6i sieiiifas? 
Je kio r I& Klarlgiftto onlonis, ke lt parohi kuu la viro 
Tiarn diris Kristano al la viro p Km ci esUat Lŭ v 
Mi ne ealas tia, kia mi nntaŭe oatis, 

KttlH, Kia ci estis anlafie 'l 

IjU Mvn diris liinn mi estis lamŝajna kaj Iloranta koJtfesanio, kiii 
v-n niiuj j^ropraj okiiloj tiel en kr oknloj dc aliuj. Mi iiiui, kid 
sajnis al rcri. ins Ijihic :il E;i Liela l rbo, kaj Linni ev ĝojts ĵ>ĵ‘jj la 
pcnso, ke n ii tiou utmgo*. 

Kuis: Nn t sed kia ci estas imn f 
\ iro. iMi ntjij eatas rualeapcndo 
csperon kiel en timi ĉi feran kaĝon 
mi nc povaa ! 

Evms, Sed kieJ d ernns en tiun ĉi ataton ( 
y*m». Mi resis aorgi kaj Mti «obra. Ml In<jm U komtnkilajn «ur 
b k(>lt,ti tle miitj kaniiij (ie/.iroj ; tni pekis kontrsil l;i [iitih, ilti ln 
Ii.irolo kaj la boneco de I)io* Mi eatas ĉagreninta la Spiriton, kaj 
J4 estas ft>iitinta ; mi Lcntis Ll draUun kaj Ji eshiH \cnijit<r ĉc min ; 

mi incitis JJion al kolero, kaj Li fcrliraia min ; mi tiel malmoligis 
miait koron, ke mi ne pov&s penii. 

J iiLiii diras JvnHtano Jtl tu JvlangKtu Scd ĉii eslas mmia vsemtu 
r tia Uomt), kid tiu ĉi i JJemaudu &1 li t dii is la KlaH^isto. 

1 iam diras Krfctauo Cn ©kzistas nonia cspcro, gcd imr k® vi 
dcvas rcsli cn la fera kaĝb dc iimle»jieitj I 
V im >. Ne, ncnia ajn. 

Kios. Kiall La Filo de la Ben&to estaa tre koiiijjatema. 

\ iiio. Mt cntas krucuminta Lin ]hu' mi uscm denovn ; ini cslas 
mafcstiminta Lian peraonon; mi estaa maJeBtimiuta Lian ĵnetecon; 
im ngaidis Lian sangon kkl malsanktaĵori; mi prezenti* imdestimoii 
antaŭ la Hpirito de favoro; tial mi elapartigis miu d ĉiui la 
pjimieHNj , kaj niin restas al mi ncnion kmtn mmacoj, tcrnraj 
minaooj, vcraj niinacuj dc certa juĝo kaj brula kolercgo kiu ulmaiiĝos 
ruiiiikiel kontraŭulon. b 

Kiiis. Por kio \I alpoitis vin en titni ĉi staton ! 

Vlun. I'or Ja avidecoj, la ]>lc/airoj k?ij la jjrofitoj 
ilo, guantc klujn, mi pjome&ia tmn nmltc da nJcz 
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niiis fin d tinj aferuj mordas kaj inordutas rniii kiel rnorda» bmliga 
vermo. 

Kkis. Seil ĉu ci ne imn |invas pentt kstj tunii nin * 

Viko. Din e«taf? rifuzinta pentfin al mi. Li» jiatoln ciuii«> al mi 
tienian kur;iĝigon j>or kmli ; j«s„ Li inem femiis min en tinii ei feran 
kaĝoti, nek jKivas 1a t uta homaro lasi min elin ! Ho Eterneco 1 
Eterrieim! Kiel rni jmoos liatnli kontraŭ la miitem, kiim mi devas 
renkonti en In eternetn ’ 



fiH uirtftMpt rnhi i-ttkuŭtn* *inn ht-fartnu* 


Tiam diras la Klangiato al Kristano—Metnorn la inisseron de tiu 
et vjru, kaj ĝ\ cstu Ĉiama averto por ti. 

Nu p iliras Kristano, tiu ei estas terurig» I Hiu hetpu min vigli kaij 
esti aubra, kaj preĝi ke ini evitu la kaŭzon tle hi mizero rle tiu ei 
homo. Sinjoro, eii no esus tempo ke nii Yojim ij.hu ? 

Kl-Ait. Atendii ĝis mi montros al ei umi aferon pln, kŭj poste ei 


povos vojm. 

Tiel li ree mafckondttkis Kristanon en ĉambrou, kie m le viĝia ei 
Hto, kaj dutn li veatis sin, li skuiĝus kaj tremis. Tiam diraa Kristauo 



























































































Knil tiu ĉi viru tiel tremas ? La Kkrigieto tiam ordonis, kc li 
liikontu e il Kriatano la kaŭaon de tio* Tiel )i komaueas kaĵ din»— 
Tiun ĉi uoktoiL dum mi dormia, nu sonĝia, kaj jen ta ĉielo fariĝis 
ni^regu, Atikau tondria kaj fulmis terurege, iiamtmiere ke mi 
agoniie. Tiel eu rnia eonĝo mi levia miajn okubju kaj vidis U 
imhojii kuraiitajo pli lapide i>i kutitne, kaj jen otii faris grandegan 
sotioii de tnmipeto, kaj im vidis T ridantan sur uubo, viron ukom- 
panatan de la miloĵ de la eielo. Tiuj ĉi aperis eirkaŭitaj i\& Hamauta 
fajru ; nnkaŭ ln eieloj meni eatis en bmlanta ftamo. Mi tiam aŭdis 
voeoti, kiu dinva— fl Kevu vin, vi mortiutoj, kaj venti al la juĝaclo! 
Kaj aanitempe la ŝtonegoj kreviĝis, la fcomboj malfermi|^s, kaĵ la 
mortintoĵ kitij estis tie eliria. Kelkaj el ili ĝojegis, knij supren 
rigardiH, kaj stliaj serĉis ka&i m\ sub |a montojn. Tiam mt vjdis, ke 
la vim, kiu siih* mv la nubu malfermis la librun kaj ordonis, ke la 
mfjiido alppfiksimiĝu ; sed ekristls teruriga flamo, kiu ebris mitaŭ Li, 
koijvena anterspaco inter Iji kaj ili, sitme kiel inter juĝisto kaj la 
imvlliberuluj juĝotaj. Oni aukaŭ proklamia al linj kinj atendis ee la 
mibo, Kolektu la malbooberboĵiL la ŝelojn kaj k pajlrestaĵojii kaj 
iliti eijetu en la bnilnntan lagon; kaj tuj la senfunda kavo 
mulfenniĝis tre pioksime de kie ini staris, kaj el ĝia buŝo eliria 
fttnasege fumo kaj ŭjraj karbnj. kune kuu maHjonsonegŭj bruadoj. 
Oni ankaŭ iliris al la samaj personoj—“ Kolektn mian tritibon en la 
greucj(]iL n Kaj jeu mi vidis. ke multajn <uai kaptis kaj iliu suprem 
portis en la rtubojn; sed min Oni lasjs malanfcaŬe. Mi aukaŭ penis 
kiiŝi min, sed tion mi ne poris fari, ear la ĥomo, kiu sidis sur ta rmbo 
ankoraŭ direkfcis siati rifflardon sur mim Miaj pekoj ankaŭ venis eti 
aiian aiiinion, kaj mia konscieneo knlpigis min eiuManke. Tiun ĉi 
vjLĴinte, nii vekiĝis el mia donno. 

Kr[S. Sed kio timigis vin pro tiu ei vidaĵo ? 

VlRO. Nii. mi pensis, ke la juĝa tago alveuia, kaj ke mi ne esiis 
preta por ĝi. Sed tio, kio plej timigis min estas, ke k anĝcloj 
kolekfcis kelkajn, kaj lasis miii poste* Ankaŭ la nifera kavo 
iiialfermis siaii Imŝon tie, kie mi staris. Mia kou&eienco aukaŭ 
dolnrigU miu, kaj. mi pensis, ke k Juĝisto ĉiam direktis sian oknlou 
sur min, montiante koloregon eu sia vizaĝo* 

Tiant diris la KUuigiŝto al Kristano— u ci konsideris eiujn tiujn 
ei aferojn ? 

KftlS. Jes ; kaj iii kaŭzas al mi kaj esperon kaj timon. 

Klar. Nu f tenu ciujn tinĵn £1 afcrojn cu cia memoro tiainaniere, 
ke ili estu kiel iustigifo en ciaj fiankoj, por piki cin antaŭcn en la 
vojn snr kin ei devas iri. Tiain Kristano ukzonis sin kaj rekomencis 
sian vojaĝadon, Tiam diris la Klarigisio, La Komfortisto estu Ĝiam 



















K ri ■s tauo r* >'ajimda. 

kun ci, Imiia Krifltarjo, por gvidi du en la vojo, kln koTnhikag aJ la 
Urbo ! Tid Kriatano jzadifl, dirsttiter— 

Mi !milufta}ojn por profiti vtdis ; 

Foftt pJaĉoj, tcrurajoj min rigidis; 

Dum Ea vojaĝo, ini iiun devfus preoi t 
l/ri ili mi penfladu, por komprcni 
Cies Bigpiifon ; kaj ĉiam en koro 
Pri Klanĝistn estu ikmkmeniorfj. 


CAPITEO 6“ 

KuMmo cr l’ kruĉo perdas sian Mirĝtm. ■ Ln dmnetmloj. Cerrmmiulv 

kaj UipokriUco* 

Ntr mi vidis en mia souĝo ke !«i vujo sur kiu Krietuĵio devis iri estas 
simiita ambaŭfianke per murolj, kaj la muron oni iioniis Sa\'o* Sur 
tiu ti vojo, do, la Karĝilu Kristano kuris, sed nur mulfacilege pro la 
sarĝo sur Ha dorso. 
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Titil knris li ĝis lr atingis lokon iom suprenklirmnun ; kaj tic 
-staria knico, kaj iom malsupre, en la fundo f toiiibo. Xu mi vidis eri 
tttia sonĝo, kc, ĝuste tiam, kiam Ki'ŭ q tann atvenis la krucoo, lia ŝnvĝa 
delasiĝia dc liaj auttroĵ, kaj defalis de Ha dorso, kaj ekfalis kaj 
ruiadis ĝis ia buio de 1’ tomboj, ktcn ĝi enfalis, kaj ĝin mi ue vidri 
plu. 







Ln A rnrt! kaj fn TomLo : L ihf- rir;o« 


>k 

il 

iv 

■n 

as 

U 

ii/ 

di 




a 




riaiu estis Kristano ĝuja kaj malpezeca» kaj dii is ei ^aja kom—Li 
doni» ai mi ripozon per Kia malĝojo, kaj vivon per Sj ;i morto, 'J iaiij 
Ii gtaris iuui poi rigardi kaj miri ; ear estis itl ]i Lre surprizi-a ke la 
riihĝo de I’ kruco tiel liberigug Jin de lia larĝo, Li rigardis, do, kaj 
t engardiSt ee gas Ja fontoj eu Jia kapo livcris ]/i larmoju malsnpretj 
siir ki vaogojiu Nu, drnn li ataiis rigardante kaj pJomnte, jen venia 
tri brilantuloĵ kaj saiutia lin per, J * La pacn estu ĉe ci. M Nn, la 
luiua diras a] ]j Ci ( iaj pekoj eatii al ci pardonataj ; ]a dua senigas Itu 
dc liaj ĉifonoj, kaj ve&tasjin per alia vestaĵo. La tria ankak ''meta.s 
si^noti sur Han fruiiton," kaj dimas al li pergatnenou snrsigelttau» 
kmu li ordoiiis, ke li legu dum sia kurado, kaj ke li prezentu ĝin ĉe 
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1' pordŭ ĉiela—-ti«I ili vojirie. Tiam eksdti* Kristano trifoje pro 
ĝojo, kjij iratliHj kantante ;— 


'* M i tien ĉi &tingiŝ t pek£arĝita» 

Fer fiuj riroedoj nur rnalĝojigita* 

Ĝis nuii : La lokn vere Btranga Aajnns 
Ĉn ini koraeirce feliĉegou gajnas * 

Ĉu otii. ŝarĝon tie la doreo levoe f 
Ĉu tie ĉi ligiloj ĝiaj krevosl 
Benita torabo! kruco 3—Li hemta— 
La Viro, por mi tie hontigita 3 1 


Mi vidrs poate, eti mia sonĝu, kn li tiel irarlis li alvenie al 
fimdo, kia li vidK ioin for de I' vojo, tri virojn eldormantajn, kun 
katenoj sur la piodoj» Qni tiomis 1 h unnan Naivegulo, almti, Malla- 
boremo, la Lrmu Troraemfido. 



/Jormo j kaj dauĝtro. 


Kristano du t vidante ilin kuŝi en Lhi statn. iiis al lli, at ehle li 
povu veki ilin, kaj kriis - M Yi estae ĥimiiuj al tmj, kiuj dorroas sur 
ĥi pinto de iinuHto, ĉar la Bemiva Maro esta*s sub vi—golfo senfunda ; 
vvkiĝn, do, kaj vetui for; estn voleumj aukail, knj mi hel|KJs tiberigi 
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vin el viiij katenoĵ." Li ankaŭ tliris nl ilE— Se tiu, kiu promcnrnlas 
kvsizaii li egtus blekegunUi ieono pretcrpŭsn.s T vi curte fiiriĝns kaptajo 
Im 13 ' liaj deiitdj. Je tio, ili n«artlis lin. kuj ekreepondis id li jene : — 
Naivegitlo iliras: Mi v idas nenism ikngeron ; Msilhikoreuiŭ diras, 
Auknraŭ iom pH da donno ! kaj Troiiiemfido dim, Cm barelo devaa 
stari sur gia propru makupro. Kaj tion diriute* ili tekufiigis por 
dorrni, kaj Kristano daŭrigis sian vojiradon. 

l amen li inidgoĵigisp eeiaute ke hotnoj eit tia danĝero povis tiel 
inalniijlte eatimi la Vionecon de tiu, kiii tiel bonvole proponis helpi 
ilin, kiel pcr hi veko do ili T tiei per la koiisilp, kaj pev la propono 
hclpi ilin Jibcrigi sio el ta kaienoj. Kaj dmn li seutis tian niiilĝojon, 
li ekvidas du virojn, kiuj transrampie fapidege la inuroti maldekstre 
de la mallarga vojo, kaj ili rapidis al Ie. La nomo <le V umm estis 
Ceremoniulo, kaj la nomo de li alia llipokriteco. I iel. kiel mi diris, 
iii alprokaimiĝis al li, kaj li komencis interparoladi kun ili. 

KfilS, Sinjoroj, de kie vi venas, kaj kien vi iias ! 

UKttK» kaj l lrr. Ni naskiĝis en la lando de V r angloro* kaj inida.s 
por laŭdo al Monto Ziono. 

KkIS. Kjal vi ne enim tra la pordo* kiu starits ĉe 1 komenco de 
la vojo f Cu vi rte sciaa ke estas skribite ke f “ Tiu, kin ne euvenas 
per Stt pordo, sed per alia aju vojo, tiu sftma estas stelislo kaj 
rakisto ? >r 

Ili respondas ke iri al la pordo por euiri, ĉEuj iliaj snmlandanoj 
konsideras tro tonga vojo, kaj tial ilia kutima luetodo esfcas fari 
maltongan trairon, kaj transrumpi la miiron, kiel ili tmn faris. 

KRT8. Sed eu oni ne katknlos ĝin kiel ofeudoii kontraŭ la Sinjoro 
de V Urho, kien ni vojaĝas, tiel malrespekti Lian malkaŭitun volon * 

Ili diraa al li ke, pri tio, li ne bezonas siirĝi sian kapon, car kutinui 
apogas ilin en tiu ei afero, kaj ili povus prezenti, se bezouata, 
atestajon kiu atestus ĝiu de pli ol mil jaroj. 

Sed, diris Krislano, ĉu ĝi sukcesos post proceso ? 

Ili tliras, ke ear ki kutimo jam daŭris pli ol miljaron.. ĝiu eenduhe 
seupartĴaju^iBloakceptns kiel leĝan ; kaj kroiii tio, dhiisili, ear ni rmn 
estas en la vojo, kion siguifas la maniero de nia eniro ? Se ni estas 
m ĝi ? m eerte e&tas en ĝi. Ci kiu eniris per la pordeto* nur estas 
en k vojo, kaj m ankaŭ estas en la vojo, kvankani m transranipis la 
muron por efiiii. En kio estas cia stato pli bomi ol la nia i 

Kuiii. Mi iras tttŭ la regulo de mia Mastro ; vi maiaas laŭ la 
krudit fuukdado cle viiij imagoj. \’i eataa jam rignrdaiaj kiet 
Ibelistoj de Sa Sinjoro de fa vojo ; tiat rni timas, ke oui uetrovos vin 
veifij viroj ee la tino de Sa irado. V i eniras scu lia ordoru?, kaj eliros 
solaĵ sen lia kompato. 
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Je tio, ITi f=ii‘is nl li n li r malmulte da respondo * esceptinte ke ili 
<nri@, ke li ^orgu pri si, 1 tani rni vidis, ke ciu daŭngig ĴaŬ .s-ia propm 
vojo sen iirnlte da interpnmkcJo ; eseejiLe ke tiuj ci du viroj diras al 
l\ r istuno ke, |»ri legoj kaj ordonaĵoj T ili ue duhas, ke ili tiel koii- 
seienoe tiaju obeos kiei li, lialj daŭrigas ili, u? ne vjrias en kio ti 
difeiene&s de ni nur laŭ Ja vesto, kiu troviĝas stir cia, dorftu ; kuj 
himu kiel oni divenas t kelkaj ei ciaj imjbaroj doriacis al ci, jior kaŝt 
]a faonton de cia uudeco. 

kiiis. Ver leĝnj kaj ordonaĵoj vi tie estos savitaj* tiaf ke vi ne 
liiis per )a pordo. Ivaj j>ri lu vesto, kiii trovhĝas sur tnia dorso, ĝr 
estas donitaj al ini de la Ĥinjoro de la ioko ki$n mi iras, kaj vere, 
kiel vi diras, por kovri mian nudflcon. Kyj mi estinias ĝiu kiel 
siguon de boneco al mi, ĉar antaŭe mi posedis neriion krom 
eifontJj; kaj ptie, rni jene komfortas miu irante: Certe, mi 
jieusudaa, kjam mt venos al ]a jiordego de [ urbo, ĝia Hinjoro rekuiioa 
ndn por miii liono, ear mi portas Lian vestfui snr la dorso vestofi, 
kiun li dorutcis al mi seiipage, je V tago kiam li senigis min 
je iniaj ĉifonoj. Mi pjsedas, plie, signon sur mia frunto, pri kivt 
vi eble ne rimarkis, kitin unu el la plej intimaj el la kmmtoj 
de mia Sfajjoro tien fiksis, je Ja tago kiam inia ŝarĝo falis de miaj 
ŝultroj, Mii diros aJ vi, plie, ke oui tiam doni» al mi sigelitaii rukui, 
por komforti min legante hiCilonge la vojo. Oui ankaD ordonis, ke 
mi li veru ĝin ce I' pordego t-iela, kiel sigjiou de miii certaeniro jiost 
ĝi. Ciiij kiuj aferoj al vi sendube mankas, kaj matikas, ear vi jic 
einris per la pordego. 

Je tiuj ĉi paroloj, ili faris nenian respoiKion ; nur ili rigardis min 
Lt alian kaj ridis. J iaiu mi vidis, ke ili ĉiuj irndis, sed Kmtauu iris 
antaŭe, kaj parolis nur kun si, jen sopire, jen komforte ; atikaŭ 
Ji ofte legaciis en La pergameno, kinn umi eJ la Inliintiiioĵ donis af li, 
kaĵ per tio Ei refreŜiĝts, 

Mi rigardis tiam, kaj vidis, ke tli eiuj iradaa ĝis iJi atingas la 
piedou cle la mouieto MaJfucileco, je kies makupro ti uviĝas funto. 


JL 

Capitro 7*■ 

fjt /nanifio MalfiriItr.o.—Tundnlo kaj Stt&peklemo nutittnfflittniras.— 
Kndano jvrdiiJ Man pa fftt/neium, ml jmle ĝin rehvras. 

Esrtŝankaŭ en la satua loko du aiiaj vojoj krom tiu, kiu elkondukas 
rebte d« la pordeto. Unii tumiĝis nmldoketren, kaj la alia dekstren. 

ee la malsupro de la monteto ; sed ia mallarĝa voju ... 

rekte trans ia inunEeto, kaj Ja nomo de Ja mofitetsiiprenireju estas 
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Alalfr-tdleco, Krbtano imm iras a3 |a foTito kaj tiiiikjia cl »>i j>or 
refreŝi sirj t kaj tiam cksuprenim la mouteton, diraute 

li A1i rolas altan monto)i stipreniri, 

Malfncileco povae ne detii i, 

Ciii mi ekvirka vojon ĝis In vivo ; 

Kuraĝtip ilo, ne timu pri deklivo; 
i'3i borie ĉiam estns rekta vojo, 

01 pti facila sed ĝis la malĝoĵo." 

Ln (lu aliaj venis anknŭ ĉe I' pieiloff tle V monteto ; sed kiam iJi 
viilAs, ke fa nionteto estas knita kaj alta. kaj kc ekzistas du aliaj 
vojnj sur kiuj oni poraa iri, kaj stiprjzante ke tiuj ĉi voĵoj eble 
kimira,s poste ktin tiu, siir kiu Kristano suprcniras t ĉc la alia flanko 
ile la inotiteto, tial ili rjeciiks i:ti liiŭlonge de tinj vojoj. Nu, 3a 
nomo tle umi el tiuj vojoĵ estas Danĝero, kaj Ja. nonto tle la alia 
Detrno, Tiel la imu iris pei- lu vojo uomata Danĝem, kiu eukoo- 
dutcia liu en arbaron; kaĵ la silia sekv is rckteo supren la vojou al 
DetruOj kiti enkourinkis lin cn l&rĝan kampon, plenigitan de mal- 
Immaj montoj, kie ]j fulutis kuj falls, kaj tienisim leviĝis pln, 

Mi tiam ngarclig Kristanon poi- vitli lin snpreniistritnn la nioiitetori, 
kie mi ckvidis ke li Ĥanĝie de kitrarlo ĝls niarfiado, kaj poste ile 
marlailo gis stiprenrampado sur la manoj kaj geuuoj, ĉur la ioko 
cstas tiel kruta. Nu ĉirkaŭ mezo al ln supro troviĝis plaĉ.i laŭbo, 
f&ritaile V Sinjoro de la monteto por la refreaigo de hicaj vojaĝantoj. 
Tien, do t Kriatano alvcuis, kie ankaŭ li sidts por npozL Tiam li 
eltiris k pergaiiienaii riilon el aia bmsto, kaj tugis en tiu por kom- 
forti sin. Li ankaŭ rmn rekomeucap: ekzaitieni k veston, kiun orii 
doiiach al li dum Jia starado apu<J Ja kruco. Tiammuere, plaĉante 
dn durn ium da tenipo, li iine ekdormis, k;ij poste dormegis, kaj ur> 
detenis lin en tiu loko ĝis preakuŭ nokto; kaj dum Jia doj mado la 

pergameHfi elfalia el lia tnano. Nu t .. lia dormado rmu homo 

venas ul li kaj vekae lin, diranta, “Tru al la formiko, dommnmlo; 
konsideru ĝiajn agojn, kaj saĝiĝm” Je tio, Krisĥino aubjte Jeviĝis 
kaj mpidis sur siaii vojon, lcaj maLŝis rapide ĝm H alvetiis alliiŝupro 
de la tnontelo. 

Nu kiaiti Ii alvenis 6e la aupru de 1 monteto, du vii*oj kuris 
renkonte sd Ji, Unu eatas nomitu Timetulo, kaj la alia Buapektcmo, 
al kiuj diris Kmtano, Sinjoroj, kio okazis f vi Icurafi la liuilpravan 
direkton. 'l imetulo reapcmdafi, kc ili iradis al la Urbo Ziono, kaj 
sukcesis supreniri tiun t i malfacilan lokou t sed, diris li, jn pli jheiI 
prokfiimen ni iras, des pla da danĝero ni renkontus, tial ni nin Uirnis, 
kaĵ nun ui reveuadaa. 
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Jes, t\h js 8uHpektomo ; oar rekte anUtl ni ktiŝa> <hia da leorioj en 
1» vojo, eu dunnuut&j, ĉu vekantaj, ni 11 « slSiih ; kaj ni na povifl ne 
ponsi kt, se ni fariĝue atingeblaj, ilt baldafl rliflSinis niri* 

Tiam diras Kri-jtano —Vi tiinigaa min t sed kien mi povas flugi por 
esfci for clr? Irj ilanĝeio ! Se mi reveuus al rnia propra. lando t tio 
estas difinita por la fajro kaj milfurĝtono, kaj cŭrie mi pereus 
tio. Se tui povojj ulvenial la ciela url>o r mi estus certe, kc mi estos 
tie en seĵidanĝerecci. Mi esfcus devigaU naki ; imvi cstos nenio 
krom la mortu t kaj iri nntafien estsis tirao de moi Lo, kuu vivo eterna 
poafcĝL Mi tamcti volau iri uutiiŭcn. Tiel Snspckteino kaj Timetulo 
knris mulmpreti de U monteto T kaj Kiiatano rlatlrigis sirui marŭvkm. 
Sed ree jmiibante |it L i tio kiors li estas ulidinta de la viroj, !i pidpis 
en sia l.rusmjo por ia pergamerm 5 [inr ke li leguen tio, kaj komforliĝu ; 
«ed pulpinte, li ne povis ĝin trovi, llam estis Kristant> en granda 
ittizero kaj ne sciis kimi fari; ear li be&mda fcion t kio kutime kom- 
fortis lm } k;>j tion, kio estus Ini pasporto cn lu ĉielaii lirbon* 
Tie ĉi> do s li ekkonfudĝŬJ, kaj ne sciis kion fai i. iitie li ekmemoris, 
ke ti dorniis en lu laŭljo kiu knAus siir ln flanko dt; I’ nuoiiteto ; knj 
falaiite snr !;j gcniiojn, li pctis Dcan [ranimion por siĥ malaaĝu 
k:Lj tiain reiiis |K>r serĉi siaii pergfttnenon. Secl luillongc de la fcuta 
vojo, kiii junaa ftufiĉe montri ia malĝojou de i koru d.e Knstano ; 
■Jeu !i sopiras, jcn 3i plarns, kaj nmltefoje li riproĉus sin pro tio s ke 
li ekdormis en tiu loko, kinn oui konstniis 1 mr por dmii iorn da 
rcfn.isudn ditm laeeco. Tiel, do, li reiris, zorgc rigardantc ambaŭ- 
Jlmkcn l;t tutan vojou dmn sia irado, «e ebic II povas trovi la perga- 
menoii, kiu cjstis lia komfortilo fcicl ofte dnrn lu vojaĝu* Li mursudis 
tiamamere ĝis 2i vcnis tieu t kiu li j«>\ is vidi lu laŭUon, kie it 
kusis kaj donnis; eed tiii vitlaju reriovigis liati rmilĝujou, des f>li rai' 
ĝi realportis eu IŬlu unimon l;i mallionon de lia dormndo. Tiel, do, 
ti min Ttiiirsus, beikŭrante aiau pekun clormadon, kaj dirunte: 
Ho ! mizeia viro kia mi cstas ! Ke rni estas lasinta min dormi 
dimi la tagn ■ ke mi povis dormi en la me£o dts malfaeileco; 
ke rni povis fcicl iudulgi la kamori, ke tni ukis por komforto 
karna tiiui ripozejon, kitui la Sinjoro de I' montetu kon 
afcniis mir por hi hel[x> le la uninioj de la pil^rimantoj! Kiel 
raulie da paŭoj mi faris vune I Timnanmre okazis 6e laraelo [>or 
iliu peko ; ' Mii resendis 1 1in malantaŭeu per lu vojo ile la Ruĝn Maro. 
kaj mi estas devigata preni ri 11 jn ĉi pu«ojri ŭcdaŭruntc, kiujn mi 
povnn esti farinta feliĉe »e mi ue estus liel (ieke dormintm Kkd 
rnal]» oksinmn mi uiiuUmipe e»tus atinginta! Mi estas devigata 
fari fciiijn |»iĤojn trifoje, kiujn mi l>ew>nis nur fari unufnju ; ja 1u 
nokto rapii le alproksi 1 uiĝns« ĉur latugo estas jireekuŭ i U[»ezita. Ho, ke 
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iiii no catu,s (JomimU! NTu li nim ro\ F ciiii« ĝis U lriiil>(kio |i '3imi 
kclke (ta teinfK) si<kis kaj ploraa ; seil. litic, kicl okazis :il KrisUnm, 
rigardanto kmt bedaŭro mh k sofon» li ekvidis la rulon sian, kiun 
li tremante kaj rapidaitto ekkaptis kaĵ omnetis en aian biiiataĵciin 
Sed kiu puvfts priskribi kiel goja tiu ĉi hoisio catas T kiam 11 nsuis 
retrovinta sian pergamenon l Car tiu fii pergameno estu* la certt- 
gaĵo de iia vivo knj akcepto ue la dcjsiratu ha vcmOf L ial li eumetis 
ĝin tjii siun biHBtaĵon, prezeiiitis datikon al I)io T ĉar Li diroklis 
iiaii ngardoii ĝis la 3oko kic ĝi ki.isis., kaj ktiti ĝojo kaj kumoj li 
roe tlaŭiigiB sian vojagou. ^Scd ho, kiel vigle min ti snpreiiiiaB l-» 
reaton tle''lu moutcto! l amen anlaŭ ol li atingis la SUpfOBj ia suiH ' 
kusiĝis, kaj tio ci l emomongis lin j*ri la vajieco de 3i:i dormadn; kuj 
tktnaniere li biii kondolencis—►Ho, peka doiniado, kiel pro ci okazas, 
ke mi devas iri dum la nokto, ke mi cie\'?iB iiiarŝi soueuiic, 
inidlimio devas kaŝi i:t ircjori de miaj jiiedoj, kaj mi devas aŭdi 
Ea Ijruon de hi limigaj ĥesfcoj, ear mi peke iloniiRdia 3 Nnu, 
ankaŭ, Ji niemons la raltoiiLoii faritan de Suspektemo kaj 
Timetulo, kiel la vicbiĵo de la leoiioj timegigis ilin, Tiam diras 
Ki isfcaim ree al si mein t Tiuj ĉi besluj \'agadaB duni 3a uokto pur 



Vidttĵo ti> (a Pulaco Bdwo, 
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kniihjjin, k:ij >!■ <■Liy.ii>. | iN jli i-iiik,,'ira, min cn h miilliimo, 
kujn nii tiam farus ? Kiel eviti ke ili dis&iru min en pecetnjn ? 
J iamnmtne U iradin ; smi duin li tiel l>edaŭt-Edis sian maJ 


iiiikccson, li siiprenigis sian riĝaidon, kaj jen antaii li stJiras majesia 
paJa(:if N kies noino estas Bdeco ; kaj ĝi troviĝiB upiicJ 1 :l vojo. 


ĈAPITRO 8 a ’ 

Jm ihrfitro htj la fe&ftoj , / ĥskrtteto, Siajardtrnto, Pnv<\ kaj 

tiarifo intrrpftraPirfŭ* kan Krhlnno, kin mkontus siajn avent 
fhn nnti is lin rfe hi kapo ĝis ht jrirdoj. 

Tiel tEti vidis rii mia sonĝo kc li iEj>idis kaj iris antŭŭeTi, r iel kiel, sc 
eble, li [iov us ricevi tie loĝejon. Nu, antaŭ ol li estis irinta malprok- 
s^ttrie?n s li etiiris tre niallaiĝan tiEjrejon, kin trovnjns je eirkaŭ okono ila 
mejlo de fa dometo de )a Pordisto, kaj zorge rigardante antauen, li 
ekvidis du leonojn eu la vojo, Nun, petiaas li f mi vidaa la danĝeron, 
kiU pelis malanUileti Stispektemon kaĵ Tinietuioti. (La Jconoj esta^ 



Lti tmuoj r»t *la hitenitaj 
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eiieciiitaj, sed li ne povi* vidi U ĉenoĵu). Tiam li ektimia, kaj jmnsis 
;d si t ke li <i.evna reii i same kieJ la aliaj ; ĉar li imagi& t ke nur h 
Tiiart.o estag antaii ]i. Sed la Ponlisto ec In liometo, kimi homon oni 
lujruas Vigiemo, ekl idinte ke Krisuno Uris hdton kvnmŭ li volns iri 
malantaŭen, kriis a) Ij, difunte, Cu riu forto estas tiel malgniinJa ! 
Xe tiirm L Jconojn, ĉar ili eetaa eneoiiitaj, kaj oni estas iiietinta iliu 
tieii [K>r prnviido de tidu* kie ĝi eksdstas, kaj pur fiiontrado de tiuj 
kiuj neuiom havas. iunu cin en Eu tnezo rlc la ireju, kcij rienia 
difekto okazo« a] ci 

Tiani mi vidis* ke li iradis antauen, tremaute pro timo de la 
i-eonoj ; sed /orge sekvante la konsiloju de U Pordisto, li audis i(in 
kriegi, sed ili ne malutilis lin. Tiam Ei manftapis, kaj iradis ĝis li 
veiiie* kaj staris anUtfi la [lunlcgo, kie estis In Purdiato. Tiam dii as 
Kristauo al la Pordisto—Minjuro, kia domo tiii ĉi eatus ? Kaj ĉti mi 
jjdvas loĝi tic ĉi hodiafi noktcf La Pordistu rupoinliift—Tiun ĉi 
dumnn kuiistmis la Stnjoro de la monteto» kaj Li ĝin konatruis j>or 
ht htsl| k> kaj sendauĝereco de pSlgriniautoj. La Pordisto ankaii 
demmidii liri, de kic li venas* kaj kien 3t iras ? 

Ktti,s. Mi eatos veninta de la Urbo Detniota, kaj mj Iras al Monto 
Ziono ; scd Ĉar U suno estas mm aubii inta mi deiinis, sc estas 
permesŭte, Eoĝi tie ĉi bodiafi uoktc. 

Kio estas vi;t nomo ? 

Kitrn, Mja nomo cstas 111111 Kristano ; sed mia nomo unue estts 
Henfavoro^ Mi veriis cl la ra$0 de Ifta, kiim Dio decidigos loĝi on la 
teiidoj dc Hemo. 

Pun. Sed kiel okazas, ke vi venas tid malfrue? La suno ostas 
suhiriiita. 

Kkis. Mi pli fmc cstns alveninta, ee nii ne estus dorminta en b 
laiiho Ln 1 staiii? sm* L inontetfianko. nai tameu estus alveninta 
tioi ĉi multe pH frue, m mi ne dum dorniftdo estns perdinta iniun 
atestiijun, kaj veninta sen ĝi ĝis Ist fnmto de Ia monteio; kaj tiaui, 
kUm mi palpis t sereantc ĝin, kaj tie trovis ĝin, mi estaa devigita, 
kuu kora malĝojo, reiri ĝis la loko, kie mi dormailis; lie m i truvis 
ĝbi, kaj nmi imi eatns veniuta. 



la Bono de tio 6i elverns el Ift doma pordo mvlom kaj bela fraiilino 
uomata I>iskretcco t kiu demandfts, kial oni el vokis Sirt. 

Pordisto respoodas, Tiu ei viro vojaĝas ile la Urbo Detmota 
ĝis iMonto Zinuo ; sed cstanle lacigitft, kaj ĉar fariĝas nokto, ]i i>ctis 
mm > v " 1! pov« loĝi tie «-i hodiaŭ nokte; tioE mi dirieu! II kc mi 
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elvokos cim kin, poet kunparolado knn li, povos Liel hri kivl ŝajnas 
li| cj bone, vĉ laii la leĝo de I Oomo. 



Fruŭtiiio DidCri-tecŭ fara* flt mandoĵn til h Pitffritwmto. 


ĥ\ 


Tifjm fjeniandis de kio li venaa, kaj kien li irju—kjij li dirie al 
Ŝi demandaa lin ankaŭ kiamaiiiere II ekeiiiris la vojon, kaj H 
tion diriFŝ al Ai. Tiain Ĥi demandaa al lii kion li vjdis kaj renkoutia 
laŭlonge de k vojo, kaj li dim ĉion al li. Fine ŭ\ demaiKiag aJ li 
lian nomoii. Tiel ii diras—Estas Knstano; kaj mi des pii dejsiina 
Joĝi tie ĉi hodiuŭ nokte, Gar de tio, kion rni ekvidaa, tib ei dotuo 
estis konstmiba de la Snijoro de la mortteto por U helpo kaj ^einlan 
ĝereco de pilgrimautoj. Je tio ĉi rkletis, sed la larmoj staHs en ta 
okuloĵ : kaj pjst paŭzeto ŝi diraa—Mi elvokos dn aŭ iri aliajn d ta 
familianoj Tiel ŭ\ kum al la pordo kaj elvokie 8ingardemon s 
Fiecon kaj Keriton, kiuj, post iom pJi da prolado kun Ji, venigis lin 
ĉe la familiou, kaj multaĵ el ili lin reDkoiitaiitejie la sojlo de U 
doiiKj. dirus—Enveuu, ci Jjenato de ] Shijoro. liun ĉi domon, I9i 
ditas, koostmis la Sinjoro de E monteto en La celo tie ĉi regali tiirjn 
pilgrimantoĵn. Tiam li kllnis la kapon kaj sekvis din cn la domon. 
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Xii, kiam li eatas enreninte kaj si.liĝinta, ili donas al li trinkaĵon, 
k;ij kimkonsentiB ke, ĝis la teaperniatigo astos pretn, kelbij el ili 
fan.s intiiiiftn interparolftdon kiln Kristano, por la plej l.ona uzado 
ile I' tempo; kaj oni difinis Piecon, Singaraemon, kaj Kariton por 
kunparoli kun 9i ; kaj tiamaniere ili komerieis:_ 

hKce» Nu, bona Kristano, vnlante, U m moutm ntn tiel 
iiuieinaj* ke nt ricevis vin eri tiiari (Ictmon je tiu ĉi nukto, se ju fter tio 
ebJe povos plibonigi nin, m parolu kim vr pri tiuj ln aferoj, kiuj 
okazis je vi en via pilgrimado. 

Kf:is r Tre vdnute ; kaj mi ĝojas ; ke vi eataa tinl burivolciiiaĵ. 
JjKCo, Kio igis vin unue turni vin ĵe la vivu rle pilgiimnnto ? 

K kfs. Alj estas forpelila el min nasklando per timigega agno kiti 
-■iini^ en miaj oreloj—norne, ke neevitebla detruu atendus min se nii 
daŭrus loĝi en la loko kie mi tiam e#th r 

Piki o. -Serl kiel ukaajs, ke vi eliris el via lando fier tiu ci vojof 

Kstis tiel. kicl Dio ĝiu Ĵutencis, ĉar kiam a timoj dc cletruo 
mm premis, mi ne adis kieu in ; setl per ŝauco venis viru t eĉ al mi 
-lum II.i trenns kaj ploris, kies nomo estas Evangeliato, kaj li direktia 
rnm al Isl ]>arulpordeto ? kiun, alie» mi ueniam estus trm inta. kaj 
ttajuamerc metis min en hi vojun, klu min knndukis rekte -is tiu ŭ\ 
dumos 

PjErih Sed ĉn vi ne prcterpasis ia dumun de la Klaricisto f 
Kkir. Jea, kaj mi tiajn aferoĵn tfe vidis, k memdro de kiuj 
gliiigfi-s alrai tieMongfi kiel nu vivos, precipe tri aferoj—riome, kiel 
Kusto, spite dc Katjuiu, subtenns sian favorccan laburon en la korq 1 
kmJ la vrro eetm pekadinta Uite prcter la esperoj de U pardono de 

3o .' «ongoit de tiu, kiu pensis diirn dortnadn, ke estas 

vemnta Jn Juĝa Tago. 

PilCO. Nu, ĉu vi aŭdis lin rakonti sian songun ? 

kais, *Jes, knj timigega ĝi estas, mi pensis. Faris, ke mia koru 

lŭdis 3 ' l,m 1 rakontw 1>n 4*» seii UniQn I[l[ &>}**> ke mi ĝin 

PlKCo, Cu lio ĉi estas la tnto, kinn vi vi-lis «n la domo de la 
Klarigisto? 

Kris Ne; li min konduk» tien ( k k li montris al mi majaatau 
palacun, kaj kiel la bomoĵ en ĝi estas veetitaj ore ; kaj kicl ahenis 
nskema viro, kuj dtnupĉis vojou tra Ja armituloj kiuj ataris en k 
punleju jxj r mallieIpl lni eniri ; kaj kiamaniere oni cnvokis kc li 
eim u kaj gajnu eterrmn glurom Mi enpensk, ke tiuj ĉi aferuj ravas 
miari koron, Mi volis resti ĉe tiu bona viro dckdumonaton. sed mi 
scus ke ini devas in pli malproksimen. 

Fieoo. Kaj kion alian vi vidia laŭlouge dc la vujo ? 

p X 
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KutS. Vidist Ku, rni mir iris ir>m plic, kkm mi vidis liiii, kiel 
nii peiniiit kiu pendis, jjnngiulunte sur urbo; kaj la vidrĝti rnem i(e Li 
faris, ke la fiarĝo ilcrnli-s tle mia tloniO; ĉar mi geiuis aub Lre |>e»i 
Ŝarĝo, sed eii tiu moiaento gi falis mulsnjiren de mi, Esti« straiiga 
afero al mi; ear mt ueniam antaŭe vidis similaĵon, -k«s, kuj diim iui 
stiiiis, tig&rdantd supren (enr tiftm nvi ne povis ne rigardi) tri 
Briluloj venis al nii, Urtu el ili atestis, ke miuj |>t j kiij tnfU' 
pardtmiUij ; alia senigis min je miaj aifoi^ij, kaj clnnis ai mi Limi ei 
broditan vestou, kiun vi vidfii; kaj k tna aurmetia lakgtton, kinn 
vi vidas en mia fmnto, kaj doiiis al mi tiun ei aigelitun ndon (kaj 
tion diruute li tiras ĝiu el sia bnislaju), 

Pikco. Sed ĉu ne vere vi vidb pli <>1 titm eil 

KlilS. La aferoj, kiiijn mi ĵua rakontis esuis k [>lej Lonaj el iiL 
Tamon kelkajn iiliaju aforojn mi vidis—kicl nome, mi viilistri viroju, 
Kaivegulon, Mallaboremon P kaj TromemHdon, kiiij ilonmtdia iom t l 
h vojo en kiu mi iris, kun katenoj snr la kalkanoj } sed rii \i ki fdas, 
keini sukcesia veki iliti ? Mi vidis ankaŭ Ceremoniulim k.jj Hipj- 
kritceon rapide rampŭtitajn trans la muron, por iri, kiel ili silnicnaŭ 
pretendis, gis Ziono ; aed ili baldaŭ sin perdis, kiel mi mem jn aniaŭ- 
diris al ili, sett ili ne volifl kredi. Sed super eio, mi trovis, ke esi&s 
midfacila laboro uupremri tiun ei monteton, loij Oĝjde mulfaeiki piisi 
ant&ŭ la busoj de la leouoj. Kaj vere esceptmte ke l& boiia viro, 3a 
Pordiato. kiu staras ee i’ Pordo helpus min. mi m sejas eu, |«'>t em. 
mi ne ftstus rdrinta ; sed min mi dank&s Dion, ke mi esias Uc 

kaj mi dankas vin p.ir vi& akcepio de mi T 

Tiaiu Singardemo pensls boiie meti al li kelkaju demandojii, kaj 

dedria, kc li rcspoudu al ilL 

ŜIN. ĉu vi ncnians peusaa pri la lando el kiu vi venaa 1 
Kris, Ĵesj, serl kun nuilte ila honto kaj inalamo. V etu, se mi 
esfcus S&tinta tmn laudon, de kie mi eliria, mi [X>vus esti uovnua 
okaKon por reiri; sed nun mi deziras pli bouan hindoib nome T 

cielan 

WIN. ĉu vi ne aukoraŭ kunportas kun vi kclkajn el U afaroj, 

kun kiuj vi tiam kutimifl vin ? . . . * t 

Kkis. Ĵc.h, sed muke kontraŭvole, precipe miajti mteriiajn kaj 

karnajn medibojn, kiuj tre plezurigii ciujn miajn ^amlanduiiojii kaj 
niin ; sed tuiu ĉiuj tiuj ĉi aferoj estaa mia malĝojo, kaĵ ee nn mu 
l>ovvis elekti miajn proprajn afcrojn, mi ekktua, ke nn uenium j» n 
pensu pri tiaj ; fcameri kiuin lui volus fari l& plvj boinm, la \>hj 

malbona estaa 6e tnŭ . + . . t 

SiN. Cu vi neniuin trovat ke kvazaŭ tiuj aferoj estas venkitaj, 

kiuj alitemjie estua via konfuzo f 
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Krus. .Jes, sed tio millofle oka/as; tumen liuj estas oraj horoĵ T 
kiam m \ti011 stjntaa. 

SrN. (ai vi memoras per kkj rimedoj vi trovas kvaKzul kclkafoje 
ils eatas vcnkituj f 

Kltts, Jcg: tiarn. kiam tni momoras kioti mi vidjs ee la kruco> tio 
ĝin okszigos ; kaj kiatii rni rigardaa mian bioilitan veston, tio «in 
faros ; kaj kiam m\ enrigardas la jierg&mengm kiun nii jiortas en 
mia brustaĵOs tio ĝin faros; kaj kiam miaj [jeusoj ekvarmiĝus pri la 
loko, kifiu mi iras, tio ĝin okazigos. 

KiN. Kaj kio ĝi ostas, kiu faj-as vin esti liol dezirplena por iri gis 
Mon to Ziono '? 

Kitis. Vere T |>ro tio, kc tie mi eeper&s viili Lin viva, kiu [icndis 
malviva de lu kmco; kaj tiu nii csperas esti liberigita iie ĉitij tinj 
aferoj, kiuj ĝis kodiaft esiaa cn mi ĉegrcno, Tio, oni ilirag, ne estas 
la morto, kaj tie rni kimvivos kuti tia eocieto, kiin mi pleĵ bone 
ŝatas. Car, dirantc al vi la veron, mi amas Lin pro tio, ĉar mi estis 
dc Li iiberigita de nsia largo. iCaj mia interna malsano Iacigas iiiifu 
M i tre dedrus esti kie mi ne mortos phi, kaj kmt Ja aamideanarOj kiu 
fiam katitfidos Bankta, sankta + sanktaj 

Tiam diras Kanto a) KrisUno, Cn vi Jiavas tamilion ? Cu vi 
estas edziĝito 1 

Kms. Mi havas eflscinon kaj kvar infamijii. 

Kau, Kaĵ kial vi ne venigas iliii kune kim vi ! 

Tiatm Kristano ploru» kaj diras— llo, kiel volonte mi tion estus 
farinta I sed ili eiuj estis antipiitiaj at min pilgrrmado. 

Kajl Sed vi devis paroladi kun ili, kaj peni montri al Hi hi 
danĝeron restadi malantaue. 

Kris. Tiel mi faris, kaj ankaŭ mi diris a) ili tion, kion Dio 
montns al tni pri la detruiĝo de nia urbo ; m\ mi Aajni.s ul ili esti 
kva/afj niokauto, kaj i!i nu kredis min. 

Kak, Kaj vit vi prcĝis Dirin, ke Li volu bcni vian konsilon al ili ? 

Kms. Jes, kaj tion mi faris ktin multe da aiiio; ĉar vi devas 
kriidi, ke iriia edsiino knj niiaj kompatind&j iufanoj cstas tre kataj 
a) iiir. 

Kak. Sed ĉu vi moritri» al ili vian propran rnalĝojon 3 kaj timon 
I»d detmiĝci t ĉar mi supouas kc la dctmiĝo esti-s sufiĉe vidcbla 
&l vi ? 

Kris. Ĵe«j foje, kaj ree kaj rtse. Ili povis ankaŭ vidi iniajn 
timojn sur mia vixaĝo, kaj ankuil en miit trenmdo sub Ja untaŭsento 
dc la juĝado kin peudis euper niaj kapoj; sed 1u tuto uc estis 
Hiifiĉa por decidigi iltn vepi kntt mi, 

Kar. Sed kion ili povis fliti por «i, kial i)i ne venas ! 
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Kris. Nii, mifi iio timin perdi tiun ĉt mo!nlon + ka j miaj 
infanoj inklinis sin al lu makaĝaj plejmregoj de junecn ; tial |h u i;i 
kailzo kaj alia ili lasis min vagi tiamanierc sola. 

Kar. Se<l fiu vi iie k per via vaua vivmaniero maleHkis ĉion t kicm 
vi farisj oeknie per altiraj vortoj venigi ilin kune kuu vi ? 

KfUS, Mi ja ne povas Jaildi mian vivnianieron, rar mi tre &entas 1 
ke estas multe da kulpoj t-n tio. Mi &cias f ;tnkau t ke homo per «ia 
kondnto povae baldaŭ reiivcrsi tion, kiou per argmiumtu- au elinHuo 
9i laborae alligi a9 aliaj por ilŝa bono. Tamen } tron ĉj ini povns diri, 
ke mi tre zorgis kontraŭ la prezento al ili de okazon, per iu nedeca 
ago, por esti antipatia al la piJgrimado. Jes, rilate al tiu ĉi afcro 
rneiii, iii diris al rni, ke ini estas tro skrupuleraa, kaj, ke mi detonis 
min pro ili de aferoj, eu kiuj ili vklis neiiian malbonon. Ne t mi 
krcdas, ke mi povae diri, ke se tio, kion iti vidis en mi malhelpif; Sltn, 
e.stis ja niia granda konacieneeeo pri pekado kontraŭ Dio, aŭ pri U 
nmlrajta agado kontraŭ la najbaro. 

Kar. Ja Kaiuo malamis fraton siain ĉar liaj piopiaj agoj cslis 
malbonaj knj tiuj de lia frat<» justaj—kaj se ciaj cdziuu kaj mfuimj 
estaa ofen liLaj de ci pro tiu ĉi 3 ili per tio rin montras esti nutb 
placeblaj je la bonu, kaj ci estas savinta ciaii uniuion lilateal ilia 
sango. 

Nun mi vidis en mia sonĝo t ke ilr kunsidis Ĵuterparolanta gis la 
vesj>crmanĝc> ostas preparita. Tiel kiam ooi ĝin jam pretigns, di 
fiidiĝis por luanĝi. 

La tablo cstas provirita jc ŝatindaj mauĝrijoj, kaj bone rafinitaj 
rinoj, kaj la tuta |mn>kde> ĉe I' Lablo estas pri la Siujoro dc la 
mouteto; kiel, uonie f |>ri kton Li eetas farinta, kaj kial Li biris tion t 
kaj kial Ji kontruis tiun domou ; kaj iaŭ tio f kion ili cliiis, ini ekv idjs, 
ke Li estas estinta grauda militisto, kaj estius Kitaliuta kaj mort-i 
jrinta lin, kin autaue posedis la mort|K>von : aed ne sen granda 
danĝero al Li mem, kiufaiis ke nii pli ankomŭ antis Lin. 

Car, kiel ili diris, kaj kiel mi aukaŭ kredas, cliias Kristauo Li 
tion faris kuii perdo de niultc da saugo ; scil tio, kio metis la glorou 
de favoro en ĉion, kion Li fam, estas tio ĉi, tiomo, ke Li faris ĝin pru 
pura amo al Sia kndo. Kaj, plie, eslia kelkaj el la domanoĵ kiuj 
diras, ke ill estta ĉe Li kaj parolis kirn Li post Lia mortoaor la kniCO ; 
kaj ili atesiis, ke ili aŭdis ĝin el Liaj lijjoj, ke Li tiel aanas komp&fcin- 
dajn pilgriinatitojti, ke sinulan oni ne povas trovi <lc U oriento ĝjU U 
okcidenU k 

Ili, p!;ie t donis instaricoii de tio, kion ili certigis ; kfij Lio estas, ke 
Li senigis. Sin jc Sia gloro, por ke Li jiovu fari tion ĉi por Iit 
malriĉuloĵ; kaj ke ili aŭdis Liu diri kaj certtgi, ke Li ne volis loĝi 


















siola en la Ziuiia Monto, lli (iiris plie, ke Li faria d nmltaj pil- 
griniiintoj princujup kvankam dn nai uro iii cstis uaskitaj almoanlo]» 
kaj iliEi (icvenn eetia la sterkanjaeo. 

Tiamuniere, ik>> ili inirt parolatli» ĝis malfrue en la ucikto ; kaj 
post ili «stas donintaj eiii al la Sinjoro |>or fn-'avkin, ili knŝiĝis. La 
pilgritmmtou oni knnigiB en graritla supra tandtro, kies ienestm 
mtilferiniĝis kontrufl ln suiileviĝo. La nonm tlc ln ĈARikro estas 
I ‘aeu, kic li tinrniu.il is ĝis la Ugiĝo, kuj lium vekiĝaribe li katitis: — 

Kie nii estasnma f Ĉu tiu amo 
Kaj zorgo al 3a ]>ilgrimanta liomo 
EI Jiisu* veiius ! Kaj mi ]>ardonita, 
loĝas kvazaŭ ĵam henita! 


Tid matene ili ciuj ssn levis ; kaj posl pli da interparolatlo, ifi 
iliras n] Ir, ke II ne tlevas furiri antaŭ ol ili estas montrintaj 
al li In maloftaĵojn (3e tiu loko. Kaj» untie, ili venigis lin en 
l:i sUitlejnn, kic iJi inonbras al 3i rapoiiojn tie tctnpoj ae lu plej 
jilta antikvecu, cn kiuj, Isiŭ miii memora tie la sonĝo, ili muiitrie al 
li la geiieftlogioii de la Sinjoro de la monto, ke Li cstas kt Filo da \n 
AnliKViilo de Tagoj, kaj venis per nasko de la eterneco. Tie vi, ankaCi, 
estiis pli plene raportitaj la agoj, kiujn Ji faris, kaj la nomoj de 
nmlte da centoj, kinjn Li akceptis en Sian servon ; kaj kiel Li metis 
ilin en tiŝijn loĝvjujn, kiaj nek per longeco de tempo, nek kadukecoj 
de natnro, \Xivm csti delruitftj. 

Tiam ili legas ei! li kdkajn el la indaj agoĵ faritaĵ de iuj el Liaj 
servantuj ; ekzemple, kiamaniere ili aubiiiotis reĝolandojn. faris 
jtistcam, riccvis promesojn, irialfcrmis la l>u&ojn do iounoj, estingis 
la fortegon de fajro t forkuris dc la tranĉrando do 3;l glavcv e! 
mnlforteco fortiĝis, braviĝis eu la batalo, kaj forkurigis kc armeojn 
de Da ali3;ili<!uloj. 

K:ij ili legis eu alia jiartoile la rajiortoj de T ilomu, kie montriĝis 
kiel voluntc ilia ^injoro rieevas en JSiari favoron iujii ajn, kvankatn 
en Ea pEcsiuta tempo ili prezentis grarulajn insultojn kontrau Ua 
persono kaj agadn, Tie ĉi, ankaŬ } estis kelkaj aliaj histonoj du 
muite da aliaj aferoj, kEij Kristano vidis la tutrni ; ekzempb, aferojn 
antikvajn kaj modemaju, kunc kun frrofotadoj kaj antaŭdiroj pri 
afuroj. krnj havas sian certan plenumon, por la timo kaj rniro de 
mahimikuj, kaj ki kŭmforto kaj kuraĝtgu de pilgnmuntoj. 

Je la niorgaŭa tago ili venigas lin eii Ift armilejion, kie ili uumtras 
Eil li rijiHpetian prmi/ftrrm kitin ilia Sinjoto provizis por pilgnnmntuj« 
ekzemple, gUtvon, ŭililon, kaskotr, bnistosiniiilou, tutpreĝon» kuj 
suojn, ktujti oni j povits duzi ; k:cj tie ĉi kuŭis Bufiĉe da tio ĉi por 
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arrni tioin da miilitisboj por b servo de ilin Kinjoro kiom sm trcivas 
sLeloĵ en Iil clelo pro Tnnltcnombro. 



fhti moiitm» rf/ KriMtfntir hfjnttĵn ttrinitttj» 


Ilt ankaŭ montras aj ti kelkajn el \n iloj, per kiitj inj d Liaj 
servisLoj faria rnirinciajn aferojn. Ili montras al li Ja vergon rle 
Mozeso, l;i inartelon kaj imjlon per kinĵ Jaelo mortigia Slsoron ; la 
kruĉon, trnmpetojn ktij lampojn arikati, per kinj Gideono forknrigia 
Ih arTiiei.NĴ]i fle Midieno, Tiarn ili montras al li 1 h bovinstigilon per 
klo .Siitngaro moiligis sescent Jiomojr*. IJj muntras .d II ankafi la 
makzelosUrn jier kin Samaono faiis tiel poteneajn aferojiu Ui 
moiitras al li, plic.!, la stonjetilou kaj Htonoĵi per kiuj Davido tnortigis 
Uoliaton de Uato, kaj U glavon atikaft per klu hi .Sinjoro moftigns 
la hrjmun de Peku un tiu tngu kiain JjI levos Siit je la kapujo. 
Ili montras al li, cetere, mnlte da bouegaj obĵektoj, per kiitj Kristaiio 
trtj pJtjKilnĝis. 'J'iori fjtrinte, iii ree kusigis. 

Tiam mi vtdis en mia sonĝo, kc itiorgaŭe li sin jevis por 
antadeoiri ; sed ili dezirisj ke li restu ankoraŭ gis la vcnonta t&go; 
kaj tiain, diras ili, ni, sc Ih vetero estos hela, montros :tl vi Ea 
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PlsuK g;ijn Montojfi; kiuj f *Itris ili r pli aldonoa aiikoraŭ al lia 
komforto, ĉar ili esiaa pli pioksimaj :il la deziniUi haveno, ol la loko, 
kie min 3i eetas ; tial It konaentis, kaĵ reetadis. Kiam la matcno 
pleno ftlveiija, oni auprenirigis lin t'e k snprujo de V domo, kzij 
ordonU, ke li rigardti sculen ; tiel ii faris ; kaj jen, tre malproksinm, li 
vidas tre plaeau mofitnn liimlon-—holigitan per arbaretoj, vitiherejoj, 
fniictoj de ĉioj specoĵ, Horoj ankah, kun fontoj kaj fonUinoj, tre 
plaĉegaj por vidL 1'iain Ji demandis ki nomon de tiu ci lando. IIi 
respondas, ke ĝl cstas la Lando dc EmamieKo; kaj ĝi c^taa tiel 
komima, diraa ili T kicl estas tiu ĉi monteto, por einj la pilgt imantoj ; 
kaj kiani oi alvenos tien, de tie d povoa vidi ĝis la pordeg<a de la 
Cicla IJrho, kiel aperigoa la paitistoj kiuj loĝaa tie. 



I -T fifjo f/. Ut Plurujitf Mon/oj. 


Ni .111 li C‘kmemorins T ke li devas anutŭeniri,. kzij ili voiis, ke li tiel 
fiiru. . Sed umiOj diras ili, ui reiru cn |a armilejon ; kaj tiel ili faris ; 
kaj kuini 1; uIvcn 1.1 s tien, ih armas liu tle fa kapo ĝis ]a piedoj per 
lio t kio ©StftS pnivita, pro timo ke Ir eble renkontos atakojĵi*3atifotige 
uc U vojo. Tial, li est-mte tiel armita, elmarsis kuu sfai auiikoj 
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ĝis ItL pordegf\ kaj tic li ilcmandlis la PordistOM s ĉn H vidis ian 
pilgriimLnton preterpasantnn. Tiiim rcspondis la Pordistti — dc». 

Mi petas, cn vi konas lin 1 diraa IL 



POB. Mi demaariis litin notTion, kaj ii rliria al nii, kc ĝi ostas 
Fidelulo. 

Ho! diraa Kiistano, mi lin konas ! H ostas aamiirbiirifi, mio 
prokaima rtajbaro. Li venas el ia loko kic mi eatas naskita, Kial 
tnalproksimcn vi [>dnsas, kc li estas antanirinta f 

Por, Li mintempe eatas transpjisinta la piuton dc V monteto. 

Ku t diris Kristario, bona Pordiato, la Ŝinjoro estti kun ci. kaj 
aldonu al ĉiuj ciaj benoj mnlte da pJimnltiĝo prc> la amindoco, kitm 
ci eslas montrinia al mi. 

Tiam li komencb antaŭeniri ; aed Diakreteco, Pieco, Karitn k ij 
Biogardomo volis akompani lin ĝia la maLupro de )a montoto. Tiel ili 
kuniris, ripetAiite smjn antaŭajn interparoJadojn ps Hi ckmabupren 
iria la monteton, Tiam diras Krislano—Samc kicl eatis malfacila k 
supiciiirado, tiel, sajnas al uii estas danĝera la malauprentrado. 
Jes, diras Singardemo } tiel ĝi estas; car estas afero tre nudfacila por 


Krwt'wft fki/nto jti.tr h miliffttio. 
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homo makupreniri en la \ alon «lo Humiltĝo, kiol ci imn fsirns, kaj 
saTntenipe eviti faleton ajn voje, Tial, diraa ili, ni venas akomparti 
ein malsupreii de to monteto. Tid li cknmlsuprortim la inonteton, 
fte«l tre zorgc ; tamen li miu- aŭ dufoje falctis. 



fft-fprt (ihffltffiMtdft (?/ fn Vnfo <f> // umtfir/o 


Tiam tni vidis cn mia sgnĝo ke tiuj ĉi bonaj akompanantnj (kiam 
Kristano atingis la nialsnpron tle la monteto) donis al li hulkoti <ia 
pariOj botelon da vino, kaj vinbetaron ; kaĵ poste li Vfjjiradis. 


Cajpitro 9 1 

En la l r <ŭ« flt Humŭijn Apoljom unm Jlata*, posfe afakas Aristanon, 

kiu apenati rrnkm ftia glavo. 

Kkii nun en tiu ei Valo ile Humiliĝo kompatimlu Kristano tmvis 
kontraŭetaregoii; ĉar li nur ioin voĵiris antau ol li ekvidis malptimn 
diablon transirantan la kampon por reokonti lin. Lio nonio estas 
Apoljono, Tiurn Kristano cktimaa, kaĵ ekpensas cn revetii ĉu 
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Rian pitiilloknri. Ŝed li 
'rekonsi<leris, ke ][ nc poscdas 
annsijnn por la dorso j ka j 
ttal pensiis t ke niontri al lia 
kontraimtu 3a durstm povns 
prezcriti al li pli grandan 
oportunajon por trapiki lin 
pci' liaĵ ĵctiloj. Tial li dccidis 
rieki kuj ganli sian teron ; 
ĉar ( pensas li, se mi rmr celus 
la savadou de mia vivo, estus 
plcj bone ataradi. 

r> Ĵ 


A/MttjoHfl (IJtf-.nttt »Ut- tn >■<>jo. 


Tiel li iraiiis, kaj Apoljono rcnkuijLis lin. Nu la inonstio csLis ja 
lnalbelega je la vido. Li rstas vcstita pet skvamoj kid lisaj (kaj 
tio estas lia fieraju) ; li posedis fUigilDĴn kiel drakaju, piedojn kiel 
m.sajiip kaj el lia voiil.ro clui* fajro kaj fumo t kaj lia bofeo eatis kid 
leona biiso, Kiam IE atingis Kristanon 3i rjgardis liu jw insdesti- 
mcga ruieno, ktij tiamaniera ekdemandis lin 

AFul. be kie venas vi, kaj kien vi iras ' 

Kkes. Mi veuas el Ja Urbo Dotruota, kiu esPis la loko de ĉio 
mall>omi H kaj mi irai.ias al la Urbo Ziofio. 

AruL, Per Lio ei mi ekvidaa, ke ei estas unu el miaj regatoj, var 
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tiu tuta lando esta« la niia, kaj mi estaa £ia princo knj <iio. Kial, 
do, ci forkuras dc cia reĝo 'f Se iui ne poi&us, ke ci povns fin i a! ini 
plu rla. aervado, mi nttn frupus riii per uuii bfito ĝis la tem* 

Kris. Mi jji iiaskiĝia en via regno ; eed via aervado eafcisseverega^ 
kaj via salajro tia f kia ne pnvis ntttri hoiuon ; “ear la enkrjro de la 
pvko e-stae k mnrto." Tial* kiam nii plcnaĝiĝis mi agia fiimile je 
uliaj pripensuloj, name, cirkaŭngartlis, so eble mi ptrnis plfliouigi 



m ian staton, 

ApoIj. Estas nenia princo» kiu tiel senzurge penlus dajn regutojn, 
nek mi vohis ankomŭ penii cin, scd rai ci plemluspri cia aerviiilo kaj 
salajru, estu kontenta reti i ; cion ( kion nia bndo povos liveri, tion, 
mi nun promeaafi iloni al ci. 

Kris. Sctl m\ dungiĝis je alia, e6 je U 
mi juetc povas reiri kmi ci • 

APOU Efi tio ri ci ŭgis lail 
la proverĥo— 41 ElŜanĝia mal 
bnnun por p]i Tnalljocia,' Sed 
kutime tiuj, kiuj konfesis siii 
eati la liaj, jjost lom da tempo 
forkuraa ;de li, kaĵ revenas 
denove al nii Tiel |ci faru, 
kaj eiu e&tcjs bonu. 

Kris. Mi duim ;d Ll mian 


Ueĝo de prineoj, kaj kiel 


■ 


A poijftno kontw iipnnda* btĵ minttstt*. 






















fciij ]um aliĝeci>n al hl Kial, ilo t mi povos reiri <!e tio f-i, kaj 
no siifeii pendigon fciel ptsifirlulo 1 

Af'OL. La same d agis jl! uu ; kaj tatimn mi rolas preteilaai |& 
tufcon, m n ur ci voliis turni cin kaj reiri. 

KrtlB. I if>j kion mi promesis a| ci psiis tsn mia nepienaĝo. Kaj, 
cetere, mi kredas, fce ]a Prineo, Bttb kiee etandardo mi inin staras, }*ovn6 

senkuipigi min p jes, kuj panloni ankaŭ Umi, ... /arie pri m ia 

cedcnio je ci: kuj, ]iJie, No, d detruanu Apoljouo, por diri ln veron, 
ini satas la aervadon de Li, Lian salajron, Liajn Rervistojii, Lian 
atjcieton kjij lamlon pti bone ol dajn. Tial cusu allogi rniu pjy ; mj 
cstas Lia servisto, kaj mi volas sckvntli Lin. 

Apol, Kondderu plie, dum ci hav;w fci aungon m&lvarmeta, fciou ci. 
verŝ&ĵne renkontos eri fci vojo fcie vi iroe. Ci ,sci;w fcc pleje Liaj 
serviatoj atLngas malbonan Hnon, ĉ&r ili ofendas koutraŭ mi k&ĵ mi&j 
agoj- Kiom, ja, d& ili oni morUgis per Iiontindaj morUij. Kaj 
plie, ci eBtimas la servadou 6e Li pli borm o! tiu 6« mi, dnin efektive 
Li neniam ankoniŭ venis cl la lofco kie Li sid&s por savi ruj/i ajn, 
kiuj servadi» Liu, cl Ja manoj de la mortigautoj ; ^ed rilate &] mi. 
kiom mnlbe >ia fnj«j— JkieJ l& tutu moudo trc bone —mi H&vis,.aŭ 

por povo aŭ per trompo, tiujn, fciuj fidele s-ervis min. ei la manoj 
de Li fcaj Liaj. kv&nkatn kaptituj de ill fcaj tiamaniere mi savos 
dm 


Kuls. Lia sindetenado niine de la savado dc ili estas [jor provi 
ilian amon, co ili alligados sin al Li ĝis la fino. Pri la malbona fiuo, 
al kin ci diras kc ilj atjngaŝ, tio estas plcj glura rilate ul ili,6ar mm&rj 
eavon iit ne iriultc &iitaŭviiĵa& ; far ili atend&s por sia gloro, fcaj 
posfce ili ĝiu havos, tiaru kfani l& Princo venos cn Sta gloro, kaj en 
l& gloro de la anĝeloj. 

ApOL. Ci jam estas malfidela «n cia serv&do je Li, kaj ktaJ do 
ci atendas ricevi s&lajron de LiT 

Kt:fy. fcfci kio, Ho Apoijono, mi estis niatfideJs je Li? 

ApoL. CJi malkur&ĝiĝia jc la unua ekforirn, kiam ci preskuŭ 
stlfokiĝi» en Itt Bliinejo de Senkuraĝeco. Ci provis inalbon&ju 
metodojn por malembarosi cin de cia karĝo, dmn cfcktive ci dr-vis 
reati ĝis cia Princo estis deproiiinU ĝin* Ci peke dormadis kaj 
perdis ciajn miiltvaloran objckton. (Jin oni anfc&ŭ preskaŭ 
etinrt nis revcni je la vid&ĵo dc fci leouoj ; kaj fciam ci p&roias pri cia 
vojago, k&j pri tio, kion ci aŭdis kaj vidis, ci inteme deziras 
Vangloroii eri rio, kion d iliras &ŭ faras. 

KlUS. Cio tio ĉi efitas vcra, kaj mnlte plu, kion ci preterlaaia. 
*Sed la Princo, kiun mi servadas kaj bonoras estafi kompatetna, fcaj 
panloriema ; sed ptic, tiuj ui malfortecoj posedis niin en cia Jaudu, ĉ&r 




















sŝ 

tlc nii enAHĈ-ia ilin ; kaj mi ĝeincgts suh ili, efitas malĝojintii pri ili T 
knj e»tas ricevinta pardouon de mia Piinco. 

Tiain Ajjoljnno ekkoleregia, dirante — ĴMi estas Tiialarniko al tiu ĉf 
1'rinco ! Mi inalŭtnau liaii pcvsonon, liujii leĝojn kaj popolon, kaj 
ini estiis elirinta ĵior kontraiiBUri cin. 

Kris, ApoljoriOj gatdu pri tio f kion vi faros ; ĉai* rni esta» en la 
vojŭ de V Kcĝo—bi vojo de sanktocu ; tial zorgn pri vi niem. 

rfam AjHiljono krm-oatrofiis super la tutan larĝecon do I vojo, 
kaj diris, Mi cst&s inalplena de timo en tiu ĉi afero* Prejiarn ciu 
mttm poi morti ; ear ini jmas pcr mia infera kavo 3 ke ci ne iros jili 
MiLilproksitnc ; tio ei mi disveiios dan ;lm i moii ! Kaj post tin Ji 
jriis !l;LTn:iii[Lin jiikiloĵi nl lia hritĥtu ; *ed KrKtmuj ĥaTia ŝiliion 
oii la manoj pcr kio li ekka|itis ĝin, kaj liamariiere delimds tiim 
danĝetoiii 

Tiarn KrisUno eltiria la glavon, ĉar U vidis, ke estas mm momento 
por sin Titovi; kaj eĝalo rapide Apoljorio atakas lln, jet;iuLc pikilojn 
ricl sitmrsr, kiel la naj!o t 
per kitij, spite ĉfn, kion 

ilin t Apoljono vtitidaa lin 
en ln kapt», ki niano kaj 
U piedo. Tio ĉi ilcvigas 
KrisUmo iotn malun 
tnucniii. Apoljonoj tial 
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sekvaa sian Ijiboron enerjrie, kaj Kristario reprenas. kuraĝon knj 
kontmiibfitalaiJas tiel vire kiel tilnle. I’m ei scverega ijataljulo 
ihiiirk dura pli ol duoiitaĝn, eĉ ĝia Kristano e.sus pn-s.kad ellac%iu t 
Car nni devas kiedi, ke Kiisumj, pro siaj vmidoj necese devas 
rualfortiĝi. 

Tkra Apuljorm ekvidantc smn ofiortuna|oii, ekulproksimiĝas al 
KrisUno, kaj kontraŭlirktante knn li, donaa at li teruran ktlon ; kaj 
per tio la glavo de Kristano elflngas el lu niauo, Tiarn diras 
Afjolĵi ino, Mi eetas certa pri ci nun t kaj tioir tlirante, li preskaŭ estis 
premcginU lin ĝis morto; tiamnniure ke Kristano rkmalespene 
kortservi U vivon. Sed, kiel Dio tid lntencis, clum Apoljono ekfarts 
siŭti lastan bfltegon, per kio fari tutan Hnon de tiu ci bona vim, 
Ki isUno lerte streeis la mazion pr -sia glavo kaj kaptis ĝin, dirante, 
Ne ĝoju kontraŭ uii, bo mm malamiko! Kiatn rni fal&s, ini levos 
iiiin ; kaj tiel diranbe, li donis al fj pereigan puAegon, kio devigis 
lin cedi, kicl imn kiu ricevis sia.ii mortigan vundon. Kristano tion 
ekvidantc, reatakis Hn t dirante, tl Ne, en ĉiuĵ tiuj ĉl aferoj rd estas 
pliol venkantoĵ per Li, kiu araisnin”; kaj fltidante tiun. Apoljoriu 
etendis aiajn drakajn Hugiloju kaj rapitiis for t kaj KrisUno ne vidis 
Hr. plu. 



fm* miffitiJt Apaijonott. 
























En tin ri bat;ilo, neniu po^vus inmgi, esceptinte li vidus knj nildus- 
& ime kicl mi, kian kricgaclon k;ij torurigan Mekeg,clon farie A fjoljono 
dum la tutii fceni|iu >le lu IjjiEuJo, Lj parnlisilrako' Kaj alillanke, kiaj 
ĝonioj kaj ĝemegHijelmnipiB el la koru <le Knstano- Mi nc vidis lin 
flitm la tuta tent[io cloiii niui solaii ilolean rigardon ĝia tiam, kiam ii 



; Vv 


ekvirliSp kc 3i viindis 
Apoljcmon per sia 
dnrantlu glavo, 
Tin.ni + tlop li rirJetis 
kaj suprmiriturdis ; 
&ed ĝi estis Isi plej 
fceniou viilajOj kinn 
mi iam viiiis. 


.\ ('ufjoiiO 


Nn. ki.nn Li 
al U kiu sa\ is 
Apuljono ; k:ij 


batab finiĝia Kristano diraa, Mi tie ĉi donos dankojn 
liiin el la leona buAo, al Li kiu hclpis min kontruti 
tid li faris, dtrante, 


Beekebubo, granda kajiitano, 
Hmnon mutn ceiiif, kaj SaUno 
Forsendis lin armitan ; lj kolerc 
Atakis mm, kruela kaj infere ! 
Sud helpis min beniUt Miĥaelo ; 
Pcr glavo mi ĝin pelis en diu-lo ; 
Por ĉiain, do, kiel dankema homo 
Mi donu laŭdon al la Dia nomo. ' 
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Tiam vtmU al Y\ raano, kun kelkaj de la folioj de kiirboile la vivo T 
kiujn Kiiatano jjrenis, kuj almetis al k vtitidoj, rioevitaj • J>■ li en ta 
batfilo, kaj eatis tuj resanigita, Li ankaij taiUgU cn tiu loko pnr 
manĝi ijanori, kaĵ trinki e! la boteJo, kiun oni donu al H ium antaŭe. 
TioJ refresigita, li sin raetis al la voĵago, knti sia glavo en Ja matio, 
ĉar, dim li. f mi ne scias t'n kclka alia niaJannku pouu osti proksinia. 
Sod Ji rcnkontis nenian alian iiuulton de Apofjmio Innluuge de iu t.uta 
vaio. 

Nu, 6e Ia fino de tiu ĉi valo sid&s alia f nomita |a Valo de lu Ombro 
de ki Morto ; kaj Eristano estas devigata trairi gin, ĉar h vojo al la 
Ciela Urbo sidas tra ki mezt* de gi. Nu. fciu ĉi valo esslus trc 
eetiboma loko. I e profeto Jeremio tiel priskrihas ĝin : J£ Neknl 
turejo, brido de desertoj kaj dc kavoj, lando de senpbiveco kaj do 
I" ombro do la morto, lando kie neniu (escepte Kmtanonj tratmsas, 
kaj kie itoniii loĝisT 


CĵM ITKO J0“- 


fat tentriffa Vafo th f Omhm dn !ft taj /«• tti*tl?niuĵi'tŭ d* fa rakfn 

vftjv,- La fnitfj bij rhin<ki‘<j kttiĵ trptuMtts. 


NuN eetis Kristano tie ti [>Li enibaruaata ol en sia buLalo knn 
Apoljouo, kicl v) virjos eu ki eekvaĵo. 

Mi vidis, doj en mia sonĝo, ke kiain KrisUino atingis lu liordojn 
<ie ia Ombro dc la Morto, renkcmtis liu du viroj, idoj rks tinj\ kiuj 
reportis iualboiiau raportoii pri la bona lando, rajitdante |K>r reiri, 
al kittj Kristano dirus jene : 


Kri 3. Kien vi 'I 

Ili respoudae—Malantuŭen [ rualantEiileu! Kaj ni volas, ke vi 
tiori faru aukaŭ, se vi altvaloras aŭ h vivon aŭ Ja [jacoin 

Nu* kiookuKis? dircu* KristEUax 

Okazis ! diras ili. Ni iri* tiun vojon, same kiel vi iras, kaj iris 
tiel malproksimen ktel ni povje kuraĝi, Kaj ĵa ui pr-eskaŭ tw jjos i 
reiri ; Ĉar ae ni estns autaŭirintaj iom plu, ni ne estus estintaj tie £i 
jkji’ aiporti la j»eiigon al ci. 


Sod kion vi reukoutie f iliras Krietano, 

Vmo.i. Niij rti estis preskaŭ en la Vaion de I' Ombro dc lu Morto, 
sed per bona aanco, ui rigardia antaŭen, kaj vidis la danĝeron anLaŭ 
ol n 2 atingis ĝju. 

Scd kiori vi vidis 1 diras Kristauo. 

VtROJ. Vklis ! Nu r la valon mem, kiu estas liei maliihna kiel [jeeo. 
Ni atikaŭ tie vidis la koboldojn, salirusojn, kaj drakojn de h kavo. 
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tmfli* ĥ E rA: Oflifrro (A. Jlĵorfa. 


Ni uŭdis ankaŭ, eti tiu valo, daŭran huudblekogon kaj kritjgon, 
kvazstŭ itu popolo sub nees[iiimebla ndzero, kiu tic sidis, ligita tui 
malĝojo kaj katenoj ; knj super tiu vajo pendas hx nialkiiraĝigaj 
nuboj de ia koufuzo. Eiti Morto, aukafi tiam etendas siajn iiugiloju 
snper ĝi t L'mi vorte, ĝi estas eiapeceto terurcga, est&nte tutc senorda; 

Tiam diris KriBtano—Mi rmr ekvidae ankoraŭ, per tio, kion vi 
dtris, ki; tiu ei cstas mia vojo a! la.dezira.tn ha\-eiir>. 

ViRtij + Kntu ĝi cia voĵo; ni ne volas clokti ĝin kio! nian. 

Tiamanieri j ili disigis, kaj Kristano vojiiis, sefl ankoraŭ kun sia 
ghi\<i 011 la Uiano, pro timo h ke oni ulakus lin. 

tiam vjdis ert nria st>iiĝo h Ite tra la tnta longo de tiu ri valo 
siu trovis 00 ]a dekatra flanko tre profunda kotejo. Tiu kotejo estas 
tiu, en kiun la blindutoj enkondiikadis la blĴndulojn rkini ĉiuj 
comjaroj, kaj en kiu ili ambaŭ mizere pereis. Tlic, jen ĉc kt 
maldekstra Hanko kusis tre danĝera manejo, cn kiim, we ec pinlo 
fahiH, Di trovua ncnian tumlon por kt; lia piedo Btain. En tiuu 
inarĉrjou la Keĝo Davido uriufojc faIis T kaj semlube tie estiis 
sufokiĝmu, se la Poleneulo uc eBtus oltireginta lin. 

E 2 
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Ijŭ vujoto cistis lio oi aukuii ninllarĝega, k:ij tial Jmna KrisUuio 
tis pH cmbaraaaU ; ear kiam 1i jierti» ert la mallunio eviti la 
kotejon je \n imu f1anko T li nentis sin preta ekfali cn ta miLreejiiii je 
la :dia. Ankuii kiam 3i penis eviti la miirrpjun, boji Lrc ^nmrlii 
^orgo lt oKti.s pi'< ta fali qu Ja kotejon, Tiamaniere li iradis, kaj mi 
aiidis Ijii tie ĉi okĝorni akre; ear krom !a liaiiĝero HUpreimmitiU Ja 
vojeto tie H esi is Liel rnallimia. ke ofte kiam ti Jevis la pioitoa por 
aiitiu1eniri„ Ji ne seiis kierij aft sur kion, li povaa meti ĝin postc, 
Cirkaii 3 a mc») de tiu u valo mi rkvidis. ke tm ĉi staras Ja bmo 
dc la infero, kaj ĝi cstas ankafi ajiiuj la vojllanko. Nnn, pciisus 

Kristano, kion fnrj ! Kaj foiOTt pOSt fojo la llaiiio kaj eliris 

t-iel Biifiĉcge, kuu fajreroj kaj leriirigaj liruuj (sderoj kinj ne timis 
la glavon de Kristario, kiel Apoljonu autnŭe timis) ke ti t :-1 i b 
devigata cmrigigi sian gtavnn, kaj ekprcni Jijiiin ImUlilon, iiomata 
Cio preĝu; kaj li kriis, kiel mi puvi»s aŭdi, “Ho, Sinjoro ! mi petegas 
Cin„ aava mian axtimon* w Tiamatiiere li iiib kaj kriis dtnn Irmga 
teni|ir>, tarniiii: ankunui la fiamoj estas atrecintaj sin al li. Ankrnl li 
afirlis fuitebrajn voĈpjn kaj knregndojn tien ei kaj tien, tianianuire, 
ke kelkftfoje li penaaa ke li estos disŝinta, aŭ disbatita per Ja piedoj 
kieJ koto eu 1a stratoj. Tiun ei tcrnrigan vi Jajon ]i vidis t kuj liiijii 
ĉi tiniegigajii tiniojn li aftdis loitge iie kelkaj mcjJoj ; kaj vcnantc al 
lokrj kie Ji imagis ke ti afidas Imudon da dial-loj vciiantau |K>r 
reilkĵniti liu, li lialtan kaj pripeu-sa* tiou, kin e^ta- I,l plrjljomi fari. 
Kelkafoje li dnnmlecidns reiri. Tiam, plie, li pons;LK F kc ti jam 
esUis atingiiil i la uickĵ}ii dc 3a valu. U meinoras aiikuŭ, kiamauiere 
li jam estns venkinta multo tja danĝeroj, kaj ke la dauĝem de ln 
reiro ©I»3e estm imdte pli ol tiu dc Ja aaitafvniro, r |1nl li decidis 
autaileniri, Tamen Ja iliftbloj sajnis vcui pli kuj pli jjn/kdmc ; sed 
kiam ili ju-cskafi atiugis tin T U kriis per fortega vofio LH Mi niarsos eu 
la forto de la Siujoro Tiel ili retlis, kaj ue venis |-Ii pmksime, 

Unu afcrnn rni ne vulns forgesi, Mi obscrvis, ke iluu kotnpnLiiida 
Krislatio c&tus ticf konfu/ita» kc ti nc pnvas rekoni vorriii siau, kaj 
ti&maniere mi ĝin ekvidis : Kiam ti ju- alvcuis koTitraŭ la busoii de 
la bruliaita kavo, miti el 3a iiialljnimtuj rneuis siu nudantaŭ ti, kaj 
malbrne alpaŝaa al It. ksij muimure inspirasTnulte da matĝojigaj 
blasfetnoj at li, knij, 3i efeklive pensaH. eliras el sia prupm animo. 
Tio £i pli dolorigfts Krtstanon ol io, kinti li antatie renkouLis—imr 
penst. kc li ritlu povas blasfemi Tiirn, kiun 3r ticl amis antafie. Tiimen, 
se Ji povus, li ĝiii ite estus farinta; sed li ne posectis lu diskietccon. 
ati Ĥtojii lii nrcloju, art sdi de kie venas Linj ĉi bbisfcinoj, 

Kiam Kristanu jam vujuĝis en tiit ri eagrenegrt statu dum mnlte 
da temjiuj li pcnsis, ke li aŭda-s la vnnui lJlj viru kvazart antaiitnuita, 
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kin tliras : “ Kvankam tni ntar&ukis tra ia v;lIo de I mnbro <le ]a 
morto, nii tiraoa nenuin Rialhonoii. our Ci eslas kim hli/’ 

l ium li eatis ĝoja, kstj pro tiuj vi kaŬzoj — 

Uiine» pi't> tio. kc li konj^ktis, kc krlkuj ktuj timas ul l>m esLts 
en lu \ alo saniŭ kiu -1 li. 

Due, |>i<i tio ? ke 3 i ekvidaa, ko Dio estas knn i!i, kvankum ili estas 
eti tiu malltmia kuj ftiiiebta stato ; kuj kial tie, peusas li, knn ini 
:mk;n v i? Kvaiikam pru la nmLhelpilo kin estas alligila al tin ĉi. tnko, 
mi ne povas ekvidi tiou. 

Trio, pro tio t ke li esperas. se mir li povoo atingi ilin, ke li havos 
kmivojaĝiL11 toj 11 Ijaldaŭ. 

Tiel H vujiris k:tj al vokis al tiu kiu estas antaŭe j seil tiu «i ue 
fitik kioii respondi. var li aukaŭ |)etisas P ko li estas sola. Kaj 

lialikui tagiĝbi. Tiam diras Kristano, ,s Li Autiĝis la .. rlc lu 

murtu eti la mateiioti/' 


JSfirv */ /n Morionibra 

ĥsl.afitc min la maf-end, h liganlts makmtauen. nc pro cleziro 
rciti, scd por vidi per la taglumo, kiajn hazardnjn ]ĵ trairis en la 
iiiliHuiho, Tid li vidis pli perfekte k kotcjun. kiu kukas mmdanke, 
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kaj f;i mardfjnii, kfu e&tas sur hi alm, ankaŭ kid mallarga la vojo 
©stiiSp kiti koiiOukiis iutcr ili ambjiŭ Arikafi imu ]i povu* virli lu 
kokoJdoĴH, satinisojn kaj drakojn de ln kavo, teri viujn mulprok-iiiie ; 
ĉur.post la tagiĝo ili m veni* pmksimen» tamen lll estau nioiitratiij 
al llj laŭ l?i skribaĵo•—* l U malkaŝas pmfimilnjn itferoju el h iruillnmo, 
k.ij eltiras ĝ» k tumu U ombroii de la morto." 

Niin iffttis Krifitano tro korbnŝita per -da saviĝu el !a flauĝeroj de 
sia sola it h atlo, kiujn danĝerojii, kvankam li timis ilin plt anHule,, 
tamen ]i virias pli klare mati, ĉar la taglumo faras ilin videgebluj ai 
ti. Kaj ĉirkaŭ tiu ĉi momento la auiio levjs sin, kaj tio ĉi esLas 
alia favoro a3 Kmtano; ear <mi devaa rimatki, k»; kvaukam h timm 
jiarto de V valo de Ja OmViro de La Morfco estas daiiĝera, tameti tiit Ĝi 
tiua fiarlo, kiim li devas nun brsilri, estas, se elde, muUe pli dauĝera; 
ĉar de la l<i-kcj en kiu ti trovna sin, eĉ ĝis la fino fle la valo, la tuta 
vojo estas tiel plenigita per ŝnurŭLpreniloj, kaptiloj, Irompiloj kaj 
retcjj lie oi, kaj tiel plenigita p<n kavnj, enfalujoj, profiindejoj kaj 
krutajoj tie, ke, se estus imn tiel mallimia kiel dum tia ijado rra !a 
uruia parto de J' vak> f li senriube estus perdinta niilon <fa imnnoj, se 
li estiiB posedinta ilin ; sed, kiel ini jus dirisja auiio «stas Jeviĝaiita. 
I ium diiJLS li, lf Lia kaiidclo JiriJius sur mian kapon, kaj per Ua lurno 
mi trainis Ja malluirion.” 

En tiu ti lumo, tial, li jain alvcnas je la fino de la valo, Nu tin 
vidis en mia souĝrj r ke ĉe la fiuotle b valo kuŝas Hiuigo, o.sli»j, cindroj 
kaj dismmpitaj korpoj de liOinoj, ee de pilgrimankjj, kiuj aruaiie iris 
laŭltjngc de la vojo ; baĵ dum itii pen&udh ]>ri !a kaŭKo, ini nkvidia 
ioTii antafi mi, kavon kie loĝtts du gigaritoĵ, Papo kaj Iilolano, en 
untikvaj tempoj, pet kies potenco kaj tiraneeo 1» Jiotnoj, kies oetoj, 
saugo, eindroj* k.a., kusis tie„ estis kriiele morcigitaj. Sed Kritttauo 
jn^tei pasis tiun ei lokon sen inulte da dangem, je kio mi irtipis ifjnn 
Sed jni poste ekseiia, ke Jdolano estaa mortinta. de longsi tcmjio, kaj 
rikite al la alia, kvankani li eatiis aukorafi viva, li estas, pm nĝo h kaj 
|>ro Ja multaj grnvrij bat&loj, ktujri 3i renkoritis en ki bagoj de juneco t 
fanĝiiita tiel milforta kaj rigidu eu siaj arukoj, ke ii tmu jkjvsis fari 
ne multe j>li ol sidi en \n hnŭo de 1 kavo kaj motitri la dentoju al 
jiilgriniarUoj kiam ili preterpasas, kaĵ mordi Ja ungojn pro tio, ke li 
ne jrovas atinifi iliii, 

Tiel tni vidis, ke Kristano vojiria ; lŭmeri je la vidaĵo de 3a rnal- 
jumilo. kiu siilis je la bu.ŝo de I' kavo li ne seiis kion pensi, precipe 
ĉar 3a gigauto pumlt* kuu li —kvankam 3i ne povis Usi liu—dirnntc, 
Vi ueniaui jdibouiĝos antau *d jsIli el vi estos bmligitaj. Se<l 3i 
sikmbtĝM, kaj rigardis ]a &ituudun kuraĝe, kuj liamaiuere prctDrpasiB 
kfij jsrenis ueniaii difektoin Tiarn kantia Kriatano'— 




























Mirimĥi inoTnio [ ke min oni savis 
Kn mizerego tui. kian mi havia; 
liuiiiita csUi kin, forta 

Min gartlis tra malEnma valo morU, 
De la infero p difibloj, (jekatlo, 
ilin ĉirkaŭantaj, kaj la atakado 
Per kaptilaro diablc farita ; 

Eble malsaĝa mi cstiis ŝfiurita, 

(t is pereiĝo, aed mi trovia honon ; 

Mi vivas, do, ĴeauOp portu kronon ! ? 


Ĉapitro 11 :1 


Kt iĵifmtt) atiiujm hmpittfrini>tnhtij Fkiehtlon, km tciitftm lin pri Fleksetru> t 
htj rakuutns siitjti >>roptajn sp >■ d»jn. — Li pitrdtta pri lklopistinn f 
Adnmo la ( ttun kaj Honio. 


Nu, kiul SvristĵiTio vojiris, Ji atiugU malgnrndan supretnrejon, ktun 
tmi fiiiprekonstriiis pro tiu, ke pilgrimiMitoj povu rigardi antaŭen. 
Saprcti tien, do, irk KriaUuo, kaj rigardante antftŭen, li vi■ 1 as 
Fideliilon antaŭ li vojirantan. l iam diras Kristano laŭte, Ho, ho ' 
iiterttu ! Hallu, kaj mi estos via ftkompanaEito. Je tio, Fiilelulo 
rigardas malanUŭen, al kiu KrisUno rekvius, Hnltu t haltn, ĝis mi 
atingoĵ vim Sed Fidelulo respondas, Ne; rilatas al mia vivo. kitj 
Ifi venĝanto (1$ sango estas malantaŭ mi. 

Je tio, Kristano estas iom pikita, kaj eltirunte siajn tutajn fortojn, 
li rajiide atiiigis Fidelulon, kaj ankufi preterkuria lin ; tiamanicrc, ke 
iu lasta fariĝis la iimia. Tiani ridis Kriatano el vangloro, ear li 
sukeesis preterkuri sian frutou; sed ne aorgante pri siaj piedoj r li 
suhtte fuletis kaj falie, kaj povis levi sin nur kiam Fidelulo venis por 


Kel|>i lin. 

Tium mi vidis en mia sonĝo, ke ili kuniris tre atue, kaj furisdolĉan 
itiierpavoladon pn eiuj la aftr oj, kiuj okazis ĉe ili dmn ilia pilgrimo; 
kaj tiamuniere Knstano komcrieis :— 

Kris Mia hoiiorau kuj tre umata frato Fidelulo, rni ĝojas, ke noi 
snkeesia atingi vin, kaj ke Dio Uel agordis niajti animojn, ke ni 
povus iri kiel kun vojaĝsiutoj en tin t i tiel ugrubla vojo. 

Fidkl. Mi estis ponsinU, kura umiko, huvi vian kmiecon laŭlonge 
de \a tutĉi vojo de niu urbo t sed vi ekiiis antaŭ mi; tial mi eatis 
devjgaU veni ĝis Ue ĉi sola. 



























knHftnto hut iittipi^/ntntttifo llfbhth. 


K,,,S ' (!is kiam vi restis en la Urbo Detrtiotit iintafi ol vi ĉliris 
pojĵl tii i stir ia pilgrimo 7 

FiDKL. Uis iui rje povia resti plu; ĉar oni nmke puroJi^ Uij poat 

V]:i kti IM ^ «rbo devoa esti, post nelonga tempo, bniJjgita. teren 
per cieia fajro, 

IvHis, Kredeble J C’n viaj najbaroj tiel fmrolia t 

I -Tes ; estis dum kelka tcnipo en ĉiuj lmfinj. 

Kkis, Cu jiovas esti ! Kaj ĉu neniaĵ jjIĵ el ili kroin vi cliris uor 
forkuii la iknĝeron ! 

bii Li.. Kvankam estis, kitil rtji diris, tnulht iia parulndo pri tio ? 
tamcu rni ne kredaa ke ili ttite kredis ĝin ; ĉar en la varmeco de la 
disputado mi aiidis kelkajn el ili moke paroli prl vi, kaj pn mia 
hazardega vojaĝo (fiar tfel iii noniig titin ĉi, viail fnlgrimon): sed tni 
ja kredis, kaj ankoraŭ kredas, ke la finiĝodenĤi urho estos por fajro 
kaj fajrostono defsupre; knj tial mi fam imau forkiirun. 

Kias. Cu vi ne aŭdis parolon pri iiaĵba ro Fleksemo ! 
jFlDKti- Jes, Kristano, mi aildis, ke Ji sekvis vin ĝis Ji atingis la 
Nimiejon de Mnlkuraĝeco, kien t diras kelkaj, li enfalis ; sed ii nc 




















































voiia ke iit gciu, ke II tion faris. Sed mi curtigas, ke H estis elkotita 
per tiu sfjGco ilt; uidpuiajo, 

Kkis, Kiij kion dim ta najbaroj al I1 1 

Fidki* De IiJi revenoj oni multe ridaA je li, ju lio intci- t-inj grsidoj 
d« jMTsuiiDĴ. Kelkaj nmkas kaj nudeittiiiKis lin, kstj apenaŭ in dungoK 
lin. Kia stiito estas gepoble pii nudbona ol se li nefiiam eatns 
forinntis U urinjiu 

Kkib. Si;d kial iii tid detuniag sin de Ii + vidaute ke ili ankaŭ 
untlestimas la vojon, kiim h forJa&is I 

Fidkl. Ho, iti diras, |>endigu Hn! H estas turuvesLulo: H ne estae 
fldela al siit kgijfeso E Mi kredas, ke JHn estas ineitinta eĉ liajn 
niaUtitakojn si1>li kontraŭ Ii r kaj fari el li proverbon, tial ke li 
forlasis kmojon. 

Khik, Cu vi ne intcrparolis kuti li atilaŭ ol vi elvetiie i' 

FitiKL, Mi unitfoju [L-nkontis lin mr la strato + sed ii sin deturnis 
gis la alia Haiiko kvazaŭ honta pri tio, kion li faria, tial mi ne paiolis 
kun li. 

Kitrs. Xu, kiarn mi ekvojiria, iui setitis esperojn pri tiit viro ; sed 
nun mi timas f ke H [joreos en la renverso de la urbo. Ĉar okazis al 
li laŭ 1a veia proverbo, “ La faimdo l evenis al sia vomajo, kaj Li 
jxjrkino, kiun oui lavis, ĝis sia ruliĝiido eii ht ŝlimo/* 

FtlJLL. Tiuj ci esfcaa miaj timoj pri ]j unkaŭ ; sed kiu povas 
inalĥelpi tion, kio devoa eati 1 

Xu, najbaro Fidelulo, diris KrisLano, ni lasu lin + kaj paroln pri 
afeirjj, kiuj pli proksinie koneemus nin mem. Dint al ud. rnui, kion 
vi renkoiitis en b vojo, dnin vi vcuis ; car mi fteias, ke vi renkontis 
kelkajn aferoju, atfe onCpovns ĝin skribi kva&ul ĝt estua nurindaĵo, 
Fjuki.. Tili evitis la SĴiinejon, en kion, mi ekvidftŭ, ke vi anfMis, 
kaj litingis la pordetou tu 1 reukoutinte titm daiiĝeron; tamen mi 
mikont.is inn, kies nomo esfcas Deiogistino, kiu ŝajoi» esti furontu ul 
mi malbonon, 

K ttts. Uone, ke vi evitis ŝian retmn doaefo estis forte utakita de 
ni, kaj li foi kuris dn, kiel vi unkaŭ faris; sed okazig, ke pro tio Ij 
preskaŭ |>erdis la vivon, Seil kion si fam al vi 1 

Fm>KN. Vi ne povas kredi (sed, ja, vi iom konaa pH tiu), kian 
llateman langoii ki poeedias. Ki tre sieĝk min, ke mi flankeiitumu 
kun fiip promcŝaiite doui al mi ĉiaspecajn pleztirojtt. 

Keus, Xe, Ai ne ja promcsi» dfmi al vi 3a konteiitec ju de la bona 
konseienco. 

FrDEL* \ i konns, ke mi tiigriifas per tio, cian karnan kontentecoeu 
Kttlŝ. Dnuk ul Dio, ke vi forktiris de ŝi. 1 a malamegitaj de la 
Kiujoro eufalos eu ŝtan kotejon. 




























FmEL Nc, v(sro, mi m «dias ĉu mi tnte evii-is ŝin aft ne, 

Kttis, Nii, mi krcduij, ke vi ne komsentC je ŝi:i deĵfiro ? 

1'mfiL. Ne, tie por miilpurigi min, c'-ar rtii rm nmtis antikvim 
skrilajon, kitm nii urn viili», kiu dinti 3 , “ Sinj pLiŝnj iraa ĝis In 
lnfero” ; tml ini fernii» ki oknlojri, ear rni no volis csti eiiBoruitri por 
Siaj rigarrloj, Tiam si mokis min, knj rni vojiria. 

Krih. Ci i vi ne renkontis alian ujn atakoii L&ulori^e ile U vojo i 
Fjhku Ki ll r ii mi veiiis t.ti la in-ilsupro de la montefo nomita 

MaLfaoilecOj rni renkontis tre nialjLinan virnii, kin tlenmndis iuin, kin 
nit est.Ji kaj kion ini iras i Mi iliris T Ke mi efltas pilgriinariLt^ kiu Sras 
K'* I i E 11 ■!, e \:v\hk Tiaiii iliras la iiialjdiualm i ‘ i : m j 11 a - i ■ -1 i fnnieata 
Iiomo, ('ii ci estos kotitcnta lugi oe mi por Usalajro, kiun tni dow> 
»L ci ? Tiam mi domatuiis lian noznon, kaj kiu li loĝas, Li resprmdia, 
k« lia iionio eatns Adaino ln Utma, kaj ke li loĝas en lu nrbuto 
de Trompo. Mi demandm lin tiain, kia estas 3ia labnro, kaj kiom la 
salajro, kiun li ilunua, Li iliris, ke lia laboro estfta nmlUj ĉarme^sijoj, 
kaj mta sulajro estu.H, ke mi estns lia liuredaiUti en la Hno. Mi [itie 
duinarniiH lin, kian donion fi havas, kaj kiajti alkijn uervistojn li 
poftudM. Tirl li riim al nii, ku oni pinvizj^as lian dcimon pot uiuĵ 
fratidajoj de 1' moiido, kuj k<- liitj servistnj esta- liaj propmj iduj. 
Tiarti 1111 ilemanrli^ kiom da idoj, li bava.s. li dirifl, ku li bavas mir 
tri filinojn, la Ivarnan A.videcon, la Okidan Avidecon, kaj k Viv au 
Fierecon, kaj ku nii povŭ» edziĝi tttn tli sc plarun ul mĴ. Titun mi 
rleniJiiuiis, kiom da tempo li deairas, ke mi kunvivus kun li. Kaj li 
dit is, tiel lon^e kicl 3i vivus mem. 

Ke:is. Nu, kaj kian konklndon 3a iindĵvmulo kaj vi line faris i 
FiUKl., Nu, mi unue trovis min iom inklinita iri knn la homo, ĉar 
mi peusiH, ke li parnhiH tru versajne ; ned n^ardanLo lian fnmtou duni 
nii inturparokidis knn li, mi vklia fcie, kva^ail ftkribitujn» lu voiLujn 
“ Demetu la malisovan )iomuit ? kune kim listj faroj. 

KRI8, Kaj kiel pOfite ? 

F| to ;l. Tiani envutiifi hnile on miati animon, ke kion ajn li dinn. 
kaj kiel aju H Hatus min, poat li havigtts min bejme Ĝe 1S, miu li 
veudus por ust.i nklavo. Mi tŝaJ ordonk ku li Cisii paiuli, var nn ne 
vidan alpruksimiĝi al la pordu de lia domo. Tiatn ti nmllaiidcĝU 
niiii, kaj diris, ke 3i sendoH fcinn perHonon post mi, kkt fsiros niian 
vojori esti akra sil rcda siniino, r i'istl rui deLurnia min jjor deiii du li : 
sud kiam iiii j(i h tiul faris, mi Kuniis lin ekpruni iniau karnoii, kaj 
rloni n\ mi t.ian moitan tirtigon posten, ke mi pe/iais, ku Ji elLiHft 
parbon de mi [>nHfc sL .Tio kriigia riiin, u Ho, MiizorS hoittO I I I 
iiii daŭrigis la ftiijireniradon de lu monteto, 

Nu kiam ini iris virksiii diioiton du 3a irado, mi posluiirigsudis, kaj 
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virJis lioniort, kiu sekm rniti tiel ntpiilo kiel Ia vento ; tiel li atrngis 
niin vii ktiu la loku kie sstaras la sofo. 

Knis. Ciiste rie, diris Kristano, mi sidiĝis |>or ripozigi min ; sed, 
venktta de 3a tiarmo, mt tie jierdis titin ĉ: pergamenon iil mtn 
1 nustaĵo. 

Fimcl Sed, bona frato, elaŭskultu miti. Tuj kiam la viro 
atingia min f H fnris samtempe ptirobm kaj hatoit, var ii faligis min 
kaj faria mm kvazaŭ seuviva. Sed kiam mi iom rekonsdiĝis t 
mi demandis de li, ktal H tiel mafbone agius kontraŭ mi, Li 
responrjis, ke tio estas, pro rnia sekrcta inklirm al Adamo ta 
UumL ; kaj lie! iliriute, li donis al mi alian morieman batcgon 
sur la brustnn, kaj olbatis min makuitafien, tiamaniere, ke mi 
kusis ee liaj piedoj kvazaŬ senviva. kiel antaŭe. Tiel, kiam mi 
rekunsdiĝis ilenove, mi pctis de li kompatun ; *od li reapomlia, Mi 
ne »eias kiel monfcri kompaton, kaj, tiel dirmte, li refuligis miii. 
Hendube li estns fininta mian vivon, se humo ne estu« preterpaainta 
kaj urdoninta, ke li ĉesu. 

Kkis, Kiu estis tiu, kiu onlouis lin ? 

Fidkl. Mi ne umie rekoriis Lin, sed dttm Li pretoi pasis, uii 
ekviriis !a trnojn en Liaj mannj, kaj en Lia Hanko; tiam mi 
kotiklmlis ke Li estas nia Hinjoro. Poste mi -*npreniri$ ]a montfitoii, 

Kltts, L i viro kiu atjngra vin estas Mozeao. Li pardoiia* neiiiuii, 
nek seias li kiel montrr kompatemon a] tiuj, kiuĵ ofemlas kontraŬ 
lia leĝo. 

Frur-iL. Mi tion bone sciaa ; ne estjs la unua fojo, kiatn li 
renkontjs min. IKttn la sama homo kiu venis al mi kiam mi restis 
traiikviie hejme, kaj diris al rni, ke li brullgos la domori, kin Ĥirmas 
miaii kapon, ae mi restados tie. 

Kkis> 8ed eu vi ne vidia la domon, kiu staris tie t sui ia supro de 
t miuiLettij. sur kies Hanko Mozeso renkontts viu i 

t idki ? . des T kaj la leonoju ankaŭ, antaŭ ul mi atiugjs ĝin ; sed 
i ilate al !a leonoj, mi pensas, ke ili dormri, ĉnr cHas ĉirkaii post^ 
tagmezo ; kaj ear ini havis tiom multe de la tago atitaŭ rni, mi 
preterpusis la fjordiston, kaj rinilsuprcniris la montetotu 

Kris, Li ĵa diris al mi, ke lt vidis vin preterpas]. sed mi volns ke 
Vi estns viSLtiuta la «lomon, ĉar tia okaze oni estns montrintat al vi 
fciom da maloftaĵoj, ke vi apenaŭ povns forgesi ilin ĝis via mortotago, 
Sed mi petas viru dim al mi, eu vi ue renkonbis iun en la Talo de 
Humiliĝo ? 

tlDKL, Jes, mi reukŭntis unu nomitan Malkontento, kiu tre 
\ olonte estua eliuriuiiHa uiin reveni kun li ; lia afgiimento ustis fcio p 
ke ue l;t valo tnte rnankas honoro, Li diris al lui, phe, ke iii tien 
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estus malobei ĉiujn miajn amikojn, ekzernple Fiero, Aroganto, 
TroniemHdo t Mondgloro, krm aliaĵ, kiuĵ—tion Ji diras—ustuy tre 
ofcndituj. se nii iĝiis tia maJsaĝulo, kia volun iruvadi tiun ĉi 
valom 

Kius. Nu, kiaiiKuiiere vi respondis al li J 

Fidkl Mi diris al H t ke kvankam eiuj tiuj ri 3 kiuju Ji mnuii 5 , 
jHĵVEis pret-endi parencecon kuu mi, kaj rajte, ar di ja estas niiaj 
paieocoj laŭ la karno, tamcn post mia pilgrimantiĝo, ili forlsisi* 
min, kicl «utkaŬ mi forĵetis (liu.; kaj pro tio ili estns al mi mui 
kvaKUŬ ili neniam apartcnie al niia gento. 

M i diria al li, piie. ke pri tiuei valo, li tuto falsepreKentk la afeion ; 
"wtr antaŭ ol la honoro esta» la humileeo, kaĵ aroganta auinio uuui.fi 
ol fak>.” Tial, mi tliris. ke mi plivole trairus timi ei vaion ĝis tio, 
kiuu la plej saĝaj esti mas esti honuro, ol elekti tion, kiou It e^titna-s 
plej inda de nia arao, 

Kris, Cu vi nenion ptu renkontis en tiu ri valo ! 

Fidul. -les, mi renkontis Honton ; sed ei eiuj ta boruoj, kiujn 
mi renkontis dmn mia pilgritno, h, kicl mi pcnsas, |>ortas 3a niul 
veran nomon. La alinjti, oni povis cesigi, post iom da argumcnto 
kaj iom da alia, »ed tin ci maltimvizaĝti Honto neniam volas 6esi. 

Kttta Xu, kion Ii dirk al vi ? 

FJDEL. Kion ! ii ja kontraŭparolis koutraŭ rdigio meiu ; li diris, 
ke ĝi estas ra&le&timmdu* inahiohla, rarapa afcro, ke tmi abentu ai 
j eligio; ii diris» ke senteraa koiiscieneo estas neviraĵn; kaj, ke oni 
zorgu |iri .siaj vortoj kaj faroj ĝb 3u sindctenadŭ de tiu Itektom 
liliereco, al kiu la hravuloj <3c ki tempo kutim >?in, farun el h 3a 
ridindaĵon fle la terapo, Li krnitruŭparolis ankitn, ke nnr malmiikaj 
el la poteuculojr rieuloj, aŭ saĝuloj iaui estis de mia opinionek iu 
el ili, antaŭ ol oui elinbuis ilin esti mulsaĝuloj kaj esti voloute 
rimplanimuloj, volus riski cion por gajni, neniu seias kion. Li plie 
koutrnŭparuliji pri la inainoUa kaj inivUlU stato kzij ctato de liitj. 
khij cstaslu pliraultu el la pilgrmiantoj de k tcmpoj kiam ili vivadas» ; 
ankaŭ ilia uescio knj mauko de klereco en ĉta natma scienco. Vere, 
h kontraŭlmtalis tiamanierc ankan pri mtilte pli 'Iji. uferoj ol im 
iiuii rakontas ; ekzumple, ke estas huntajo, ke oni ridti hleketsmte 
kaj malĝojantfj dum la predtkado, kaj hontaĵo reveui hejnicn 
ekĝeiuttiite kaj ĝemantc; kc estns hontaĵo peti de la naĵharo 
pardonon por kulpetoĵ. adi fari redonadon kiam mi foi prenis dc iu. 
Li diris ahkaŭ, ke religio devigas inu fariĝi stratigulo al Ja poten 
cuiojj pro.mu]miiitftj malvirtoj, kiiijn li nomis pcr pJi delikataj uomoj; 
kaj devigas ]iu konatiĝi kaj estimi ki nmhiltulojru, ĉar di upartemift 
al la sama religia frataro. Kaj. diras Ji, ĉu tio ĉi nc estaa huutujoT 
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Knrs K;ij kitin vi <lh ri al li 

Fihkl. I>iris! Mi tinnni ne sciK kion diri. Voro, li tieJ konfuris 
nilii, Ke !a sango sujirtsuii is ©rt iiitJin vmĝon ; ĵa ee tin ri Uniitn 
utpmiirigis ĝin, kaj preskiift forbulis irriu. Sed ftiit! mi ekkonsidirris, 
ki.', lin. kio Ĝst&s L‘st.ime"atn iutcr la hrunoj, cstiw ŭbomeiiimln f:e 
[>io." Kaj mi pensifi, plie» ke tiu ii Honto priskribiu? itl mi tion, kio 
b hrjino} eetas ; Aecl diras ;il mi uenion pri tju, kh> Dio, juI la vortn 

i Hn. estns. Kuĵ Tiii p©ivm.is, plin, kr ju Jjl tago rle juĝ-ulci, oin no 
estns aljuĝitJL an u\ la morto aft .al Jjl vivo laŭ la pcneoj de la 
hektnnuitaj bmvnloj tlo I’ tnondo, sed Jaŭ la saĝeco kaj leĝo de ln 
Plejaltii. ri.il, pensis mi, tio* kion diras Dio. estiis la plej ĥniut, 
mpre «Ataa ln plej boua, kvntikam lu tnta hotnaro estns kontmii 
ĝi. \ iilunto, dn, kc Dio preferas Siun religion ; vidante ke Dio 
preferas serttenmu konacicucon ; vidnntc Jte tiitj kiuj farus stn mal 
saĝulnj pro la rcgno ile I' f ielo estas h plej saĝaj ; kaj kc la maj 
riculo, kiii atnas Kriaton ostas pli ricn ol la plej "rcmdu hnmo en hi 
monrtrj kip mahuutŝ Lip; : Ilmito, forini, ri cstas nialamiko al mia 
suviĝo. (’h nii itkcrepfus rin kootrafi mia siiverenu Sirvjoro f Kiel 
en tiu okazo mi povns rignrdi Iejim vi/,aĝem je Iĵje veno'? Sc mi 
ium hontiis prl liaj furaj kaj servistoj, kiel mi povns atcmli Ll 
lieiion? Scd jn tĵu Ilouto est-is knraĝa kanajlo; mi npnnah povis 
elskui lin el ntia kunoco ; vere li pei-sistis akompamnli niin Joij ĉejuu 
munmirarli cn iiiian orelon pi i tia ah alm cl 1a malfortecoj kiuj 
akompanas la religion. Sed ini line diris al li, ke li vanc atema* 
plic cn liu ĉi eutrepreno ; ĉar pri tiuj ei uferoj, kiujn li nuilfntimas, 
cil la lamaj mi vidus h plej nuiltan gJoron, kuj tianmnicre mt Ja 
lino rni preterparis tiuu ĉi tnideman homon, K?ij pŭet nii siikceri» 
fnrskui lin, ini ekkaui is: 


IjU pravoj, kiujn ofte homoj trovas, 

Kiam voĉo iItu el ĉielo movas, 

.M ultiĝas, kaj al karno tre iuaidas, 

Kaj ofte h kaj denove, niit perfidas, 

Se oni hvsos gju esti venkitu, 

Per delogiloj esti fur jetita ; 

Vĵglaj, ilo, estn Ĉiuj pilgrimantoj, 

Fitriĝu ili fine la venkuntoj ! 

Kitis, Mi ĝojas, fraln mia, ko ci kontraŭstarb tiel bmvo tiuu ei 
kanajlon; ear d ĉiuj, kiel ci dirus, ini kredas, ke 9i havaa lu jilej 
Tnaloporttinan tiomon ; ĉar H estus tiel maltima, ke li sekvaa nin trci 
la strutoj, kaj petms hmitigi nin antuti la honioj ; tio est:is, hontigi 




















nin pri tio, kio estaa hona ; se lt ne cgttis mem nialtimega, li 
nouiiitii atciicus tion faii ( kion \l kutmmŝ. 8ed m ajikoruŭ kontmŭ 
stani lin ; ĉar spitcĉiuj siiij maltimegajoj, Li plkltigas ta maUaĝulon 
k<tĵ neoiun aliaii. " La saĝulo hereriojŝ glorou/' diria jSolomono, 
"aed la lionto esto» Ea plialtiĝo de la mnUuĝuloj. 11 

Kuhx. Mi pertBns, ke ni devae kiii por helpo kontraii Honto, al 
Tiu, Kiu tleziras, ke rii estn Lravaj por la vej‘« sur la teio, 

Kius, \ i diras vj>ru, Sed eu vi renkuutia neuiuu alian eu tiu 
valo ? 

Fiukl. Nc vere ; Ku mi Jiavis simbnlou la tutan re&ton >le I 
vojo tra lio, kaj aukatl tra la Viilo «le t)mbro fle Ea Morto. 

KKĵs. Eŝtis l>one por vi ; mi estas eerta, kc tikazis tviur alie kun 
nii* Ali longe, preekaŭ de mia eniro en tiitu vdon, koutrnŭbatuli» 

timi malpuran tliablon, Apolĵono ; ja, mi vere pensis, ke li .ortigos 

min t prccipe kiarn li faligk imji kaj premis nŭu sub li kvnĵsan li voIuh 
smbpremi nnn en pecetoju. Oar jus kiam Ji dsknis ruiu, iiiĤl glnvo 
lorflugiŝ el mia rnario : ja li fJiris, ke tui estas vcrtege en lia povo ; 
sed mi kriU al l)io 3 kiu aŭdia jniu, kaj liherigis min d vinj miaĵ 
ilauĝeroj. Tiam nii ervim la V r alon He F Ombrn de fa Mortrs, krij 
havis iieinan Imuon ĝis preskaŭ ia duono de Ja trairado. Mi 
multfoĵe tijuis, ke mi esfcos njortigita; sed fine tagiĝi?, kaĵ Ja suim 
leviĝis, kaĵ mi trains la postajon nuilte pli facile k;ij traukvile. 


CaPITko 12 Jl 

4n jnhfrhnaittftj konrifitjas kun Farolemo, Jtiti sufife mmlras <ian 

htraklnrm, kaj li dirm ad.itnt. 

Klie, mi vidis cn vnia sonĝo, ke dum ili kuniris, Kidelulo, 
ekrigardaute uuuliaiike, vidie viron iiomatan Parolemo, kiu picdiHs 
rnnJpiok-sime sed fJanke de lli, ear en tiu Ĉi loko siu trovis eufiĉe da 
sjjaco por ke ili ĉiuj povis kunjri. Li estas altkreskulo, kaj ŝajiiis 
Osti iom jili behi en la maljnoksmio o] kinrn jipudc» Al tiu ei viro 
FidelnJo siu ttirnis tiaiuauiere t— 

FiijKIm Amiko, kien iranta ! ('u vi iras ĝis la fida laudo f 

F Ailnh. Mi tm ĝis tiu sarnu loku* 

Feui l. lioue ; tiaokase mi esperas t ke ui havos vian bonari 
akoiupauadoEi. 

PAltuL. Knn tre bona volo, mi estos vin nkomjiananto. 

FiHKL. Veini, do, ui ini kune, kaj ui jMPigu Ĵa tempou 
parobute pri aferoj profitaj- 


inter- 
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Fhhliiio kotnttiffu* kun l*tiYoh trw r 


I'AH"iL. 1 \iroli pri Eiferoj bonaj, t-Sliifi al mi tre agrabli^ kuci vi, iiŭ 
knn Jili;! sijn ; kiij mt ĝojiis, ko mi rfinkontie tiujii, kiuj $irt itikliinu 
;nl tid boim lnburo ; ĉar, ln verou cliri, estas inir malmultuj, kiuj 
dedras tifiiiianiere |)astgi \n lempou {-hmi ili vojaĝadas), sed elekU-s 
plivole e&ti piiiolantuj pri tifmoj neprofitaj ; kaj tiu ci malĝojiga* 


niiri 


Fiĵh.i,. Tio estas ja Fedaŭritidaĵo ; ear kiaj aferoj estas tiel indaj 
por h u&ido de la homa l oigo kaj bo&o kiel eat&s !;■ aferoj de la 
ciela Uio ? 

FauoI- Mi tre ŝatas vin, ear viaj diroj estfis kojivinkplenaj; kaj 
mi vulris uldoiii Li demmnloH jeiiaii : kia jifero estas tiel pleĵiurign 
kflrj tid profita, kiel paroli pri la iJiaj aferoj ?— Kiaj aferoj tiel 
jdjjstiirigaj, mi ripetus, se nur oui trovas jjlaeegou eii aferoj, kiuj esLuu 
rnirimlaj ! Ekjseiuple, ae jjlaras nl iu paroJi pri Ja bi&tnrio aŬ la 
uiistero de afoioj ; afi ae in amus pamli pri mirakluj, iiiirjndajoj mi 
kie, mi ilemiinda-s Si jiovas trovi uferoju euskribitaju liel 
plaeegajn kaj tid dolee raportiuju kiel en laSanktaj Skiiliaĵoj ? 

Eslas vere; sed esti profitituj i)er tiaj aferoj eu nia 
interpamlailo t tio dcvas esti nia euto. 

l'Ai:oU Kslas tiu, kion nii diris ; ĉar parnli pri tiaj iifemj c&tas 



























plej profitej ear, tid faraTite, oni jMJvasatingi kononjĵii mnltiij afcM-oj ; 
ckzemple |>ri la \uneco de tcmj aferoj, kaj I.j Jionu de nfetrij sujnaj. 
Tioni ĝenerale ; Be<l p!i speciale, |>er tio oni povas okscii Ja nccesecuu 
t]e r nova tiafrkiĝo, Ja nesufiĉecmi iie uiaj bonagoj, I.* beKanon rle 
I' ĵusteeo tle KriBto, k.c, Plie, per la iiiterpnrolsitio oni povas sciiĝi 
pri kio estan jienti, kredi, jiregi, siifoii. aŭ sjniilajn afcrojn ; per lio 
ĉi. ankaii. homo povas lerui ktaj ostus la giandaj promesnj kaj 
konsolajoj de ia Mvaiigelio» por Ita kotnforto. Plie, per tio ĉi, hointi 
povas lerni refnli inalpravajn opniL ijn, tlefcndi !a vLiron. kaj mikan 
instrui la imdklerulojn. 

Pmia., Cio tir> ĉi vsiait vera, krjj rni gtijas aildi ĝiti de vi, 

Pajiol. (Io vo ! la mauko de tio Oi ostas la kaŭzo kial tioni 
malrrjultaj kompronas la bezonon de fitio. kaj la ncceBon do Difaradn 
en siaj animoj, j>or, ko Eli puvn atingi la oternan vivon ; sl. j i] ili 
nesctante vivadas cii la fnradoj legaj, j>ei' kinj honio nuniel |>ovas 
utingi la eioLm reĝolandon. 

Fiiikl. Scd, jiermesu min. !a vEela konarlo de tinj ĉi rstas 3a 
rlonaco de I>i<»; nenin atingas ilin per homa diligenteco f an mir pcr 
paroludo pri ili, 

Pakol. Cion tion ĉi mi bone scias. Cur horno ne povas riceiri 
ion. escej>tinLc ke orti doliacu ĝin al 3i cl la ĉiclo ; rio est-ts iie la 
Dia. favon>, nv de faroj. Mi jmvisciti eentmi <3a skrjbaĵoj aimktaj 


jinr 3a certigo de tio ĉi. 

Fidkl. Nu, clo, dtras Fidelulo, kio estas tEii tinu afern snr kin tii 
ruintcmpe starigos nian inLerj>aroIaik»n 'f 

ParoL. Tio, kk>n vi volas. Mi parolos j>rt aferoj iielaj, aft 
afcroj mondaj; aferoj moralaj, nŭ afcroj cvatigeliaj ; afeioj srnikiaj 
afi afcToj nesarrktaj; siferoj pasintiij aŭ afcroj vcnonlaj; afcroj 
aUJandaj ;ui aferoj hejmnj ; aferoj pli cscncaj. ait aferoĵ drkonstuncaj ; 
se mir ĉio estn farota por nia prufito. 

Fidkl» Nim Fidelufo ckmiris ; k;ij pafiante al Kristamj (ear tiu ĉi 
marAis sola la tutao temporj) T li diras &{ li (scd mallailteb Kian bonaii 
krmvojaĝanton ui trovis 3 Certe tiu ĉi hurao fanĝos Lrc Inniega 
pilgrimanbo* 

Kms + de tio Kiistauo modcstc ridctas, kaj dinis, Tiu ci liomo, 
dc kiu vi estas tiel earmita, tromjios per tiu sin lango dudekon da 
tinj kiuj ne kornvs lin. 

Fidkl. Ĉu vi, do f konaa lin t 

KRts. Konaa lin ! Ĵee T j>li bone ol li konas sin mem. 

Fidkl. Diru, mi j>etas r tiaii, kia li cstas. 

K Kis. Lia nonio estas Farolemo ; li logas cjl rtia urbo ; mi miras, 
ke vi estiLs fremdulo lilate ;d li, scd mi kon.sidcras, ke Tifa urbo estas 
ja gnmda. 
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FlDKf, Kics filo li eatas t Kaj an kia bku It loĝaa ? 

Kim, Li estas Hlf> flo iu, Diribone ; li Joĝis en Baltileea 
Donniiio ; kaj Hnj koauttuL»j bonc konas jin per ki nomo <Ie Parolomo 
rle BabileciL Dunmco; kaj spite lia lerta lango, li esias mir maj- 
HatimSnlo. 

Fidkl. Nu» li Sitjnas esti tre allira homo. 



ĵfrtrt pftt jftu\ /Vj >yy!t jtio. 


Ki4LSi Li tio estas f i'e i]i s kitg ne poserias tutan konon ile li ; oar 
li entas plej bona mallirjme j en la hejmo H ja estos tre malbela. 
\ izr (Hro t ke li esta-f altira homo, rememoHgas mm pri tio, kiort rai 
rimarkia en 3a verko *lo la pentristo, kies pentrajoj eajnas esti plej 
bonaj inalprokŝime, sieil kiam tre proksirne, inalpli plaeaj. 

FlLifeL. Sed mi estas preta ckpensk ke vi nur eercas, pro tio f ke vi 
lidetifl. 

Knrs Dio iualperineeu, ke mi Aercu (kvaukam ini certa ridetis) 
en tiu ei afero, aŭ ke mi ktilpigu iim ajn nejnste. Mi faros al vi 
pltian npilkaŝrai pri 3i. Tiu v\ Inmio estaa preta por i?i kmmlaro ajii r 
kaj pur irL iriterparolsolo ajn ; kiel li !uter|mroladŭs kun vi nnn T tiel 
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\i parolarios kium li aidi>s sm 9a Iienko rie la hiereĵo ; kaj ju pli rla 
kiero li hnvm en ln kapo, dee pli da tiuj ŭi afcroj li havaa nn la biiao ; 
religio hfivas nenian lokon en 3ia koro, art domo, &ŭ vivailo; ĉio, 
kion li posedas kuias en lia tango, kaj lia religio estas, fan lirumi per 


£V - T jC 

FlDRL. Cii vi tioij d iras 3 eti tin ok& 2 <> mi estus pri tiu rt liuniu 
grande trompita, 

K kjs, Tiompita, vj estu certigiUi ; JViaenmni la jjrovorhim, £1 ['|i 
riiras, kjij ne faras/ r 8eri “ ia reguo rie I ne koristaUrs en !a pnrnju 
seri en la povo.” Li parolŭs pri Lu preĝo, la petito, hi lido T kaj pri lit 
ntjvn nnskiĝo; scrl li seias t iujn uur por pjimii pri ili. Mi eeeatis re 
lia familui, knj obsei viJJ liri hejme kaj ekstere ; knj mi ja srin t, kr 
tio, kion ini riirns pri li ettas la vero. Lia domo estas tiel malplena 
je religio kie! rnankas gusto ee ovbkiiko. Tie otu trovas nek preĝun 
ock signou de pento pri pekario; jes la Imito aiamanierc servas IJjoii 
rnulte p3i bonu ol 3t. IJ estas la vera uiaktilo, riproeo kaj huntu rie 
rdigio en la opiriio rie eiuĵ t khtj Ĵin konas, Pro li, ĝi aprnafi pnvsu 
ricevi eo imu huirian vortvm cm hi kvartalu kiu II loĝa^. Lstas la 
popola rliro iuter tiuj, kiuj lin kouas, Sauktulo fore, ijiahln liejme. 



La h tf/oLfti nitr hzjtnti luj /ijf '. 




































Lm konipatirnlŭ fnmiJio tiel trovas la aferdn ; ]f eaLis tiii mala- 
£rabhi1r> p tia riprodenm al. kaj tiel trgpostulem ribte ai, siaj 
servfotoj, kc ili Iiek sdan kiel agi por, nek paroli al li. Momoĵ kiuj 
Lrakta-s kmt ti, diras ko, pli preforincle estas trakti kmi Tiirko ol knn 
li ; ĉ:ir ©1 la manoj de tiaj ili ncevos pli jiisUjn farojm Tiu ĉi 
Parolemo (se tio estas ebla) superoa ilin, trompos, delogoa kaj «uper 
ruKt^s ilio. Ceterc, li edukaa sjajjn filojn poraekvi siajn piedsigriojtl; 
kaj se mm li trovas en ili malsagan timeeon (ĉar tia li mmm la 
ekaperon de senteina konscienco), li noimw flin malsaĝuloj kaj Stip 
kapLilrjj, kaj jKiste nek okupigos itin en gravaj aferoj, nek parolos 
\ n \ di autaŭ aliaĵ. Minparte, mi opinias, ke, per lia nialljoria 
uvar]n li faletigiH kaj Jfiltgis nmlujn ; kaj, se Din ne inalpermesos. 
kauzuK la niinmi rie multaj i>ln r 

, ^ 11 "bi u, J raE.u mia, rlevas e^ti, ke mi vin kredu ; ne mir ĉar vi 
drnts, ko yi boiie konas fin, setl ankaŭ ke, vi kristanc raportas pri 
Jiŭmoj. Car mi ne povas kredi, ke vi diras tiujn ĉi aferojn pm mal- 
bmivolt), «ed Ĉ*ar estas t:v tiel, kiel vi diras, 

J\ j js, Se rm estns kuiimtu lin na pli ul vĥ eblc mi estns perisinta 
k' 1 ' A ^ Ujie kiv.\ vi Lion iiiuie fitris ; ja, se mi estus riceviuta, tinn ĉi 
lapurtmi sole el la inaiioj ile umj, kiuj estjis nialamikoj a! rtilimo, mi 
entii h kmikliidinta, ke ĝi estas kalunmio—tia, kia ofte falas eJ Ja 
Imsuj ile nmlboimloj sur Ja nomojn kaj konfesiojn de la bonuloj; sed 
pn eiuj tmj ĉUferoj, jes kaj pri trc iimltaj plu egale i.mlbunaj, mi 7 e | 
!!‘ m P lo I j!a scl *d“ |«-vas pruvi tin kulpa. PJie, limiulnj houtas pri !i - 
iJi iu: pmm noiiu Lm frato imk amiko; eo ki nonuidu d« Ij intei Oi 
ruĝigaft lEln» se inir ili konas lin, 

1'ihKL. Ka ; , mi komprenas, ke la dirado kaj 3a famdo estas du 
apartaj uferoj ; k,,j pusm im pJi Utnii, uutus ]a diferoneon. 

Kms Ili ja estas dn aferoj, kaj eatus tieJ diversaj kie! estas la 
ammo Kaj la korpo; far feiel Ja korpo sen la animo estas nur 
Htmnva kadavro, liel lu dirado, sc ĝi estas eola, estas nur senviva 

kfubivro ankaŭ. L' ammo de retigio estas la pniktika parto ; .. 

reJigiu kaj seunuikida, antaŭ Dio kuj Ja Patro estas tju ri ; vizii.i Ja 
aeii|*iitruj" kaj vidvirioju tm ilk niulĝujo, knj konservi sin sen- 
niakidita de la mondo* Tion ĉi Parolemo ue ekscias; li eupo™, 

7 h \ aikla V° kri J la duado meni furos J>onan Kristanon, kai 
tiuiiiaiiiej e li trompaa ajumon mn. £i uildado nur skuOas Isl 
seimnlon da la wmu ; Ja parulado ne estus sutiĉa por pnivi ke 
in.ktu ck/Hht.s en Ia koro kaj Ja vivo, kaj m certigu nin ke. j© U 
tago J.mnoj devos esii jnĝata iuŭ sia fnikto. 0„i „e dirua al 

j! C . | ! ‘ lNl ;. i 11 V. sccl > VJ estis faruntoj aif nur paroiui.tuj ! 

kaj lau tio 0.31 jiigos dm. La finun de l J mondo uui kumpras kuu 
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tiia rikolt-c»; kaj jc ln rikolta tcmpo oni valoras nenioĴt ekster la 
frukto. Kaj kv.inkaiii tienio jKjva-i esti tiam akceptata h-cii tido, rni 
clirad tiorv fi por montri kid sousignifa estos bi ktmfuso clc Faro- 
lemo cn fciu tago, 

Fiukl, Tiuj ci jiiiroloj mcmorigas min jsr i la [infckribn de Mozeso 
pri la besto pura kaj pennesita, fii eafcus diviijlahiifulo kaj remaea 
dulo; ne nur ilividahufulo, aŭ mir reniaĉadulo. Ĵ*a leporo remaĉadaa, 
tarneti ĝi estas tnalpura ear ĝi ue diviilim la hufon. Kaj tiu besto 
vere similaa Pnrolmium : li renuiĉaduH, [j seoj-as ruir sciadon ; h' 
maĉada* pri la Vorto, scd li nc dividas ia hufon, li ue ilividas siri cte 
3 a vojo de V pekuloj ; K,cd P sirciile al la leporo, 13 konnervas hi piedon 
dc la huudo aii de la urso, kaj tial li eatas inalpura, 

KkiB. Vi estas parolinta, laŭ miasdo. la veran cvangelian scncon iie 
tiuj ei citajoj, Kaj mi aldouos alian afcrrm ; Paiilo noma-? iajn homojn, 
kaj ja tmju, kiuj esfcas tre parolertiaŭ " sonnnta tUvkuprc kaj tiutaj 
cimbaluj," te, kicl It klangas aliloke, “aforoj stmvivaj," nome, 
afcc r uj T kiujn oni neniam Jokigus 011 la ĉiokii Jcguon iuii-r tiuj kiuj 
cataa lu infanoj de ln vivu, kvaukam i!ia soiio, laii U j?uĵo]ado, esUa 
kvazaŭ el U kngo aŭ la voco dc anĝdo. 

FlDEL. Nu, mi ne unue tre aatU lian akompjmaduĵi, sed mi nun 
cstas uaŭzita per ĝi. Kion fari, por malcnibarasi nin dc li f 

Kkis, Prenu lTitan koiieilon, kuj fam kiou mi ordonos. kaj poste 
vi ttovos ke siaviec li estos nafmta pri via akompamulo se Uio rie 
luaos liu.ii koron kaj turnoe ĝtn, 

Fidkl, Kiou vi kofiailus al mi fari I 

Kim, Nu, iru al li kaj cnfcreprenii ian seriozan parohuion pri la 
poteuco de la religio; kaj dcmatidu al li, malkaŝe (posfc tia aprobado 
dc gi, ĉar tiori li faros) ĉu 13 starigas tion ti cn aia koro, Ĵoibo aŭ 
vivadu. 

Tiam Fideluio ree antaŭeiipasis, kaj diras al Parolcmu, Nu t kio 
okazas I Kiel vi irasl 


PaRol, Mi rknkas, bonc ; mi pensis, ke ĝis mmfcempo ni eatos 
paroiiuta nmlte* 

FĵLKL. lione, se plaĉaa al vi, ni ckfaros tion nun; kaj ĉar vi lasas 
:tl mi proponi la demandoiL e»tu ĝi tiu ĉi Kief la savauta favoro de 
Dio montras sin, kiam ĝt esfcas cci hi houia koro I 

PAROL. xMi ekvidan, do. ke nia interparolado deras csti pri la 
potenco de aferoj, Nu, lio estas bona demando, kaj mi volonte 
respondos al vi; kaj pretiu miau rcHpoiidoii mallongan ticte : Unue, 
kkm h favoro de Dio cstas en la koro ĝi tie kaŭm grandan mal 
aprobOn dc pckado. Uue- 

FidfLn Ne, term ; ni koiisideru diii po iinu, M3 pensas, ke vi 


'V A -ufc. J 
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pltWuf d&vn* flii i, Gi montras pcr klijiiga «lo !n nnimo malarnegi 
sian ptika+lon. 

1'aUoL. Nii, kia iliferenco ebmtas intor la irialapiobo de pokado 
kaj la malamego de pekado f 

Fiiili,. Efi», tro multc, Ilomo povas ekkrii koiitraii pekado c] 
singardeco, scd tin nc povas malamegi ĝiu cacepte per dia antipntin 
kontran gi, Mi esla* aŭdinta niiilULĴn, kinj kriis koutraŭ ta 
pekado el Ja predtkacĝu kinj tamen povas ĝin toleri ja bone en 
la koro. la ilumn, kaj la vivado, Tjn mastiino de ■lozefo elkriis por 
gratula voeo kvazaŭ ŝi eatis tre sindetenema ; sed ŝi volonte,. spito 
tio, estiu larinta malpumĵon kvin li, luj dkrias kootran U pekado 
same kiel pati iinj krias koiitraŭ la infaiieto en siaj brakoj, kiam 
ŝi noinas gin malpuretino kaj msilbona kiiftbinu, kaj tuj eirkaŭpr«nas 
kaj kisaa ĝiii. 

Paŭol. \ i montras vin inrn ekkaptema, nn vŭiasi, 

FrriHL. Nc vere' Mi nur deziiŭs rekLigi afrrojru Sed kio estas 
U ikia afero T per kin vj prnvus trovnn de faro de favoro en la korol 

Parol, (rranda seio de evangeliaj mistemj. 

FriJKL. Tin ĉi signo devis csii Ja nima ; sed la iiuna aŭ la lasta, 
ĝi cstas iaokajse falua; ĉar scion, graiidan seion, oni povas atingt pri 

Ift misteraj evaiigeliaj, tainen sen ia faro dc favoro dia en sia .. . 

dft sc Isomn po^edas ĉian frcion, tin povas esti ncnio, kaj sekve no esti 
insano de Dio. Kiani Kristo diris, " Ĉu vi scias eiujn, tiujri ĉi 
aferojrt 1 ” kaj la leniifltoj estas respon<lintaj Jes,’’ Li aldouLs 

ĴTeiutaj ftKta.s vi, se vi ilin faras.” Li ne metas la benon en ln 
sciadon pri ib T scd en la fara+lon de ili ; ĉar vkzista» sciado kin tie 
^tas akompftnata de la farado t ‘ f in kiii scias la volon de sia maatio 

j ne ĝiu ifirasd Moiiio povas scii kvaaaŭ anĝŭIo t kaj tamen ne 
e^ij kristano; tial via signo de ĝi ne estics vera. Ja nur soii eatas 
afero kiu plaĉas parolemulojn kaj fanfaromrlojn ; sad la farado mem 
estas tio + kio pl&Ĉas Dion. Mi ne diraa, ke la koro povas esti bona 
sen 3a scio; ear sen t.ir> |a koro valoras nenium EnLas tial du specoj 
tlft seio—scio kiu restns en ]a senfrnkta iinngado pri afetoj, kftj scio 
akompanata, de la favoroj de la fido kaj la amo, kiuj incitaa homon 
plcmuni ia vo]nu de Diu el la kuro. La nnna de tinj ei fettigas la 
piiroli-mnkui; sed scn Jn alia, la vera ki istann ne estas kontenta. 
*' [Ljim al ini 3r> komprenadoii s kaj rni terios {"ian ]rĝon ; mi ja obecK 
ĝin kun mifi tuta koro." 

Pauul, V i ree preparas por mi kaptilojn : tio ĉi ne edifas. 

I' ri> kl. Nu t se plaĉos al vt, proponn aliati wigiion T per kiu, tiu ci 
farn dc fjivoro dia ain inontraa eu la koro. 

Farul. l ute ne; ĉar mi vidas, ke ni ue interkoia&entoet 
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Fihkl, N.v, sc vi ne Vfjl.-is rii vi voFifs pcrrncK] al mi fari tioji f 

Fahol. \i fnjvjiK i.uei viari til>erecon„ 

FlDKL. Fjifcj ilf* favoro en la animo sin rnoritui.s aŭ ai ]a poaiiilanto, 
m al la apntlstamntoj, i-e tln* kiu fjin poft®ilaĴ5 t t.iamanicro: 
■lonas al tiii. konvinkon pri peka«io. prficjpe pi i fa malpureco <ln lin 
naturOp kaj pti 3a pvko fle nitiikn.-di-co, pro kin oni ccrte esios 
elkoinlijrmiita, jjc tin ue trovos pardonon el bi mano de Dio, per Mo 
en Jesno Kristo. La vuluĵo kaj sento do liiij t'i prijduktftrj ro tm liomo 
Ttedftdron kaj inalĝojon pro la pekado, Oni plie trovae esti mmitrata 
eu at ]a Bavinton oe I' monflrj, kaj ia&bsolutau necflsecon de vjvlonga 
intorkoiujflitto kun Li ; kaj Ltjj oni trovas malsatojn kfij soifoju 
Hlato al Li ; pri kiuj mankoj cstas rlonita la promefto, Nu. kid 
cstas la forto aŭ uinlforto de ies fido, tid estas lia ĝf»jo kaj juico, ttd 
estas ties amo jit saukteco, kaj tĴel cstas ties dcziroj por koni Lin 
plu, kaj ankaŭ scrvi Lin en tiu ĉi mondo. Sed, kvaukjuiu diraa mi. 
fp siii montras al lia homo Liamntitere, tamen mnlofte tiu povas 
konkludi, ke tio ei eslas faro de favoro, ĉ?ir liaj malvirtoj nim, kaj 
tia irtalbumi^ita racio, erHrignH li in spintmi. Tia] uji tin, kfu Himtas 
tiau famdon, cstas Ijumnittfi tro sana pnideritn antaŭ ol oui povas 
ftetiHancele konkludj, ke tio ĉi estas fato dc favnro, 

Ce ttliiij ĝi siji moriLrus ti&mauiere (1*). IVr cfektiva koiifrso 
de fido gti Kristo. (2 C ), Per vivado konvena al thi konfeso—tiomc, 
vivado dc sankteco, korsMikteco, familia sankteco, se c.mi havas 
familion, kaj per vivTi la sankteco eu la mondo; kio, ĝejierale, 
instnuis ĵmi iuterne makimcgi sian pekaiJon, kaj ein rnem pro iio e 
sekretc ; subprenii gin inter sia familo, kaj antaŭeiiigi sauktecon cn 
la rnoiidf), nu imr per fi?imladc» r kicl puvaa fnri bipokritnlo art parole- 
mulo f HCfl \n v pmktika ftubmeteeo, eu fido knj amo, al |a poteuro de 
la vorto. Kaj min, sinjoru, Ĉn vi trovaa ion kŭjitraŭstareblau itn tin 
ĉi undloiiga prkkribo dc la faro de la\’oro f kaj auk?iu la monhado 
do 'J Sc Tie, tiam peimcsu rnin proponi aJ vi duan detmindon. 

Falot.. Ne, rnm rolo mm nu «fttas kontraftparoti» sed aŭskulti. 
Laau, tiftl, kc mi Iravu viim duan demnudon, 

Fiijkl. Estas tiu ei : Fij vi seutas tiun ei imuaji jMirton de la 
[ui&krilio de ĝi, kaj ru viu vivo kaj vivmaniero rae&U& Iji Hainan ( 
Aŭ eu vht rdigio staras nnr jier parolo aii per la Iftiigo, kaj nc cu 
farailo kaj vero '1 Mi putan, su vi jnkliuns respojicli a| mi firi tSu ui, 
jiamlu ne pli ol tio, al kio vi seŝas, kc la bio. sujav diros Aeuen, ‘ 
kaj iicuion krom tio, pri kio via kuiiseieuco pravigos viu ; x< (Jnr ne 
tiim, Idtt ftin kŭdaft oni prcivjgaa, sed litm, kiun la Sinjoro lafidaft.” 
Flie, rllri, ku nji cstas tia kaj tia, kiarn mia vivado kaj ĉiuj luiaĵ 
naĵbaroj diras kc iiu uieriaogas, estaa malbortcgoco. 
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Ham PnTfileino ekmĝlĝi«; sed retrovante sinn trrinkvilecuiK ti 
rcspondis tiamaniere: Vf HUD ven&s al sperttj, a! kouscicnco, kaj al 
Dio ; kaj tnnias vin al Li por pravigo de tio, kio estas dirita. 
I iuii ei ^pecon dc paroktdo, mi ne atendis ; nek 111 r cstas inkliiiita 
respondi S) tiaj demandoĵp ĉar naf ne scntas min devigata fciou fari, 
si? vi ne prena« aur vin esti kutehizisto, kaj kvankam vl tlel ogus, mi 
tamen povus rifuasi akcepti vin kiel juĝistojt. Sed T mi petus, ĉti vi 
volaa diri h kial vi faras al mi trnju denmndoĵn ? 

I iIjfl, Pm tio, ke rni vitlis h ke vi estus purolonifi, kaj 6 ar rni ne 
aai% ĉu vi poscd&s ion ajn kmm ekkono. Plie, por diri ln veroti, mi 
afirlis pri vi, ke vi isUt-s bomo kies reKgio ku&is en pnrokulo, kaj ke 
via ĉiufcaga vivado malverigas tiun ĉi, vian buŝkonfeson. Oni dira.s, 
ke vi estas makuio inter kristanoj, kaj lce religio des plj maibmie 
ira.H pro vin malpia vtvado ; ke kdkaj jani faietis, vidante viajn 
iuhI I k fii.tj ii farr>ju ; kaj ko pluaĵ homoj estas en danĝero de delruo 
P 01 tiuj. \ ia religio kaj bierejo, kaj avideco, kaj malpureeo, kaj 
blasfemado, kaj nieiisogado, kaj kutimiĝo ĵc malbcmaj kmudoj, k.c. t 
kunstaim. La proverbo estas vera pri vi, kiuu om diras pri 
prostituilino, riome— 41 Ke si estas honto al ĉiuj virinoj M ; t-iel estas 
vi hotito al ĉiuj konfesantoj. 

Pahol. Ctu' vi estus fciel preta akeepti raportojn, kaj juĝi liel 
rupirle, uii m puvafl ue konkludi, kc vi estas in malafabk aŭ malĝoja 
homOp kin no taflgas por infcerparolado; kaj tial arliaŭ f 

Tiatn alvenis Kristano, kaj rliras ;d &ia frafco Mi diris al vi kiel 
okazns; viaj jiaroloj kuj liaj karuaj avidecoj ne povta interkonseTtfcii 
Li pli prefern.s forlaai vian kumileton, ol reformi sian vivmanieron. 
8e<3 h estas foririnta, kiel mi diris ; laau lin foiiri; k perdo esUis 
nenies escepte k lian. Li ŝparis nin k ĝenon de !a forlaso de 
b'; ĉar se li estus dafinginta csti kiel li ja. est-is, li estus estinta 
nui maknkj oii niu sodeto; cefccre la apostolo diras, * lh tkj eligu 

FuiKL, Sed rni ĝoja.s, ke ni fra risŝ fciun ĉi paruladetofi kun li ; eble 
okaĴios kc 3i rcpensos pri ĝi; tameu mi estas purulmta maUcaŝe kuu 
lb knj tial ini cstiis setikulpa pri lia sango, se It estos perdita. 

Kius, Vj boue agis, parolaute tiel malkaae kurt ll kiel okazis. 
^ bii Trouis iieniiilte da tia Hdc]a admonado de homoj en la niuiaj 
taguj T kaj k Tiiauko de ĝ[ tiialboiii)dorig;ts rdigiou en kt uaztruoj dc 
mil J tEi Ĵ ’ &ir fciaj homoj estas tiuĵ ĉi paroJcmaj malsaĝuloj kics religio 
ku>a>. nnr cn la parolo, kaĵ c>Lus dilnĵĉaj k;]j sfinaj eit ŝia vivmaniero, 
kiuj kiam alkalfcaj en la kunecon de k sanktuloj—konfuzas la 
itinudon, iiiakiiks knstanistuont kaj malĝojigas k ri tiecruJojri, Mi 
dezirus, ke ĉiuj homoj agu kontraŭ tiaj P kiel vi agis; tiam &ŭ ili pli 
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konfonmĝus jil religio, nft la apude&to de 1a sanktidoi estus Iro varma 
por ili. 

Tiam <1iria Fidelula; — 

Jen ParoSerno ekparoias brave l 
Sed ofte tro meniHde kaj rn;il|)i;n<\ 

Kvazaft superi f iiiift sed, tuj kiam 
F [>akta0 koniĵojn Kidelulo, tiani 
Li rnalkreskadon montrsis, I unsimile, 

Car li tie koro stiTitas tiastile. 


r l'iainaiiieie ib vojiradis, pai olante pri ĉio, kion ili vidis en la vojo t 
kaj tiel faciligis 1a iradou, kiu alie sendube eatus tcda al iti ; rar ili 


nun trairas dezertom 




Cafitro 


Er*tntpJL<U* irtiprrtf^ komfortm kuj refvriikitjm hi pthĵrittttiafajn t kaj 
tftmfrm, kr i mu r/ j/i / r .s fo* mitrfitjafa, Vanrai Foiro kaj /jmj 
alfogo/oj.—Oni ritlas kmiran ht piltfrimtintttj-fi, aftjktis ilitt^ fams 
ptoceson konfraŭ iFtr kaj posfr rrmHgas Firfrl nlon . Krvtfano 

ĵnrknms* 


Ni:> kiam ili eslis preskafi tute eliriutaj el la desserto, Fidvlulo 
ckturnis nkulon sinn posten, kaj ekvi*Jisĵ utml kiu sekvadas ilin ; kaj 
rekonis iin. Ho, diris kidelulo al Fm frato, kiu veuas tie ( Tiam 
Kristano rigurdis, kaj diras Estas mia bona amika, Evangebstn. 
Jes, kaj mta bona amiko ankau, dirae FideJuLo; ear estci^ li kiu 
direktis min aur la vojo ĝis la porftcto. Nuu E^afigelisto estas 
atinginta iliiu kaj tiamauiere aalutis ilin :— 

Evan> I.* paco estu ĉe \i tre arnataj, kaj paco Ĉe viaj helpantoj. 

K Ris. Bonvenoift lxmvenon, mia bima Evangeli.sto. Ln vidajo de 
cia vizago rememorigas min pri eia atitaila honkoroco kaj nelacaj 
laboroj por mia eterna bono. 

Kaj milfoje bmivenon, dii as hona Fidelulo, Cia societo, lio dolea 
Evangelisto, kiel dezirinda ĝi estas por iti, kompatindaj pilgrim- 
antoj l 

Tiani diras Evangelisto—■ Kio ok;uis fe vi. amikoj miaj. de la 
tempo do nia lasudisiro? Kion vi renkontis, kaj kiel yi kondutis ? 

Tiam rakontie Krietano kaj Fidekilo pri eiuj aferojt kiuj okazis ĉe 
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Hi •en K vojit-afU», kaj kiamaniore, k<ij kicl mdfficilc, iti alvenis jit In 
imrm bko, 

Tre j!>oĵa mi cstas, tliras ISvangelisto, ne kc vi rcnkontis provojn, 
sctl kc vi estas venkintoj ; kaj csir, mslgrafi nuiltij malfortoj, vi 
flafirigis vian iradon en la vojo ĝis hoiiiafi inein. Mi ripetsvs. mi 
csta- trc ĝoja jiri tio vi, k;jj Lio egale pro mi kfij pro vi Mi finnis. 
kaj ri estas rikoltintaj ; kaj veiifis la tago, kiain la senimto kaj la 
rikoltatitoj ĝoy>* kmie; tio estas t se vi ilaŭHgoe; ear en la ilitimtfi 
sckoiio vi rikoltos se vi ne tiiiias. I,a krono cstas antati vi, kaj estas 
io nepntrchk; kiim tiainaniere, ke vi pnvos ricevi ĝim Kelkaj ja 
ekiras por atingi tiun ci kronon, kjij poetili esUa vojirintaj mulfce poi 
ĝi, atia enveiiru, kaj forpreisas ĝin rle ili. Tenn Hrme, tio, kion vi liavaa. 
Ncnia homo prtom vian krunoio Vi estas ankorail trafehla «lo L r i 
diaUu jhafmto; vi no ankotail kootraŭstaris ĝis la sango, petimlante 
kontrau hi pekfulo. regno ciam estu autan vi. kaj konsUntc 
krrJu pri la afrroj, kiuj ne cstas viriehlaj ; ne pennesu kc b co tiu ci 
tianko (le la alin monrio miiru intenie de vi ; kaj krom ĉio, zorgu 
bone pri viaj propraj koroj, kaj pri ]a avirlocoj de ili, ĉar ili “ estas 
pli rrompemaj ol ĉio, kaj malespereble malbonaj/' Fiksu viaju 
visKiĝojsi kva^jn faritaj d siliko; vi havas eiuii potencon en la 6ielo 
kaj snr la toro, t'e via tlanko. 

Tiam dankis lin K nstano por lia konailado ; sed diris al ].i arikaŭ, 
ke ili Jcziras liu panJi jilie knn ili pe>r helpi iiin dum la resfco ile la 
vnjirado; kaj prefcrindc, rar ill hone scias, ke li estas profeto, knj 
povfts iHH al ili pri afemj, kinj povos okaai al ili, kaj ankaŭ 
kminamere 13 i povoa kontmŭstari kaj venki tiftjn ; a| kiu pefco 
Fidelulo ankart kousentis. EvangeKsto do komeneia jene :— 

Fil"j miaj, vi aŭJi-f en la vortoj dc ta vereco iic h evaneelio. ke 
vi Jevas n-a multaj suferadoj eniri J& l egnon de la eielo. Kaj plie, 
ke eu ĉili nrho atendas vin katcnoj kaj inalĝojoj ; kaj tial vi ne 
pova.s supozi, ke vi povas pilgnmadi muite m renkontante ilin de tmii 
speco afi aliiL Vi jani trovis iom pri l.a vereco de tiuj ri atestoj, 
kuj |j3i i tnj 'itkvu.i ; ĉar Jiun, kiel vi viilas, vi preskaŭ e.stas elinntaj 
vl tin fj deĵfiurto, kaj tial vi baldaii venos en urbon, kiuu vi post 
uelonge vidos antati vi; kaj eu tiu urho vi estos preme ĉirkatiaraj pei- 
mftlamikoj. kiuj !H-m-gqs mortigi vin ; kaj estu vt ecrtaj, ke .m 
unu aŭ ftnihati dcvas sigeli la ateaton, kiun vi teinu, per lasango; 
■eJ vi cstu fidelaj ĝis la rnorto, kaj la Reĝo douos al vt kronon 
dftk vivo. Tiu kiu tie niorlos, kvankam lia morto estos lienatm a, 
kftj lia Jnloitj eUe granda, ankoraŭ supems aian kiuuilon, ne inir 
pro lio. ke li esttjs alveninta plej traldan en la Ĉielau Urbon, 
f^ed ĉ;u’ li forkuros Je ruultaj mixeroj T kiuju la alia reiikoubos en U 
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restaĵn de sia vojaĝo, Scrl kiam vi estoa alvenintaj al b nrho, kaj 
tie trovns pleiimiiutji, kion mi mm rakontas» tiani mcmoni viaii 
mnikon kaj komlutti vire, kaj konĥdu la aorgon nri viaj animoi al 
Dio oti boufarado, kiel nJ fidola Kreinto» 

, Tiam rni vtdis en inia sonĝo. ko kiam iii estift elirintaj el la drzerlo, 
m tuj vidis urbon rintaŭ ili, kaj 1a uomo de tiu nrha estas Vaneco ■ 
k:ij ee r urho okuaas foiro, nomata Varieca Foiro. Oni trnas h 
foi i f>n d 1.1 in la tuia jaro. f)ni nomas ĝin Vaneta Ftjjro pro tio, ke 
Ja m ho kte oni trovaa ĝin, e&tas pli malpeza ol lu vaneco a kaj ank&ŭ 

^ r . c ]°> I0PI; vendag, aŭ kio ven&s tien, cstaa vaneco ĵ kiel 
diris Ja sa^itlnj, ** {ĵo kio venas est 4 is vaneco.'" 


L<t r'\ it*h m/t fatj uihttja tirho Vtitu-rtt J \hro. 


Tiu ĉi fniro catas iteitin novestarigita afero, snJ insiitiu-io de 
imtikveco. Mt montros al vi ĝian dcveuon. Antaŭ jac&kaŭ kvin 
mil jarrjj sin trmis pilgrimantoj, kiuj piediris ul la Ĉiela Urho, satnc 
kiel tiuj ŭi dit honestulnj, kjij Beelzcbnlio, A P oljono, kaj Legiv». kune 
kun fliaj kimnlf>j T ekvjdante per la vojeto, kiuu piedhatiŝ la pij- 
grinmntoj, ke ilia vojo ĝis 3a Urlro kiiŝis tra tin ĉr urbo de VanetOj, 
ili elpcnsis la starigon tie ei dc foim—foaro eu kiti oni vendns 
cinspccajn vauajojn, kaj kc ĝi daŭms dum la tutu jaro. en tiu 
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(m fnjrn esUs vondataj ĉinĵ fciaj komerraĵoj, kiaj ekzemple domoj, 
lere^ rrtetioj, olicoj, honoroj, altaj rangoj, lit.okij, lundoj, regolandoj» 
avidecoj, plezuroj, kaj Ĝarmegajoj ĉm&peciLj, riome, pubMkulinoĵ, 
|HiMikti[(jj, eiJziinpj. cdzoj, hifaiioj, mastroj, scrv]&r.oj k vivoj T s&ngO, 
JvnrjKJj, iirtimoĵ, arĝento, oro t perloj, multvaloraj gtotioj, knj mi ne 
seiiui kioiu 



Ln marĉattdo dt Vaneea Fniru. 

Kuj filiu en Lin ĉi foiro oni eiam povaa vidi jongJadojtu trompojii, 
lodnjn, dmniojn, icrceriinlojn, simiojn, trompi&tr>jn kaj friponojn 
ĉiu&pecajn. 

Oni pova& nnkaii tie ĉi vidi, kaj senpagc, fitclojn, moriigojru 
adiiltnjn, falsatestaiitoju, kaj tiuĵn ĉi de wirgokoloro. 

K aj, m me kieJ en aliaj im 1 pj i gravaj foiroj, &i 11 trcivas kelkaj 
mitikftrnj kaj stratoj sub siaj propraĵ nomoj, kie tiajn aŭ aliajn 
kniiidĵcajojn uni veiidas j tiel tic r i ontsame trovaala dee&ĴTi lokcjn, 
butikaitjjii, slratoju (nomitajn lafi (a kmduj kaj rcgulancluj) kie otii 
l> le J fHivas truvi la foirajn komercfiĵojii. 'He ĉi sin trovaa la 

Ih-jtH butikaro, la Franca butikaro, la Itala butikaru, ta Hihpana 
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biitikaro, bi Cicrmana butikjtrn, kii' ki j !kaj spccoj da Vĵmecoj csfcas 
vemlataj, ĴSucl, kiel en aliaj ffjiroj, nnii a]xarta koriicrcajo eatas la 
cefo d la tiita fnim, saumianivre ln produktaĵon ttomuii, knj Sinn 
komercaĵori oni niulto promocias eti tiu ci foiro ; *ed nia angla 
nacio, kune kun kolkaj aliaj, nmiiatas ĝin, 

Nil kiel mi diris, lu vojo al la Ĉiela l'rbo kuAiia rekie tra tiu r-j 
urbo F kie om’ teiiEi.-i timi c-i fortin foiion, kaj tiii, kiu volos in ĝjs la 
urbo, kaj tameri tio iri tra tiu ci urbo dcvos ja nliri d la mniniu. La 
Princo clc. priiicoj inein, kiam Li estk en la moiulo, irairis litm cj 
urbon gis sia proprn kindu, kaj faris tion, ankafi, dmn s]jeciala 
foira tago, Kaj livi ja pensus ko cstis Beclzcbnbo, !a cefa Sinjoro 
ile I r foiro, kiu itiviiiŝ Liu aceti cl &iaj vnrncoj; scil Li nc Aati.s ln 
komcrcajujn, knj tial Forlasis Ja urbon ne d-pe/uutc liel muHe kid 
kvarono de penco pnr tiuj v.i vaiuiĵoj. Tiu ei loiro. do, estas antikva 
afcro i\*• tmijLra tlnfiro, knj trc gramla foiro. 




Nu t tiuj ti pilgrimantoj, kiel rui diris, deva£ trairi la fiuron, 
Kaj tiou tli faris : nad jen, kiam iti jiis emris h foirori, la ĉiuj foiraj 


fotj *'• **** *** f*t 















































83 

Ĉeostaittoj ekscitiĝis, lcnj Ĵa inl>aiioj ankart, en nadtrankvileco pro 
ilij kri j Lin pro kelkaj kanzoj, ĉar- - - 

Umio, Li pilgHinantoj ostas veatiiaj per tiaj vestrijoj. kinj estan 
cliversaj ile la veatajo <1 m in ajri kin kgmerc,'wias en tiii foiru* I«i 
faimnoj, tial, rigardegis ilin, Kelkaj tliris, kc iii le.tas HKilsaĝuluj ; 
ali ij, kt! ili estas /rehejEiiloj ; knj aliaj, kc ili esttis aliliualntoj, 

fhie, kaj tluni oni uiim jjri ilia vcsato, sjinie uni iniiis pri ilia 
parohtdo ; ear mabnulte puvin kompreni kinh ili ditiis : ili naturo 
pamlis k K.atiaimjt lingvon, sed tinj, kiuj kondnkk la fotron estis 
ii-umoj i.lo 1 H mondu tiel de unu boitlu de I’ foiro ĝis la Jilia, ilt 
ŝajnia eati Ijarbaruj ĉiu al la alia. 

Trie, Sed tiu, kio aniuzi* la pleje la niarĉiimlifltuju estis, ke tiuj fi 
jiilgrimantoj maliniiltu fiuju tfiŭĵn objektoĵn ; ili ne ilejsiris eS 
riganli ilin ; kaj se la veudtstoĵ al vokus Ĵlin por afcti, ill enincLus )a 
(jngrojri cii En orctnjn kuj ekkriua, " Deturnu niiajn okulojit de la 
ri^nrilu dc vuiieco ” ; kaj Hganltis suprcn, slgnifante ke ilin Umemi 
kaj negoro estas eu la fielo, 

Ifnii \iiiaute la kondntmi dc La homoj, ŝancis moke diri ul ili, 
" Kion vi aĉetosT' Sed iti. rigardantc liu seriojKe diras, “ Ni afetas 
la veriJiif 

de tini, oni prcutis Ijl okason malesumi pli la virojn, kelkaj 
mnkitiitaj, kelkjij dinmLaj Harkaajnojn, kelkaj parolantaj riprorta, 
kaj kelkaj incitantaj aliajii frapi jJin, Kiue fariĝis Isruado, 
tiamunierc ke fia orclo estus konfuzegiU. Nuii onj tuj avertis 
la gramliiLon de 1' fŭim, kni rapide malsuprŝnfris knj ofdunis, 
ke kclkaj el si;jj konlidataj umikoj ekmnieiin tiujn Lmmojn, 
pri kiuj l*i foiro estas preskaŭ renversita Tiel oni aljiurtis la virujn 
por ekKamenado; kaj la juĝantoj demandas, de kie ili venas, kien ili 
iras, kaj kion ili tie /aiUS en Lia nekutiuja vestu. La viroj diraa al 
ili t ke ili rsUis pjlgrimantoj kaj fremdulnj en la uiondo, kaj ke ili 
ims al sin pi upra laudo, kiu estaa Jjl ĉieln .ferusalemo ; kaj ke ili m 
cIoiiih okazou ajn ;d Iji urbaimj, nek n| Iji vcinlisiuj, tjel Hprufi ilm 
kaj iiiiilhelpi iliu en ilia vojaĝo ; eseeptinte ke kiarn <mi dcmamiis iltn 
pri kiuii ili vohis afeti, ili rtjSjKtndis, ke ili volas ** aceti la vcrcm." 
Hed tinj r kinj estis diliiiitaj |jos ekzaiaeni ilin kredis ke iti ne estas 
aliuj ol frenezuloj k;ij maLsaĝaĵ, afl alie tiaj kiaj venas knnfuH 
finn en 1 ■ l foiru. Tial uni premis ilin, batas iliu, kaj eDmiras ilin 
per koto, kaj pOBte iliit enmetas en )a kageii pur ke ili cstu spekt&kfo 
por fiuj lionioj en ta fuim r Tie, dn t i]i kuAis kelkaii teinpt>n ? kaj 
fartĝis ubjektuj de la sportn, afi de hi rnaltcu, an de la vntiĝemu de 
iu ajn, la fuirestrn dume Hdaiite pri fio, kiu nka/As ul ili. Sed car 
tiuj fi esiis paeiencemiij, kaĵ ue redunis riprocoju koninifi riprueoj, 
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Ltt. Pittjrimautoj enlvftfifttj. 


sed koiiLraŭe bcnadon, ksij donis bon;ijn vortoĵn por m:i31xinaj t 
kuj bonkorecon por vundoj ricevitajb iiul kelkaj humoj de Lt 
fniro, khij e.stis pli oUcrvemaj kuj rnalph ;iijiaŭjiiĝemaĵ oi tacutemjp 
korncncia ekhalti kaj malhmdi la pii cnahiobkin p&i-ton por iliaj 
eiamaj inaultoj, faritaj de ilE al ta mullibmdoĵ. Tjuj je tii» kolere 
reatakia ilin t k;dkuEjmt.e ilin esLi egale inalljonaj kiel ki viroj v.n la 
kaĝo, kaj diHs nl ili, ke ili 9ajnis esti konfederuloj, kaj devns, j;o 
partopreni ctt iliaj matfeliĉoj. I,a aliuj respomias, ke, laŭ ilia 
vidado lii hotjioj c&tas trankvilenmj kaĵ sobmj, kaj ne inteneu 
malutiloii al iu ;ijn ; kaj ke esLia mnltnj koiiiercanUj mi Ju foiro, 
kinj estas pli indaj csti enmetibaj en h kaĝon, ja t kaj en la piloriou 
(puiiinuiitriloii) ankaŭ, ol lu homoj, kiujr] ili esUts iruiullinuj. Tiul 
jx>st divcraaj vortoj estaa elsangitaj aml>uŭflanke (kaj la nudhheruloj 
dnnie kondutiB lie «aĝe kaj sobre antaŭ ili) f jli intorhataha 
inter sip kaj mahitilis unuj lu aliajn. Tiam tiuj ei koriipatindutoj 
estis realportitaj antae shij ekaamenanLoj, kaj trni pbmlU, ke ili 
estaa kulpaj rilaLe nl la lasta konfimĝo, kiu okaHs on Iil foiro. Oni 
do fortege lauis ilin, kaj pendis katenujn sur iliu, kaj ilĵn kondukia, 

































































ccnitujt fien im ia foim, kie] ck^mplo kaj Mrnigikt por \& aiial cmr 

ke Eieinn petu pro ilt, art aliĝu al i!k 8<id Kristaiio kaj Fi,Jehcfr> 

konrĴiitis iuikoratl pli aaĝe, kaĵ neevia h malnobligon knj hmitoiu 

km Jf i oni ĵetia am* iJm per tium da mplftereeo kaj piieienoo, ke !>i 

gimus ■ je iha llanko (kvaukam mir malnmlte rilate al la ceteraj) 

kdkajr, et !a hrnoj eu hi foiro. Tio e> tid plikolerigjs ia njiajn. kt 

! J ^ecirfis mortigi !a du virojn, TiaJ. f ili minacis, kc uek kaĝo nek 

kateuoj pJenumiis rJiirjri dedrojn, aed ke la viroj rievue morti ugr la 

nmlto, knm ili estaa farinta], kaĵ mr i!i trompis la foirulojo, 

iuiu iic estia remetitaj cn h kaĝon ĝis omj povos piie decirii pri 

lUa r- irtc !' .. I,al 0111 ilin, ka| fiksjs iiiajn niedojn en h 

punaju piedingojtu 

!*’•" i^iemork tion, kiou ili aŭ.lis .1« bia amiko Even 

gtliato kaj [i i fimiims en iia kondnto kaj suferiuio per tio, kio, li 
a.iitainliris. "ka/o.s al ili. Ankiui ili nun komfortis unu la aliui 
lummnei e: iliranLe, ke li. kies Jn sorto esloe iiioi ti, ci trovcis la 
pli Ijoium sui tou; tisil ĉiu sekrete deziris. kc I; ricevos liun ort- 
fennd&ĵon; tunkn ili humfle submctis sin al t» tntesaAa disponado 
de u, tau euperregui 6ion, kaj tial ili tre BMĴim» loŭiŝ , t, iia 
vij kia iJj ain Lrcjvis, ĝia oui aJic disponu* iliu. 

Prnte, kiam oni trovis konvenati tcmpon, otli clkondukis iliu, por 
kc om koudammi lliu, ki:.„, la tempo alvenis, <io, ilĵ estas metitaj 
imtuii siaj nn sumkoj, kaj kulpiaitaj. I* mmo de )a juĝislo estas 

"i 1 “ , lan ! J" 1 "’ ’ 1 ! . 1 kulpiga doknmento estas suljstaiice k. sama pri 
am>.mi, kvankam gidivsrsui mm en forruo; ĝia eiihavo estas jene - 
Ke ili estas nmlamikoj kaj maltrsuikviligantoj ,1c la Itoniena. • 
ke ili fans tiiiniiltojii kaj dividojn tm ]s, „, 1 , 0 ^ |K1I lilJll 

Ilia Priuro'" k lJ °P lll,0 Ĵ’ kil Ĵ tiel malesfimis Isi leĝon de 

Tiaiii Fidcliilo ekrcspotidas - Ke li nur kontraŭstaris tion, kio sin 

SFffSa? J ‘ , .‘ k ' 1 ' “»*? P Ji alt!L Ol h Plej *ttaj. Kaj, <liraa li, 

| tumuito, mi liemaii faras, eataute homo pacema ; la nartio 
p.ijuiu al iii, estsus gajiiita [mr ki vi.lo de nia vero kaj senkulpeco 
k»j ili nur«Us tunataj <le !a pli rnalbona al Lt pli bona. Ka pri 

i 1,1 <:ar 11 “ sta8 Beelssebubo, !a nialamiko de nia Sinjom mi 
komraŭstaregas lin kaj lian tutau anĝeJaron. J ’ 

I ism, «>m proklamadis ke tiuj, kiuj povas diri ion aji, pro sia 
«njoro la rego kontmŭ {ft maUibemlo £e la barilo, devas aperi kai 
dom sian atestOM. Tiel eniris tri atestanto J Ei.vio 
■ upuntieo kaj fjatservulo. Oru tiam demandas sil tiuj, Oii ili kmias 

S.SST , | 0,1 ^ ' Wil °’ ^ ki °" OI,i l"'"« '1W kontraft if pro 

smjoro la rego. 1 
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Tmrn elntiiras Envio, ksij eiiras jeno— Mia lorrio, mi koims tiun Ĉi 
viron iJc lofigii tenipo, kaj jureatcstci.iantaŭ tiu ĉf born>ri ih l.u jiiĵ>i»taro 
kc (i estas- 

ĴUG18TU. Ttiint [ ĵurigii lin. 

'I’ial oni ĵurigi& Iin. Tiam li diras Mia lonlo, tiu ĉi hoTno, 
spito lia verfeijna stomu t OiĵtiH uim cl la piej mTilvirtaj homuj ; 3i 
estiiiKis fiek Ja pi iucon nek la popoloii, la feĝon uck h kutimon ; 
m\ farafl elilon aian posetligi al ĉiuj hmjtoj kelkajn el si.-ij jnall ijalaj 
Eiienj^ kiujn li, ĝenerale, nonm pHndpojn 4e iitlu kaj aajtktenui. 
Kaj. speeiale, mi umtfuje mem afnlis lin certigi, ke Kristaiieco kaj 
la kutlimjj de nia Vaneca Urbo cstas iliarnebre kontrnŭaj, kaj ne 
povas es t i luuiseiiiigitfij ; per kiu diro, rnia lurrio, li fLtimteiiipe iic 
ruir komJanuias ĉiiiĵii niajn lafiilimlaĵu farujri, sed uin eu Ifi farmlo 
de ilL 

I iam diras la juĝisto a) li -Cu vi havas plu por rtij‘i 'f 

Envio* Mia lordo, mi multe pli povua tiiri, sed mi ue dedms esti 
te<ia al la kortego} tarnen se beKouuft, kiam la aliaj siiijoroĵ eetoc 
farinta ilian atestou, plivoie o] Jasi mankon de ip, kio detruuB lin, mi 

pligiamligus mian atewton koutrail fi, Tiel oiii nrdoikis, kt; li 

Htarn Hankeu 

Tiarn Buperstiĉo estAB alvokita, kaj oni ortkmis, ke Ji rigai-ciu !a 
mailiberirJon ĉe ]/ Itarilo; oni atikaA deimunlia, kion fi povas dtri nrn 
Hia lordo hi reĝo kontriiŭ Ji '{ Tiani uni ĵurigis lin ; tiel h 
tiarnauiere koitieueis :— 

Supkh. Mia lordo, mi ne bonc kcmatiĝas kun tiu ĉi homo, kaj mi 
ne dezirafl havi pluan konon de li ; tamen, tion ĉi mi scias, ke !i t.-Htas 
ve.ua infektiguke kiel mi konkludas el ia interparoladŭ, kimi nii fam 
kiui li aliUige eii tiu ĉi urbo; rar tiam parolaute kun li, int nŭdis iin 
diri, ke nia j - eligio estas neuio, kuj tia, kia ke jier ĝi honio povas 

neriLel pkm l>ion ; de kiu diru lia, mia lonln, ma moStu 11 . lione 

scias kion ncce.se devas sekvi riome. ke ni ĉmkoraŭ prrgius vatie, 
restas aukoraŭ en niaj pekoj, knj fine cstos elkornJamiiittj, Kaj 
tio ĉi edas eio kioii mi havas por diri. 

Ttam oni juiigis Flateei vulou, kaj oiii ordorjis ke li diru ĉioii, 
kion !i scias j>ro iiia lordo la rcĝo, kontrttfi Ift mallihrrubre 1 harilo, 

Flat. Mta lordoj kaj vi ĉiuj ninjoroj, ktm tin ĉi sentnŭgiilo mi 
konatiMs antaŭ louga tempo, kaj aŭdis liu paroli afeiojn, pri kinj 
decas, ke oni ue parolu; ĉar li mokis je nia noblttprinco IteeJzebub'», 
kaj parolis malestime pri Jiaj bmroriudaĵ amikoj, kms no?iioj cst;n la 
Lordo Naturahomo, la Uorrlo Karna Carirjego, tu Lordo liiiksviiio, hi 
ljordo Deziro por Vangloro, mia maljima Lordo Malĉ&stero, Siro 
Ĵ^Ocedavido, knn ĉitij ceUuaj ..iheJaro : k;tj li diris, plne, kt: 
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eiuj homoj estus samiHeanoj siaj, se eble, neniu el tiuj nobeloj 
ekristus plu en tiu ei urbo. Pjie, 3i ne timfs moki vifi, mia lordo 
kiuii euii nun tiifin;us por jnĝi Iin t iiominte viri maljiia kanajlo, 
kaj nlijonmtc multe ua similaj nprueaj terminoj t per kiuj li 
surĤprueis lii plimiilton da 3a smjorarorie niu nrbo. 

Kiam tiu ei Flatserviilu liiiK mkotiton siiin, lu ĵuĝisto ilirektis sian 
parolonal la nia31ihemlo ĉe 3' barilo, dirante—Ci ĉipŭst&ta hereisulo knj 
perKduIo, eji ei aŭdis kion tiuj ei honestaj sinjoroj atestis kontraŭ ei 'f 

FidkLp Cn mi povas diri kelkajn parolujn je mia propra 
defernlo ‘i 

Ji;u. Benbdulo J aeniinlulo! ci merit&s vivi ne pli longc, sed 
esti tuj mortigata siir ht lŭko ^ Uimcn pdr keeiuj vidu uiaii doMeeou 
a! ci, ni aŭdu kioii ei. malvirta malfidulo, liavas por diri, 

Fidbi« l e ‘ Midirasrlo, rapond&nte pri tio, kinii S 0 - Ejivip paralis, 
iiii uciiiain ion diris krom tio Gi, Ke tiaj regulo uii 1 eĝoj, aŭ kutimo, 
aŭ pojiolo, kiaj sin metas lute kontraŭ la poiNŬo de Dio, estas 
diametre knntrafi Krislaneco. Se mi diris ion uebonau vn tio ei, 
konvinku min pri mia crana kaj mi cstas preta, lie ei autafj vi, fari 
miau mulkunfestjn. 

2 ,l ‘ Pri l;t dua—noine. 8™ Superstiĉo kaj lia kidpigo kontraŭ ini, 
Mi dii-is uur tion ĉi, Kc eu Ijl adorudo dc Dio estas pu&tulaia diau 
fidon ; sed povjis ekristi nenia dia Hdo sen dia elmontrado de la volo 
de Dio* Tial kion aju orti puŝas en la adomdun dc l)io, kiti ne kon- 
vemiM kun dia diuonirado, tio nur povas esti fmata per lipma (ido ; 
kia fido ne profitos je Lu eterna vivo, 

Pri tio, kion diris Sitijoro Flatservulo, mt diras (cvitante 
terminojn tinju. kiajn oni clims ku mi usds moke } kaj sjmilajn) kc k 
princo de tiu ĉi urbo, kune kun la tuta popolamaso, liaj servantoj, 
uomitaj de tiu ĉi siujoro, pli meritas esti eu ia infero ol eii tiu ĉi urbo 
kaj lando ; kaj tial La Kinjoro kompatti min. 

J iani k juĝisto diras al la jnĝanturo, kiu la tutan terapon starU 
apude |>ur jtŭdi kaj observi—Biujoroĵ dc la jnĝantaro, vi vidas 
tiiui ĉi homon, pri kiu oni faris tiel grandan turuulton en tiu ĉi urbo ; 
vi ankuŭ aŭdis kion tiuj ĉi iudaj sinĵoroj atestis konlraŭ li ; ankaŭ 
vj aŭdk )ian respondou kuj konfeson. Ktiŝas uun cn vkj brustoj, aŭ 
peiiVligi Lin, aŭ savi 3ian vivon ; sed tamen mmopinie deeas instmi viri 
pri nia 3eĝo. 

Htatuton oiii faris en k tagoj de Farao la Granda, servUto de nia 
priuco, ke dc timo kc tiuj de kontraŭa religio multiĝu, kaj fariĝu tro 
fortaj, iliaj vmeksuloj eatu eljetitaj en k nveron. Estis auk&ŭ 
statuto farita en k tagoj de Nebukadnezarf» la Grantia, ;dia ci Imj 
scrvistoj, ke kiu ajn ne volis terenkliniĝi kaj adori lian oran statuon, 
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liii 'luvaa osti elĵetita en bnilaiitati formni, \'Mi* r.uikafi statuto 
tarila en la tagoj ile Dario, ke kiu aju, ■ imn kiilka Leuipu, aJvokuti iati 
ilinn oju krum li, oni devaa Jeti lin en la leunan uefctugon, Nuii, In 
Biilifctfiiicmi de tiuj ci Joĝuj, tiu ui rilielanto eata.i ronipinta, ne nur 
nense (kiun oni ja ne puviiH tsubpoi ri) «tai ankaŭ per kaj faru ; 

kin osUs nepre nntolertiJila, 

Pri ta leĝn de Faruu, tinn oni faris un la celtj rnnlhulpi rnalb<aiecon, 
kiam oni ne anknrafl povis ĝiii vidj ; m\ tio ĉi krirnu eetas vjdebla. 
Pri la duiL kaj tria ptmktnj, vi viulas, ke Ir disputasi kontrail nia 
religin ; kaj rilato al la luallido, kiun 3i konfesas, b ineritas dmorti. 

I riiii eliri-i la juĝantaro, kius aomoj esti» Sinjom Blindnlu, 
Sinjorri Nebrrno, -Sinjoro Malir.n, .Sinjoiu Madfcuitumo, Stnjuru 
Middcti iuilo, Sinjom Hazardulo, Sinjoru Arogaiitulu, Sinjoi o 
Malamikecti, Siiijoro MenspguJo, Sinjnro J^nielouu, Sinjnro 
Malariiluniu, Jtaj Sinjoro Neplarrblulo ; kiuj riuj donia >iun privatun 
juĝon kuiitmŭ tf 11 inler >i, kaj pusto untiaiiiim; konklmlri [ireifenLi 
Hii Jiiil|>ĉi antafi Ja jiigjsto. Kuj uuuu, inter ii, SĴuĵnm Jilinrlulu, iu 
estro, diras—Mi klare vidas, IvO tiu ĉi Jionio c.stas hcre&ulo. l iarn 
dims Smjoro Nelrono—Forigu Uan malbomilon el la mondu. Jea, 
diras Sinjoro Malico, ear mi iualamas i< ia (lajtujn tneiu de ti, 
Tianj diras Siujoru Maleafitamo- Mi neniam pmis tolcii Jin. Nrk 
rni, dinis «Sinjoro Maldeteuulo, rar li ĉiuuj kondamnus jiiian 
vivinanierori, Pcmligu Jiii, peudigu liu t dirm Sinjoro Jla/inlulo. 
Maljndulo, diras Siujoro Aiogantulo, Mia koro levigu* rin kunlrafl 
li, diras SLnjoro Malamikeeu, I.i estas fripom> f dira* Sinjoru 
Meusngulu* Peridigado cntas trn Ijrniapor Ji, dirus Smjoro Kmdur-u. 
Mi eliiiortjgu lin, diraB Ŝinjoro Malamlumo, ']’iam dir.is Sinjum 
Neplaridiluto, se oni donacus al mi la tutan rnondon, mi iu; p<>vtia 
esti inteipacigita kun li ; tial ui tuj uJjuĝu Jin murtiginda. Kaj ib 
tid farirt. Tial oni tuj konilamrtis lin p ke l[ estu porlata al la loko 
de kie Ji veniŝ, kaj tic oni mortign lin per J.i plcj kruela iiiorto 
elj>ensel>k. 

Jli tiuj elpurtiA lin |>or itgi koiitraŭ lin iufi ilia Jeĝo ; kaj ninie ili 
vipi-s lin, jioste ili Ijatadiis Jin, poate ili cktnuiĉisi karnun lian per 
Iranrjiloj, po«t ili est&s itoiiuriiiuUij lin per «tt>noj, tiam ili pfkia Jin 
per riuj glavoj, kaj laste de ĉiu t [Ji elbmJigii lin ĝis eindrctj ee lu 
foato, Tiamanaere aJvenis Fideluio ul sia fiuo. 

Nnn mi vidis, kc pn«t la ĵHipolamaso ^lari» ruro rfiiĉevala, 
iitendunte Fkidulun, kimi, tuj kiuin liaj irntkmikoj enta^ murtigintaj 
lin, oni entirri en ĝin, kaĵ tuj li esti» portata supren ira la iiubtij kmi 
Konado de trutnpcto laŭlonge dt! la ploj prolwima vuju ul la Ciela 
Ponlego. 


























39 



L* r tfhiu/tga f/t Fitfahtfa. 


8l-i1 i mi KriiĴiaiio H oui <ioms a) li iora rla [irokrttsto, kaj li estĴn 
reaendita en ia malliberĉjon j tiel Ij restis ilutn iom da tempo ; sed 
I- 1 kii! emperrega-: «'iujn uf.-nm,. lurumte «TI M.jj Jiroprnj manoj !ŭ 
povi-n <Ie ilia kolerego, tie! farigis, ko Kristano tiufojo forkuris dc 
IU kaj voĵiradis + 

Kuj dmij !a irado li kantis T diranto— 

Konfeson ci fidde al la Dio 
baris, Fidelo, kaj cc l + i nenlo 
Heuoti malhelpos ciun, sed malpiaj 
(lemadas snb aufcre j min iliaj, 

Iuferaj ; dmri kvankam ci mortigita 
listis, ci viv* riam kaj Ijeiiita. 


u U 
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Ĉapitho 14* 

Krisht-m ezfas selratu tlr nwewrltifa Ksprrnuo, — l'ln nfati- 

cdanto ankuŭ jrUtfrimon^ sed h htirtia (immon ĵrrmdmti kaj ne 
Satas la prinĉip&jn de la tdiaj. Demmo kaj mandaj fi/t roĵ alhrtt* 
liti kaj Iktĵn kunttliijiL 

Nl' 3 ]ii vhlh em mia sonĝudo, ke Kn&tano tie eliri» sola ; dar ostis 
umi kies nmno tstls Esperemo—tiel fariĝintc per hi rigaiTlo al 
KriHtfino kaj Fidelulo eti iliaj paroloj kaj koirlulo ditm il:a tioloroj 
eu la foiro- klu uligis sin al li t kaj faratite mierkmi-untoii frataiL 
diris al li, ke li estos lia akompaiuioto. Tiel umi mortis por atesti 
la veioii, kaj aliu upei as e! liaj cindroj por esii iikoTupaiiauto kun 
Kristano eri lia pilgrimo. Tiu <:i Esperemo atikaii diras al Ki istario, 
ke jiiu tmvas umUnj uliuj e3 la homoj en lu foiro Uiuj siatompe 
sekvog. 

Tiel iiii vulis, ke, tuĵ kiain ili estus eliriritaj el k foiro, ili ŭtingiH 
uuu, kiu aritaŭiras ilin, kies nomo estas FlaakeEicelanto ; tiel ili ftl 
Ij dirtus Kia proviueulo, Sinjoro ? kaĵ kiel TUftlproksime vi iras 



K n- tft u *> t ro ra * jj om n ttkvmpa nu utun „ n um da n E.-jn rt nto* 
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ĉitiuvoje 1 \A diras al. ili, Ve li venag cl h urboto de \ r erŝajnparolo, 
kaj ke li iradas ĝis la Ciela Urbo, scd li ne «lonis al ili iionion siitn. 

K1 VerSajnparolo, tliras Kristano: Ĉu iuj bonnloj tic loĝas ? 

JeSj mi tkm esperas, diras Flŭnkencclaiito. 

Kieb nii petas, mi tlevas nomi vin ? diras Krishmo. 

FKANK, Mi estas nekonatulo al vi, kaj vi n\ mi ; se vi iratlas tiim 
ĉi vojnn, mi ĝuos vian akompanadon ; su ne, mi dovae tamen eati 
konUnm. 

Pii tii.i vt nrbeto V T erSŭjnparo]o, (liraŝ Kriatano, mt amlis, kaj 
laŭ mia memoro, oni diras, ke ĝi estoe loko tle rieuluj, 

Fl.ANK. Jes, mi ticrn certigaa, kaj mi hnvas t.i<s riean multcnombran 


parenearon. 

Kkes, iĴirn, mi al mi tiujn, kiitj tie estas viaj parcncojt se 
oni povas esti tiel poetulema 1 

Flank. Preskaŭ la tuta nrbeto ; kaj precipe mia IiOrdo Hanĝemo, 
miu [jordo Oporimuilo, nna Lordo V eiiajnparolo, de kies praavoj la 
urbcto ricevift mmenamon siun ; ankafi Sinjoroidntpnrnliila, Shijuro 
Uuviisaĝo, Sinjcjm Ĉiukredo ; kaj la paatro de mia paroĥo, Sinjom 
Dulango, cstas 1a hnfr&to mein cle mia palHuo, ĉar li estas frato de 
mio patio ; kaj t jjor diri la vcron, mi estaa fariĝinta ultrangulo ; 
tamcn mia ilvo mir eatia boatisto, kiu rigurdis unuvoje knj remia 
aliavoje ; kaj ini gajnis la plimulton «la mia bieno Bamamaniere. 

Keiin. Ĉii vi eataa etlzo ? 


Flank. Jes t kaj mia edzinn estas tre virta virino ; ŝi estaa filino 
de tnia Lordino Sajnigo ; tin) Ĥi deveuia de trc haiumiula fnmilio, kaj 
r-al.na alveniuta al tia grado «le cdukiteco, ke ŝi bone aciaa kiel shi 
teni nl ciuj, ĉu ul princo ail ;d kumparaiio. Estas verc T ke ni iom 
diferencas rdigie do hi severuloj ; sed nur pri du malgraudaj 
punktnj—Unue, ni neniam kmihiuistams h venton uii lu tajdoii 
(maralfliion). Due, n i ĉiain estas pleĵ fervoraj kiain k religio 
promeiiculas vestitaj en arĝentaj pantolioj ; ni tre nmas maiii kim li 
siii - la ŝtrato, se la suuo brilae, kaj ta popolo aplaŭdas liru 

Tiam Kristnna ioin Hrnik£.!iip;iŝis al siu kumiln Kspetvm^ diiant.i\ 
Knrns tra rnia spirita la penso, ke tiu ĉi cfita-s unu BJaukenceliinta el 
Vcrŝajnpŭralo ; kaj sc ĵes, ni j>osedas tinn veran fripouon en nm 
Aocieto, kiii logas eii la tuta regiouo. Tinm diras Esperemo 
Demaudn al li; mi peusas, ke 3i uc hontuŝ diri sian nomon. Tiel 
KnsUuo reatiiigis lin, kaj (iirns—Sinjoro, vi parolas kvugafi vi soiaB 
[i]| ol la tiila mamlo j kaj tni ne maltudns, mi konkhidus, ke mi 
duonc divenas kiuu vj eslas, Ĉu via riomo ue estns Sinjoro Flankeu- 
cela 11 lo d c V erŝaj nparolo 1 

Flank. Tiu ĉi ne estaa mia nomo; setl ĝi ja estafi mŭknouio, kiun 













donis al mi kidkaj, kinj ne pnvas toleri min ; kaj mi tlevas csti 
kontetita poiti ĝin kiel iiprncajoit, «ame kieJ altaj bomiJuj estas 
pnrtjritaj siajn antaŭe. 

Kttis r Sal eu vi ncniarn tie! agis, ke liamoj pmvo donifl al vi Lian 
rioniDit ? 

1*Lank. Neniano ncnmm 3 La pkj m&llKma faro, kimj mt 
tnontris rilatc ?a,I tio» oatiir, kc mi rkani Imvis Iti lioiirtarioopi ekju|p 
samo kicJ la koniunaj juĝoj, kiaj ajn ili eritis, kaj ud sancis gajnj per 
lio; aed m oni tiiijn aferojn jclas sur min, decaa ke mi kalkulu ilin 
kiol benoj, accl la maliculoj no prn tio ŝarĝu tniii pcr riproroj, 

KrtLS. Mi ja pensis, ke vi esla> la Jkomo, pri kiu ini aildis ; kaĵ 
pnr diri al vi inian pcnson, uii timas, ko lEu fi norno pli dece 
apartenas al vi, ot vi voJas, ke ni tion penatL 

Flank. Nu, so vi tiel voJaii iinagi, mi ne povas ĝiu inalSielpi, X i 
trovciH iniii suliĉe boua akompananto, su vi ankoraŭ akeepttJS rniii 
ktd vian kniuiloii. 

KitlS. Se vi volas ktmm kuu ni, ueccse estas, ke vi iru kontraŭ 
amliafi veuto kaj laĵdo (tnarlJun), kio estas, mi ekvidns, knutitaŭ via 
opiriio ; vi ankaŭ devus reknni religion kiam ĉifoiivestila, euuie kfd 
tiam, kiam ti promcniiuias en arj>entaj paritofloj ; knj *tnri siptid li T 
aukfliL kiarn fi estiis katenitu, same kiel kiain Ji promcuadas la 
stratnjn lafuUtc. 

I' lank. V i ne dcvas postuli, nek siiperregi super nuu fklo ; lasu 
al mi Ja Jiberecon, krij permesti ke ini kimiru kmt vi. 

Klifs. Xe imu pa-Htj phi, escejjte ke vi agos simile jts ui, en ti", 
kiou mi jus proponis, 

En tiu okuzd, diras Flaukcncelaiito, mi lienisirn forlasos miajn 
malnovajn pHncipojn, tial ke ili estas inaldifektigaj kaj prolitaj. Ĥe 
rni ne povos iri knn vi, mi ievos tion fari, kinu nii faris antan ui u 
niin atingis, ur iri sola t ĝis iu f kiu ĝojos pri iriia societo aLingos min, 

Nu inr vklis dum mia sonĝo ke Kristano kaj E$pereniD forlasis 
lin t kaj konservis iiiterspacon sian antatt Jr ; sed noii el ili rcrigaril- 
ante, vidis Lri virojn, kinj sekvis Sinjoron FkiiikeiiuelaiUou ; kaj 
jen, kiam ali atiiigas lin, fi profundo sin kliima, kaj ili ankau 
saluLas Jiu. 

I.jl nonioj de I huniuj cstsis SinjortJ MumlsaUduj Sinjoro Mriiiiimu, 
kaj Sinjoro Sparegemo—hotiKJĴ, kiuju Sinjoro Flaufkeucefanto 
antaŭe konis; ĉar dum sia neplcnaĝo rJi estis kuiilermuitoj, kaj 
iustruis iJin utm Smĵoro Ciotenulo, instruieto en (iajnamo, kiu cstas 
vendejurbeto cn la provinco de Avidoen la nordo. Ttn ĉi instrnistD 
lernigis aJ iii 1a artoii de akiro, ĉu per perforto, trompadr>, fiatado, 
mensogado, aŭ pcr sajna religitico : kaj tiuj ĉi sinjuroĵ tid bone 
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n kiris. I:i arlon iJe «ia Tmijstrn, ko tiu d ili ptivk ijistrni e)i smjiJii 
lernej« f 

Nii, kiam ili 1 it’! reciproke sin sdutis, kirl mi jus eslas ilinnta, 
^injoro Morrainorlimsal Sinjoro Flankencelantŭ Kinj estnii tiiij, sur 
la vnj o anbtŭ iif ? tĵar Kristano kaĵ Kspcreuio estis ankomrt vklubkij. 

Kl 4NK. I ]i estas liuo ila proviiicauoj ile inalproksirue t kiuj, lau 
sia mmiiero, pElgnniadas* 

xMi»n‘. Hr> k ve [ kiel ili ne kaltis par 3ce ni povn havi iliau 
sorietnn ; far iii, kaj tu, kaj vi, Sinjoro. mi r.sperru^, ĉinj pilgrimmks, 

Flank» Ni ju hojt faras ; sei.l la fiornoj anlaii ni eutan tiel rigitlaj, 
kaj tiel anuis ekkonojn smjn, ktij riel tmjlpĴi cjttimua la opinioju iie 
•ilitij, ke se esta.- hoiuo kiip kvanbun i m piu, ue aaine pcnsas kuu i]i 
pri eiuj aferoj t li c.ntaa efpuaita cl ilta sodeto, 

Ŝi p Ai;Ko, K$tas malhone \ sed oui legae pri kdkaj kiuj eatas troe 
justaj ; kaj la rigiileco vle t-inj deddas lim juĝi lcaj k>md;mitii rmjn 
kmm ili mem. ScjI, mi jjvtas, kiaj kaj kiom estts la aferoj pri kiuj v! 
inalkoiiseiitLS ? 

1 'k.ANK. Nu ifi. !an .s]?i obstina rmmieio, kotikludns ke, rlevo estas 
knre vojaĝi en riusjieraj veteroj, duui miaparte mt vob.> ateutii 
favormi vciiton kaj tajdoii, ili riskus eion pro l>Eo per umi utunco, 
ftmn mi prefvnns la promuiorr j 3 c etuj favoraĵoj por asekuri ruian 
vivon kaj biotnui, IU volŭi teni «iajn opiniojri, kvarikam eiuj aliaj 
hoi11rjj kontruŭstanis, ged nii estas por la religio eu tio, kuj IjeTl Nn, kio 
kouveiniH al la teuipoj kaj sd mia seudanĝereco. ili estas pur la 
religio kiain li est ls ĉifonvestilu kaj uialcstimata ■ scd un tr*tn* por 
3i, k: iam li promcnailos en dnj oraj pantofioj, 011 [a snniu ifo t kaj kim 
iLplmldoj. a 

Mokhsat, Jcs, kaj tetiu tie ankorart, Itona Sinjoro llankcn- 
celantfj ' nu\ rniapj*rtr. uii estmrns lin ruir inal&aĝuln, kin, [msi-dante 
liljcrcct.ui teni kiou li huvu& P estus Liel tuukaĝa kid pcrdi ĝtu. Ni 
estti saĝuĵ kiei serperitoj ; estna plej Irone mat ni igi k foinon dnm k 
suno brilas ; vi vidaa kid la abelo restas eenmovc dum la vjutro kiij 
muiitrsis sin agema nur kiam ĝi povas trovj gajuoti kim jtlozuro. 
l>ioRen<ks jcii pluvrm, jert guiib] ilon ; se ili mtm tid makaĝaĵ kid 
vujir-i tra la umja, ni tameu csLu kmitentaj iri kuu seka vcLmo, 
Miupjirte, ini ŝatas plcj bone liun icligiun, kia aliĝas al la d-rtigo >le 
V benoj de Dio al ni ; ĉar kiii ue povati ne krcdi t sc lia pmdvnto 
rcgaft lin, ke T ĉar Dio domtointn rd ni 1a hoimĵojn de tiu 6i vi vu, 
Jxi vnks, ke ni tenn ilin prn Li ! Abralunzio kaj Sotomonoriĉiĝis cn 
k rcligjo ; kaj pJobo diras, ke piulo u ama&igos orun kvuznŭ pdvon/ 
Sed liti 11 c devas esti li;i kia la duo antaŭ ni, se ilt estas kŭ viu 

pmkribo. 
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Ŝpa RKfr. Mi pensas, ke ni kunkonscntas pri tiu ei rifero. k;ij tial 
plu <la paroloj pri ĝi ue estaa bezoinUa. 

Mon. Ne, plu da p&roioj pri tiu ei afero ja ne eatae bezonaUi; 
ear tiu, kiu kredaa uek Sanktan SkriliAĴoti imk Jn reztmou- kaj vi 
viddUij ku ni bavas nmbaŭ «i]i nia datiko—uek seias skh propriiii 
liberecon, tiek sertas sian flendanĝerecoo* 

Flank. Fratoj rniaj, ni estas, kiel vi vidas, ĉiuj pilgritnaiitaj, kaj 
por tiia plibona dj.stntdo de nebonaĵ afemj f pcrmesiL ke mi proponu 
al vi tiun ĉi denmndon :— 

Snpozu ke homo P ekzemple paatro aŭ komercisto, k e. t liavu jmtaŭ 
li fuvoran okazmi por akiri !a botiajn benaĵojn de tiu Ci vjvo, tarneu 
kc It nepre nur povoa akiri ilin se li, per sajuo ;dnienaŭ t furiĝos 
eksterordmare fervora pri kelkaj punktoj de la religio, cn kiuj li ne 
antatte sin intermiksia j ĉn ĝi ne povos uzi tiuu ĉi rimcdnn por 
atingi Irt celon, kaj ankoraŭ resti Lre honestn homo * 

Mok. Mi vida.sla fundon de via demando ; kaj pfir iu. bona pemiuRo 
dfe tiuj ĉi sinjoroĵ mi |rtcm fonni respondun al vi. Kaj unue, 
paroli pri via demando kid ĝi koiieernaa pasLron mcm. Supoĵiii 
pastron, induio, kiu posedas mir tre ruaigrandau bienon pastniu. 
kaj rigardaa cn sia ukulo bienon inntte pli jtrasan kuj dikan ; !i nun 
renkontaa okazon por atingi ĝin, sed mir [>er pli da studado t per 
preclikado pJi ofta baĵ [<]i fervora, kaj ĉar ]a gusto tle T jiopolo ĝin 
postulas—per la altfbnnigo de kelkaj el liaj priiicij>oĵ, Miaparte, 
mi vidas ueuian rezonon kial oni ne sievua liel agi T se nur 1i ricevus 
alvokun ; kaj fari Tmilte pli ankaŭ, kai ankoraŬ resti lionestulo, 
Kial—— 

]' ■ Lia deairo por pli grandn pastra vivbieuo cstas rajta; ont ne 
povat» tiun ei kontmŭpnroli, ĉar ĝi estns metita antaŭ li. de la 
Provizanteco; li pro tio esfcas permesata utingi ĝin, sc i:ble r pro- 
ponante nenian demandon ajn pro komciertco. 

Cetere, Ha deairo al tiu vivbieno fams lin pli etudema, pti 
fcrvom priidikanto, k.t,|> M kaj liel faras tin ph bona homo ; fam ke 
ti ja plibonigu siajn akiroju kaj UiĴcntojn, kio estas |:iŭ |a v.do, 
3 e ' Nu. pri lia cedoal 3a H«it!> dc lia zorgitaro, foriasante, pnr ilin 
servi, kelkajn el siaj priticipoj, tiu ĉi ruontnis. !?■ Ke li esUis de 
memforgesema karaklero ; De dolĉa kaj plaĉa .dnteiiado; kaĵ 
3*- Tial li estas pli taŭga por la pastra funkcio, 

4*‘ Mi konkludas, do» ke paslro kiu elŝanĝas malgTandan bicnon 
por granda ne mcritas prt> tio esti rigardata kiel avida ; eed pi-efcre, 
ĉar Ji esfcas plibonigita en siaj akiroj kaj laboremo per tio, oiii devas 
kalkuH lin kiel fciun, kiu oljcaa alvokon Htitrr. kaĵ prenns la okazon 
mctitftn en stan uianon por fari la boiHUL 
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Kaj min pn la dua parto ile I’ demaml^, k mje knMtarrms la 
komerd-icijii kiujn vt cilis. Supcizii, ke tia liumo havus nur nelame 
pagitŭii ofictm ert la looniln, farantc rcligiulo li povus plilmnigi 
Him vemhuJon, elile ricevus riĉati edzinon f uŭ [>Ii muhajn :ul pli 
lionajn khrmtojn ĉe sinn ĥutikon j mlapai-Le ini vidas nenmn kaŭzon 
kial oni nc povus agi tiamanieie. Kial- 

[*■ Kariĝi rdtgia estas virto per kiaj rimedoj ajit hoino tia fariĝit 
Nek ĝi eatas kontraŭteĝa ricevi ritan ediinon, ;ui pli da 
klientoj ĉe mia btitiko. 

3 Cl Cetere, liomo kiu tiujn Ĉi atingas, pro tio, ke li fariĝaa reJigia, 
atini-jLS tjon, kio estae bpna d la limntioj per la fariĝti boim rnem ; 
[.iah dt>, jen estaa bona edzino, kaj bonaj klientoj, kaj Iinna yajno ; 
kaj ĉiu tiOt ko mii fariĝia bona r kio estas bcma, TiaL fariĝi rcligki 
por atiiigt ĉiujn litijn ĉi estn.s bona kaj proĥta intenco. 

Tiu ĉi rcspouflo tiel farita de Sinjoro Momtmo je la demando de 
Sinjoru Flankencelanto, estis tre aplaŭdata de ĉiuj ; tial ili kcmkludis 
ke t tute konaiderite, ĝi estas plej .saaeca kaj vitila. Kaj Car, kiel ili 
ponsis, neniu povia ĝirt kontr&tidiri, kaj ĉar Kristano kaj Eaperemo 
ostis ankorafi alvokebkj, oni kune konsentis ataki ilitt pcr la 
demamlo, }m kiam ili estos atingintaj ilin ; kaj pli volonte ĉar ttuj 
ĉi eŭtig antnŭe kontraŭstariutaj Sinjoron Flankencdantoii. 

Tie! ili kriis al la aliaj. kaj la pilgnmantoj baltia kwj staris 
senmove ĝis la unuj atiugb iliu ; scd la proponontoj konseutis, dum 
sia irailo, kc nc Sinjoro Flankeneelanto, sed maljutia Sinjoro 
Mondamo proponu la denmmlon ul ili ; ear, kiel ili alruenaŭ krodis, 
al ln respoudo al li dc ln pilgrirtmtiloj tnankus )a restaĵo de liu 
knlcreba, kin ekbruliĝis inter Sinjoro FJankeneelanto kaj ili antaii 
lom da tempo. 

i'id ili atingifi unuj la aliajn ; kaj [x>st mallonga salnto Siujoto 
Mondamo propmiaa la deumndoh ;d Kristano kuj lia kurndo, k.ij 
invitas iliii rcspimdi al ĝi, >c cble, 

Tiain diras Kristano-—Eĉ iufaneto eii 3 :l religio jrovus rnepondi 
dek m II tiaĵn tlcmandojn ; ear se estaa kontraŭleĝa sekvi Kiision 
poi ricevi bulkojn, kid ĝi ĵa o?tas. kiel imilte pli abomcriinde estas 
fari d Ei kaj la religio trompcevalon por posecii kaj ĝui la mondon l 
Nek ni trovas iujn aju. krom idolanoj, hipokrituioj, diabioj, kaj 
fiorĉi&tinoj, kiuj lernvs tiun ei opinion. 

Idolanoj : ĉar ktam Hamoro kaj Sekemo s.ifegŭ ia ĥlinojn kaj 
bovarou de Jakobo, kaj vidis, kc neniel povis cnii iTtii aliugi escepte 
per submetiĝo al eirkaŭtrauĉo, ili diris ai siaj kuuuloj : Se ĉiu 

viraokaiilo el m ĉirkaŭtnmĉiĝus, ĉn ne ilia hovaro kaj |K>aeda.}oj kaj 
ĉiu iiia liesto aj>arteuua a! ni I" La Jakobaj Hliuoj kaj bestaio estia 
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tiuj, kitijn oni j>cois riccvi. kaĵ riiu rcligiii iv.iis hi trouijiĉovnlo, ujdta 
por ilin atingi. Legn la tntrin rukonton, Geti. ĉaji. L h l ( v. 20 

La hipokritemaj Fatiaeoj apfirtenis ankafi al tiu ĉi reiigio. 
linngaj preĝoj c^ti-s ilia pretendu, scd ilia ccfri estk ricevi ijomoju ilo 
vulvmoĵ; kaj ia pli graiidii elkontJanum de Mo jBitls ilia §oito. 

iL .Jiulaso, ladiahlo, esti.s ankan de tin ci rcli.gio : ii ►■sE.is rcJigieoa 
jj]’o la tnoiimko, por ke li povu po«edi ia enhavon ; scd li estas 
perdita, foi jctita, kaj la vera filo de elperdo, 

d e Simono ki soroistn aliĝis id tiu ci religio ankafi, ĉar It volrs 
[josfidt 3a Sanktan Spiritoti, por kc H per Li povn riecvj nionon ; 
kaj lia kondanmo el Ja buŝo de Fetro csr is Uŭa. 

5 «'- Xek nri povas elpuAi ol miaj pensoj Ja kmiviukot], kr tiu, kin 
ekprerius relieion pro la moinjo, forĵetns religion jiro k immdn; Lir 
tieJ eertc kiel dndaso cclis Ja monilon fariĝnnte religinb.!, tiel certe 
li unkaŭ vendirs religioti kiij sjan MajsLron firo ia saniii. Por rcsptmdt, 
do» h\ demandon jcse, kicl rm ukv idas vi irsinn fanritaj, kaj por akccjili, 
kifl aŭtentikan, tian resjjondon, cstas sumtempe idtjJaiiecu, hijjoknla 
kaj diableca; kaj viil rekom|jeuco ostos iafi viaĵ faroj. 

'Ham sUris ilt ngardante nriii la aliart, svd ne tmvis rcspondon 
ian al Kristano K-pcrcmo aukaii ajirohis l.i pmvccon tlc lu rcspoudo 
de KrisUno; tiel okazas granda silcntadrj Sntcr ili. Sinjoro 
Flaukencdatito knj sia ktiniiluro ankaŭ suuceiiĝis k?ij sekvis 
malantaŭe, por ke KrisUtus kuj E.speromo anUŭnniru, Tiani dirae 
Kristanoal sia knnulo Se tiuj ci homoj iic povas sUri anUn la juĝo 
de Iiotiioĵ t Idrjn 3lt furos nlate nl la jtiĝo do I.Ho J Kaj se ili restas 
nuitaj kiiirn ili estaa jnĝitaj pcr argilaj v-izoj, kion ili faros kiam 
riproĉos iiiu lu fiamoĵ dc konflrmiiga fujro ! 

Tiftua Kristano kaj Esperemo pĴlantaŭeniris ilin denovc kaj iradis 
ĝis tli Vfiiiis a| dtlikata cliettaĵo noniiu Krpozo, kie ili irudis tnj 
kontcnto: ^cd llu ebenaĵn e>tts mir mallarĝu, tial ili rupjde tr';iii.-siris 
ĝim N n ĉc I plr inaiproksima bordo dc lin oLcnajo troviĝifi rnal- 
granda monteto nonŭu ProfiUĉo, kaj cii tin mtmlclrj argeiitiniiiejo, 
kĴuu, kelkaj anUŭiriutoj, pm ĝi;i rrjahjfteco. e*tas (l uikcnturnintaj 
por Wdi ; scd ĉar tiuj tro alproksimiĝis al la rarido rle la foHajo, la 
lero, kiu ostis trornpiga suh ili, nuupiĝus, kaj ili cstas mortigitaj. 
Kclkaj ankafi cstas lamrgitaj tic f kaj ili ric povis ĝis la tago de sia 
niorto rct.ro vi siair ariuŭan horisauecon. 

Tiam mi vidis cn mia sonĝo, ke iom apud ia vojo kontraŭ la 
arĝentmmejn sum.s Dcmasu, sinjore,, jior ulvoki pasautoju \ j cn.i kaj 
vjdi ; kiu dhas al Krisrauo kaj al lia kurmlo— llo! Luruu Haukeu 
ĝis tic ĉi, kaj iui incmi.rns ai vi aferou. 

KttU, Kiim afcrou ti..I meriuu ke ui fianken turrnis por ĝin vidj ? 
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/Vfflfifl) /.r^urvf.H ihiffljt ht Pi/iĵrinui ttfoj/t. 

I>km. Tie ri eshi-s jtrĝeiitmhiejo, kaj kolknj fu-miiLaj en ĝi por ]a 
trfiĴH>n>: sr vt volaa veni, pur iualmiLltaj penoj vi povos riiie pmvi/igi 
vin. Tiam 1 1 itvi- Kspen mo, Ni ini kaj viiiu. 

KKis. Ne inj, tfiras Knstano; mi ail-Lis pri tiu vi loko antufie, kaj 
kioin ila Iminoj tiu estns mortigitaj; kaj krom tio, tiu trozoro estas 
delugiloal liuj, kiitj screas *>iiu earĝi mulhdpas ilin en llia pilgriiimdo, 

Tiam Krktano voka* a.1 Demaso, ilirante—Cu la loko rm oatas 
lanĝera ! Cu ĝi ur malhelpis nmltajn en ilui pilgriniULlo ? 

Mkm. Xe tre duiiĝsm, nnr al la iiozurguluj* 8eil je t io li ruĝiĝia 
limn ]j p?irolis, 

I i-irn ijjras Kristanu al Kspuf umo, Ni ne movu nmi paaon, sed 
Einkoraŭ rekte vojirn. 

Kkpkh. Sli ceTligos vin, ko k ijitn Flaukencelanto venos Ms tiu ci. 
su oui sairie invitOA lin, Ei sin entnrnas por vidi, 

K KIS. Mi Iie dukts pri tio, ĉar Itaj principoj kumliikas lin tiele, 
kaj eent kontraŭ urm lt tio mortos. 

Ciaiii Demaso vokis denove, dirantu Ki;d Ou vi tie volas tranavvni. 
kaj vidi ? 

























































Tiam Kriatano malkase reeponrlas, flir i anU i Demaso, ci estas 
malantiko lilaie a! I.a rekuij regoloj fle la 8injoro tle tin H vojo, kaj 
esta'i jiini kojnLminita pri cia propra llanken turniĝo per unn et la 
juĝistnj de Lia Mofito ; kaj kŭtl ci penadas veuigi mn en similan 
kondanmnn ? t -atere, se ni icl flankenturnus, ma Sinĵoro la Reĝcj 
certe aridus pri tiu, kaj tie hontigus nin, kie ni kuraĝe volus Btari 
untafl Li- 

Deiiiaso rekriis, ke li esUs unu el ilia frataro ; kaj ke, se ili reatue 
iom. It mem ankaii marAadus kun ili. 

Tiam «liras Kristauo- Kio estas da nomu l Tu ĝi ne e&tas la 
sama, per kiu mi jam nornis cin I 

I Uv\l J©8j mia nomo estas Demaso; mi estau filo de Ahrahamo, 
Ktits. Mi knriĉi:; vin ; Gelmzu estie viu prriavr»* kaj Ĵudasn via 
patro. kaj vi im eu iliaj pied&ignoj. Kstas nur diaMa artifiko, kiuu 
ci iiKfis, Ciau patron oni pendigis kid perfiflulnu, kaj ci lucriias ue 
pli lionau rekonipencon. Certigu vin, kc kiam ni venuH al Ja Reĝo ni 
sdigos Lin pri tio 6L cia koutliito. Tiel ili vojiradi-s. Je tiii ei temjMi 
Klankeiicelanto kaj liaj akompanaiitoj ewt/i8 eniriataj tce en la 
vidkampon, kaj Ui je 1a umia al voksigno iran Jria ai Demaso. Nii t ĉu 
ili falia eu la dfnBujcm rigardante sur ĝia raiidm an ĉu ili malsupruih 
iris por fosi, afl cu ili estas snfokitaj en la fmido pei h vajKiroj, ktuj 
kiitime siu luvm, mi pri tiuj Ĉi punktoj rie csLis cerla ; sed tiou ĉi 
rni observis, ke oni neniam po&te vicHs ilin sur la vojjo. 1'iam kantis 
Kristano 

Mankencdanto kun Demasu agas ; 

Alvokas urus, kaj V alia vagus t 

Pnr purtopreni gajnon la malhnisun ; 

Ei mondoj, tli saias unr la moiiau. 


Nuti iii i viflisj* kfi ĝnsbe ee la alia bordo de l.iu c'i ehemsju la 
pilgrimantoj vonas al luko kie staras malnova jnonumeMtn aputi Ea 
vojdanko, kaj vidarite tiuu, ifi estas tre malk\ letigitaj pro ta 
srnmgecn de ĝla forrno ; ĥir Pajnas al ili, ke ĝi esta» k vazau vinuo 
idiformigita eu la formon de kolono. TieĉLdOjili staras, rigaTdaritaj kaj 
rigardantaj ĝiu, sed ne povae dutn kelka tempo ciiveni kion ĝi estas, 
Fine Esperemu ekvidas skribujon nekutime AkrihitaiL kiu estis sur la 
k&pujfs ; sed ne estante instniitulo, li alvukas Knstenou, &ir tiu 
estas klenilo, jwr trovi ĉn li povas elserĉi lasignifnu ; tiel li venis, kaj 
pt>Bt iom rla kumuetado de la litetoj, 3 e trovas ke hi senco ChtiiH la 
jcua : Memoru la edzinon de Loto. Tiel li legi* ĝiu aE sia ktinulo ; 
pf>wt kin i]i amhafl koukJudis, ke tio eetas la sala, kolnno e#i kinn oni 
alifonuigts la eddnori de Lolo pro tin, ke si rigmdis poston pru 
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triiĵjsviiiu por vidi la rnonteton Frofita&m ; kuj se ni eatus Li 
irintŭj, kiel !i (JeziiiiS nin fari, kaj kie! vi mklinis fas t, mia frat 
esttis Jaŭ mia penso, farintaj, same kie! tfu ei virino, ipektn 


avida krno kiain 5-i deiris de SmcIoido pur saveco ; kiu »ultitn kaj 
minx* vidaĵo donisal ili ukajson por U jeim psuolado: — 

Kms, |la ! frato mia, tiu ĉi o^tas ĝiirttatempii vidaju , ĝi estas 

veninta oportune al tii post la pvito, kiim dopis al ui £3emaao, 

tran& 
*ato, ni 
ipektakJon 

por Ja rigardado de nisij sekvontoĵ. 

Esi‘KH, Mi bedaŭras, kc mi estis tiel m&l&aĝa, kaj nii estas uiirigita. 
ke mi nu nun similas al la edzino de Loto, ĉar en kio ku4as Ja 
difereneci intei' ŭia peko kaj la mia ' Ŝi nur jHistenngardift, kaj im 
sentis deziron iri kaj vidi. Ke la favoro estu adorata, kaj ke mi 
hontu pri tio, ku tia pcnso iei estis en mia koro. 

Kkis. Kotu ni lione, kion ni tic ei vidas por nia lielpo en la 
venonta tempo. Tiu ei virino forkiiria de unn juĝaĵo, ĉar ŝi iic 
pereis per la Sodotna detruiĝo ; tamen isi estaci detruita per alia. 
Kiel ni vulas, Ai aliformiĝis cn ealau kolonon. 

EsrKK- Vcre, kaj si povaa esti al ni samternpe avorto kaj 
ckzernplo averto, ke ni evitu ŝiaM pekon; aŭ alie ajgno de kia 
jnĝaĵo atingos tiujn, kiuj ue estos malhelpitaj per tiu ei averto. 
Tiel Korao, Dafcano kaj Ahiramo* kune kuii ]n dticeut kvindek 
homoj kiuj pereis en sk peko fariĝis sirtkaŭ ekisempl<j por sdiaj, ke 
ili sin gardm Bed antaŭ eio mi pensas pri uim afero—nome kiel 
Demaso kaj liaj kmmloj povaa tie stari tiel memfide por scrĉi tiun 
saman trezoron, kiun nur rerigardante—ĉar ni nc legas, kc ki 
flaiikeutumis eĉ unu futon tiii ĉi virino estas ĉ&nĝita en sitkm 
kolorion ; precipe ĉar la juĝsrjo kiu atingie Ain faris el ŝi ekzemploii 
videblan de tie, kie ili esLas ; ĉar ili ne povas elckti ne vidi &in se ili 
nur levaa la okulojiu 

Kms. Estae mjiinde, kaj ĝi kredigas, kc iliaj koroj fariĝaa 
seneeperaj eu ht afero ; kaj mi ne povas pensi kuu kiu kninpuri ilin 
tiel ĝnste, kiel al tiuj, kluj poloŝteladoe en la ecesto dc I juĝiafco, afl 
cltranosu momijojii sub la pendigila, Gni diris pri la Bodom&j 
liomoj ** ke ili pckndis treege,” ĉar iu estis jrekantoj antaii la Binĵoro, 
t.e., en lia okulvido, kaj malgraŭ la bonecoj, kiujn Li faris al ili : 
ĉar la lando dc Bodomo estis aimila je la ĝanieno de Edcno antaŭe, 
Tiu ĉi konduto, tial, incitis Un ju pli al la ĵaluzo, kaj faris kc iiia 
turmento fariĝis tiel varmega kiol la fajro de V Sinjoro el la ĉielo 
povis ĝin fari. Kaj ont povas plej racie konkludi, ke tisij, eĉ tiaj, 
kiiij tiiij ei estas, kiuj pckados en Lia vido, jes, ksij lion faros ankaŭ 
malgrafl tiaj ekzemploj, kiuj estas atarigtiaj antati i!i por averti iliu 
api kontiaŭe, devas esti partoprenontaj de lu plej sevet&j juĝajoj. 
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hSPBR, Semiube cf (ifria la verou; scil ki.i kompateoo- est&a ! ke 

Cl » f 0tJ . I M ,™i Ĵe mi t ne eatas farita enti ( ia eksemplo E Tio 

dmm t* 1 , 111 P° r ^iiki Dion, por tiui antaŭ Li, kaj uiara 

memori la eosuion tle Loto. 


Capitko lo* 

Flmbxĝeta Herktĵo fetefefc» «/ Duirt A«,,■/. /«, J& Sigtmta M„lee«av 
™ ffugritmaiofn, «etjine per la Slosila fromeso, Ui forkuras 

Ml Viilis lia iii, ke ili vojiris ai jjliiĉa r jvcn>, Idon Oaviiio ] a rvĉ., 
nnriMs “ la nvero de Dio " : sed Johano, “ la rivcro de 1’ akvr, .1« k 

V1 Vu : . y ltl v °j° etendis sin ĝnste iiir kbordo de tiu Ĝi rivero; 
tie ĉi, tml, Kriatano kajjk &kompananto uiarĤia ple^urege: ili ankaŭ 
tnnkis de k nk vo de ] nveru, kiu estin phiĉa kaj viviga jc iliaj lacai 
1 ’mIA iir !a Ijurdnj -J^ tin i<i nvmo amliaiitkmke trrivi^is 
venfaj arboj, lcuij portis fruktojn ĉnupccrijii, knj k folim de I' arW 
«f» Kniaj por Barnloj Per la fruktoj de tlnj ei arboj Ua anfeaŭ estii 
pleziH igitEtj ; ksij hi folfojn ili manĝiB por eviti tromuitinanĝncjori kai 
aliuj!i malsunnjn, kiuj kutime ataka* tiujii kres s&ngo estns heittta 
pnr Li vojagfnlo, Sur tiu flartko de la rivum troviĝis nnkau Iioi'bejo 
kiUNozc bdegfuj per lilioj, kuj ĝi eat&s verdu dum k tiita jaro! 


Iiamaniere ilf farta dum kelknj tagoj kaj noktoj. 
'Jliini kantis ili — 


Jeii llnnke <lo la vojo nkvoj lluas 
Kriat&laĵ, k:ij la jAiigriinfintoj ĝu;is 
Herhejnjn verdajn, kiuj bonndoroti, 
Frandaĵojn iinkaŭ portaft, kaĵ la oron 
Frnktan ; kaj tiu T kin konas tion, 

Lu kamjjou por uveti vendos eion. 


liel kiam ili estis iuklinitaj foi*iri„ rkr ili ne estis aiikoraŭ rtz |* 
de «a vojaĝo, ili manĝis kaj trinkis, kaj po*W foriris. 

N, « p vidis en mia eouĝo, ke ili neestia iriutaj imdproksime, kiam 
ili vidts, ke Ja rivero kaj h vojo ajmrtiĝa^ je kiu ili e*lis malĝtjjaj, 
tariHiit ijj ric kuraĝis fimikeniri. ,\u h vojo for de la Hvoro estns 
muJglata. kaj ibaj piedoj estaa sentemaj pm iJiu vojaĝado ; tiel k 
kuroj de Ja pdgrimuntoj estns tre «Liikuraĝigitaj pro Ja irado ; ih\. 
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tlnm ankoraŭ iii irailis» Ui tleziris pli honait vojon. Nn, iom untaii 
ili troviĝis, nuiblekstrc du ]& vojo herbejo kaj tvairejo por eniri ph 
kaj tinn htirkejon oui riomae FlankvojeU Herl>ejo. Tiam dinis 
KrUtrmo al sia kuruilo, 8e tiu 6i herbejo kusas taŭlonge ile nia vojo, 
ni Aiiriru cn gin. Tianr ili iris al la trairejo por vidi, kaj jon vojeto 
kunis laŭlonge la vojon aiir la alia flanko de 1 Ijarilo, Kstas laŭ niia 
deziio, diras Kristauo ; jeu la plej facila iro. Verui, liona Fspuremn, 
tii sttriru. 



Ltt trt.ttsr.ju nt FftutkvojtUtn ĵtjn. 



|ior siaj piedoj ; kaj plie, ili, 
iigaiclstnte auuŭen, ekvidi.s viron marŝantan kiel iii p kaj lia nomu 


estos V arirtkonHo; ili <lo alvokas li„, kaj demandas’al li, kic 
vitjn kontJiptns 'I I.r dints, nl la Cliola Ponlcgo. Jcn, dira» Kris 


ieii t iu 


iŭtanrj p 


C! ' m} ,,e tiel iuforinis vin ? F*r tio et oui povaa vidi, ke ni estas 
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prjfcViij' Tiol ili ir;nlis t kaj li im antaij ili. Seri jcn noktiĝis kaj 
iariiĵiH tre mailunta ; tiatnaaicre ke tiuj, kiuj esii^ niulaiitHŭe jrcrdis 
Ja vkUĵpn ‘le tiu, kiu iititaŬ«nim, 

Lj t lialj kiu HntaŭetiirĴA— V T anakonĥdo hft noizio -ne viclante b 
vojou antaŭ li, fnlis en profundan fosajmi, kiti esiis intenc»! tie fiii itn 
de la Piinco de tiuj £eroj t pur kapti vaiitEijn ttmkaĝLjIoĴM, kiij 
Vanakonfido estis peertigita per m :t falo 


La finij dt V<xnnkonfitl<i. 


Nli K riatano kaj lia kumtlo aŭdie lian falon. Tiei ili kc r i i - ai li por 
seit la aferon, sed neniu reBiJptidis, nur iti aŭdis ĝemegadon. Tiarn 
diraa Esperemn» Em kia loko ni nin trpvas nun I '1'iinn lia ktmiilo 
iĴilenUĝiK, c:ar Ji tiinis» ke li estas elkomlukinta lin el la vojo. Nuu 
ekpluvas kaj ekfulmotondms teriirege, kaj la akvo tm leviĝas. 

l iam ĝeniegis Eŭperemo eu si T dirante—Ho • ke ini cstis teninta 
mian rektan voĵon! 

Kitis* Iviu povis pensi ke tiu ct vojeto rriti elkondukits el la ĝusta 
voĵo ? 

Ehpkr. ili timis pti tio de la komenco, kaj tial mi dpnie al vi tiicn 
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ĝcntiUn avcrton. Mi estna parolinta pli malkaAe, rc^ vi eatas p]i 
maljunA ol mi, 

Krus. Bona frato, ne estn ofentlita. Mi bedaŭras, ke mi cirk 
liaiikenirigis ct lu vojo, j ke mi metiacm en tiitn minacan dangeroio 
Mia fiato, pmlonu min» mi petas ; mi ne tiel faris malbotnntence. 

EsFek. iistu konsoHta, fratO mia, car nii cin pardonts ; kaj mi 
kredits ptie, ke lio ci estos por nia bono. 



Ftnnfcfnrojoj ru rfftm bŭnftj. 


Kris, \]i ĝojaSj ke ini havas kun mi pardonemari fraton ; sed ni 
ne <kvivs tie ei stari ; ni penu reiri. 

EspKK. Sedj frato ixma, permesu miri antaŭenin. 

Kkis. Nflj se pkĉas a] vi, pertnesn ke roi antaŭenirn, tial ke &e 
troviĝas ia danĝero, mi povos esti la unua en tion, ĉur pev mi ni 
estas arnbaŭ elirintaĵ ei la ĝusta vojo, 

Nc, diras Espercmo, oui nc jiermesaa, ke vi iru la unua ; ĉar, via 
spirito, fjstante malĝojigita» povos rce riin konduki el kt vojo. 

Tiam por sia ktnuĝiĝo ili aŭdis )a vueon de iu dirantatv, ** Metn 
cian koron al la vojo, eĉ la vojo per kiu ci iris ; reuirnu. 1 ’ Sed 
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nuntemp k akvnj eatas tre leviĝintaj; pro kfo 3a vojo de Teirado 
fariĝas tns danĝera, Tiam kredis mi, ko ostas pii facile eliri ej U 
ĝusta vojo, kiam oni esias en ĝi, ol tien ertiri post ni nin brovas 
ckstere, '1’amen iJi provis reiri; sed eetas tiiil raallume kaj la 
riverfliio tiel alta, ke, reiraute, ili preskaŭ estis dronintai uau- aŭ 
dekdoje. 

Nek povis ili T per sia mta spertti, joatingi la tnircjon dinn tin 
uokto. Tial fiue. t rovintf ŝjrmejebou, ili tie knŝU ĝis ta^iĝo; sed 
eatante Laeaĵ ilt ekdormis. Nu troviĝis iio inalptoksime de tiu ĉi 
J <> ko, kasie3o, nomi Ul Unbu Kastelo r kies posedant.o esris i;iganlo 
Malespcro, kaj estis aur 3ia. liieno ke ili mm dormas; tial 3i, 
levinbe sin je la frna mateno t kaj promeuante snr staj kainpoj. 
kaptis Knstanon kaj Esperemon dormantajn sur liaj teroj. Tiam r 



ptr timiga kaj malamikii voĉn li ordonis, ke iJi vokiĝu, kaj demandis 
iltn, de kie ili veiias, kaj kion iti faras sur liaj teroj ? Ili lospondjs, 
ke ili estas piLgrimaufcoĵ t kaj ke ili perdis la vojon. Tiam diras la 
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Giganto, Yi dtim jatt ĉi nokto pfikis kontrafi min, piedbatante kaj 
knŝantc sur miaj teroj» kaĵ tial \i devris iri kuu mi» Tiel ilt estis 
devigataj iri, car H estjs p]i fortika t>| ili. Ankaŭ iti ptivirt mn iom 
kontraŭdiri. ĉar ili sin sciis eati kujpaj. Jxi Gigartto tiamatiiere 
forpclis ilin antaŭ li, eunietis ilin en aian Kastelori en tre maMiiinrtTi 
snbtemu niallibercjon, ktu estis malkuinforta kaj -malhonodora jo 
la aniirtoj tle tiuj ei <in homoj, Tic tlo, ili knŝadis de merkredo 
matene ĝis gabato nokte, sen tmn peeo da pano aŭ grito da trinkaĵo, 
aŭ Jtimo. aŭ iu jx>r dernandi kiel ili Banag. Jti estis, do, en malbmNi 
sE.ntn s kaj malproksime de amikoj kaj kunaLiilnj, Nn, ert iln ei ]oko 
Krislnno aentis <]uo3i]an malĝojon, ĉar eslis per lia rrekonsktentn 
koosilo, ko ilt cstisi alportitaj en tiun ri niiKeregon, 

Nu, i iigiLiito Maleapcrn ĥavia edKinoip kaj ŝia nomo rstas 8en 
konfiito. Tiarn, kiarn li estas ktiSiĝnua, li rakontis a| sia edzino 

C *" M| ki'm l J OrilJLC, kft li 3M I■ Ili- diKrrt dn k lpfcitoj, knj jrlis 

iki« en Hian rnndiberejon, Ĉar ili scnpermfsse plcdiris sur Kajn terojn, 

I iniit li deniiuidas al ŝi, ankaŭ, kinri ii plej bone devas fari je ili ! 



L f t ntoj cji ntfjtltmptra tmifftfmrtjo. 

II 2 




































Tiel ŝi i3eman<lift al ii> kiaj ili estaa, de kie tli venas, kaj kien ili 
iras; kaj li rliraa al ,ŝi (cion). Tiam »i konsilis lin, ke, tuj kiam 
li eetoa kiiĝinta je la morgaŭa matetio, ]i devaa bati ilin 
senkompate. Tiim, kiam li esbta leviĝinta, li alprenajB n\ si peKan 
sovaĝpomarban bastunegoii, kaj mahnpremras en la malliberejon 
ce ili, kaj tie nnue ripruĉas ilin kvazaŭ ili eatas hundoj> kvankam ili 
neniam <itris al li unu mabUlindan vorton : dam li atakas ilin kaj 
bategas ilin tiamanicre, kc ili ne povas helpi dn aŭ sin. turni sur la 
planko. Tion fariute, li ehras, kaj lasaa ilin knnsimpatu ilian 
doloron, kaj malĝoji snl> tlia mizerego; tiel dum la tnta tiu tatro ili 
pasigis tempon sian, iienion farante, serl sopirantaj kaj ploregantaj, 
La proksiman nokton, ki iiifcerparolante knn si» edzo plic pri ili, kaj 
sciiĝante ke ili aukoraŭ vivas, inspiras al li> ke li konsiln ilio 
mortigi sin ; tiel kiam fcagiĝis 31 iras al ili cn malamika iiiaiuero kiel 
antnŭe, kaj Gkvhlante, ke ili estas tre doloraj pro la batoj, kiujn li 
douis al ili h antaŭan tagon, li diras al ili, ke, ĉar ili capereble 
neniam povos eliri eli tin loko, ilta sola rimedo eatoa tnj fari linon cie 
ilia vivo ail per tranĉiJo aŭ Ĥnuro aŭ veneno ; ĉar kial t diraa li, vi 
clektus vivadi, vidanfce ke la vivo estas akonipanata de tiom cla 
maldolfecol Sed ili petis, ke li liberigu ilirt, Jo tio, I: malbdegc 
rigardis ilin, kaj jctante sin snr ilin, sendnbe ii mem eatns mortiginta 
ilin, se ne anstafcaŭc li estus falintaen imu el siaj kutimaj konvuUioj 
(ĉar kelkafoje en aunbriSa vetero li falis en kcmvuUioj) kaj perdiie 
dum kelke da terapo la uzon de aiaj manoj ; tial li sin eltiria kaj 
lasis ilin f kiel antaŭe, konfiideri kion farl. Tiam la mallibcniloj 


interparolailie inter si eu eetaa pli bone prcni lian konsilon aŭ ne : 
kaj t-iauiaiiiera ili ekparoladis ; Frato, diras Ivristauo, kion fari ? 
La vivado, kiun ni iitm vivaa estas mizera. Miaparte, mi ne scias, 
ĉu estas pli bone vivadi tiamanierc, aŭ rnorti tuj. 4 Mia anicno 
elektas sufokiĝon plivolcol vivadon "; kaj la tombo estas pli senĝena 
por rni ol fciu et kelmailiberejo l Cn ni devas esti konsilataj de la 
(Lganto 1 

EsrKU. Ccrte, nia mina atato estaa tcrura, kaj morto estna 
multe pli bouvena al mi ol ĉiam tiele rest i, 8ed nnkoraŭ ni koraiderii, 
k Sinjoro de la laudo kitn ni iras estaa dirinta, fH Ci devas furi 
nenian mortigorii 11 ne, m nl alia homo; ninlte pli, do, ni eAtas 
malpermesitaj preni la konsilon de laGiganto mortigi nin. Cefcere, li 
kiu mortigas alian imr faras morfcigon sur la korpon, sed kiam oni 
mortfgafi sin, tia estas rnorfcigi sanibcmpe la korpon kaj la animon, 
Kaj plie, mia frafco, ci parolas pri svnĝeno en la tombq; sed 6u ei 
forgesas la infcron, kien certe la mortiĝinto iros 1 L'ar " nenia 
lŭorfcigiuto havos eternaii vivon. Kaj oi koDsidem rec, ke la tuta 





















to: 



leĝo irn est.ii!5 on Li rnmio do Giganto Maleapem + Aliaj, ĝi« tio, kion 
! "i puvoa kon.stati, kapLigis ile li tid same kiel fii p kaj ili ankoraŭ 
lurkuris el ruanoj liaj, Kiu acias, ŭu Dio a kiu la moridon krei>t p ne 
vulos agi tiamanicre, ke Giganto Malespero inurtu ; aŭ iafoje ke tiu 
ri forgesn enŭlmi nhi; afi ke li liftldaft estu prenita de alia el siaj 
kunvukiuj antaŭ ui, kaj |i perdu k oaon de &iaj raembroj i Kaj &e 
iani ajn tio reokaĵcos, miaparte ini decidiĝas fortigj niiant virau kofCU 
kaj fari Tniau cblon por eliri el lia luanu. Mi cstas malsaĝiilo, ke 
uii nc provis ĝin fari autafie j eed tamcn. mia frato p ni estn paciencaj, 
baj m snfei adu iom plu; eble la tenipo alveirus kiu donos al ni 
ĝojun liberecon ; sed ni im fariĝu riiaj memmurtige,ntoj. Per tiuj 
ĈI vortoj Esporemo mmtempe muderigis la aniinoii dc sia frato ; kaj 
tianiatikre ili dafiris kune eu la inalluroo timi ci tagon era ilk 
malĝoja kaj doloru siato, 

Nu, kiam la iiokto alprokairtiiĝia, la Gigantu rec maknpreniras eti 
Iji keluri, |jur virli en liaj kaptitoj ankoraŭ cslas prenintaj Jiati 
konsilon.; sed kiaru Ji cstas tien alveniuia, li truvae ilin vivaj p 
kviinkatn vcre mir vivaj ; t'ar ntm pro manko de panu kaj akvo, kaj 
pro la vuinioj ricevitaj kiam )i batcgis ilin. j|i epenafi puvae pli 






































108 


furi o\ Hpiri. Ŝe 4 tnt ripeta.s, ii trovin iltu vivaj ; je kin li akkoleregia 
knj fiiria al ijt, ke t ĉar ili malnbeae kotisilmi lian, eatoa jiJi malbotie 
por ili ol se ili neniam e.stiia naskitaj. 

Je tio ei, ili tre tremis, kuj uii pensas, ke KHetauO avenin; 
post li estas retmviitta siu iom. ili reprenaa sian interparolarion pri 
la konsiln «Je laKigauto, kaj eii ankoraŭ estns jjji hniirj ĝin nekvi art 
ne. Nim KrisUno rce sajnis esii preta tiel farl sw\ Ksperemo faris 
sian dliati reflpomloh jene :— 

Mia fratOj diras li P ci ne rememoras kiel knraga ci cntjs iuitaik ! 
Apoljono ne poviŝ premegi em; nek tiel pgvis fari eio t kion d aŭdis. 
ail vidis, ati aentis eti la Vdo de l r Ombro de Ja Morto, Kiajn 
malfacilajojn, teruron kaj iiiiregon ci jant trapaaiŝ, kaj eu ci estas 
niiri niir timoj ? Ci vidaa» ke mi ankaŭ estas en Ja subtera 
malliberejo ktmci, mi, Srfu estiw natura liomo nmlte pli malforta olci; 
aukati tiu ci giganto vumlis miu mtue kicl dn. kaj forpreniH lu 
panon kaj aki on de mia buso T kaj kun ci mi malĝojas pro nmnko >Ia 
la Jhjvio, Sed ioitt plu 111 eksccmi la pnrieiicon. Uememoru kuiJ 
ci kondntis iirc ee Vaiiuea I 4 oiix>, kaj ne esti» timigita rtek pei' la 
Ccno nek )a Ivaĝo, nek ankoraŬ per la sanga morto. r t'ial, almcnaŭ 
por eviti la horiton, en kiu nc decas, ke oni trovn Kr-j.stanon, ui 
fe>rtigu nin ]>acience kiel eble plej bone. 

Nu t kiam la uokto denove revenis T kaj la Gigimto kaj lia eddno 
udĝia, si deniandaH al Ji pri k kaptitoj, kaj ĉu ili aukoraŭ 


estan prcniiilaj Jian koiisilon. Fri kio li respoiLi.Jas—jjj csias 
obsLinaj friponoj ; ile dektas prefene porii eiujn ajn mizerojn ol 
formortigi dn. Tiam tliras si—KomJnkit ilin cn la kastdan korton 
morgaft, kaj niontni al tJi la ostoĵn kaj krantujn d.e tinj, kiujn ci 
jam cstas mortigiutaj ; kaj kredjgu iliu ke, antaŭ scmajiio liniĝo«, 
ci dissĴroB iliri, sanie kieJ ci farjs nl iliaj kininloj antaŭe, 

Tiel, kiam tagiĝis, la Giganto rciras ce tJi, kaj koniiukas ilin cn 
Ja kastekni korton, kaj montras al ile laŭ la ordono de lia cdzino. 
Tiuj ĉi s diras Ji, estis autaŭe pilgi imantoj kid i i ; kaj ili pekins sur 
miajn terojn, kiel vi faris; kaj klam plaĉis al mi, rni disdris ilin, 
kaj tiamaniere ini faros al vi post tlek tagoĵ, Keirn malsupreu al 
via kelo f Kaj tiel dirante, !i batatlaa ilin lafilonge de Ja Lula vojo 
tien. JJi kuŝis, do, la tutan sal>aton cri doJcrega stato kiel antaŭe. 
Nu t kiam alvenis la nokto, kaj kiani Sinjorino Keukonfido kaj ,ĥia edŝio 
la CigiiuLo knŝiĝis, iJj rekomeĵicis interpnroladon sian pri siaj mal- 
Liberuloj ; kaj jdie lu maljuna Giganto rniris, ke li povLs nek per 
staj batoj nck konsilo Huigi ilin. .le tio, lia edzino rcspondas Mi 
timas. 4i diras, ke ili vi vadas cspciante, ke orii ah en&s kaj iibcrigos 
>Ij]j r ati ke ili poftcdus ŝlrjsajn inalfennilojn ie t per kiuj ili esperas 
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pnvi forkuri* C'u vi tiel h 1 ira.s, kariiiino mia ? respoadas la Giganto; 
mi ekzarnenos ilin la prokĉimuii m&benon. 

X i», sabiite, ĉirkafi jnjfebomezo, tli komencLS preĝi, knj daŭrigia 
preĝi ĝis preskaii lagiĝn. 



Ltf pft j hi/n/i rimi tio pur mnfr&fttrulGĴ. 


N u„ iom uiitaŭ ul hi tajĵlunio, la bona Kristano, kiel iii duon- 
inirigitft, ekspludis en tiun ei ptLsian pamladon —Kia malsaĝulo, 
diras 1i t mi ustas 3 tianiauiere kuŝi cn maiboiiodora kelmftlliberejo 
kiaiti mi povus e^nle promenadi an liherecol Mi liavas ŝlosilon en 
mia brustu, nomitftn Prnineeo, kiu nialfermos, rni estaa cei tigita, ian 
ŝloatm ajri eu Duba Kastclo. Tiam ilirftH Ksperemo—Tio ĉi esias 
lioim sdigo: liomi frato, ekLi]'ti ĝin el ria brusto kaj provu. 

Tiam Kristano eUiris ĝin el aia bruato, kaj koumnds provi ĉe la 
yn«rdo de la kelu, kies riglilo, kiam li turuis bi ŝlosilon, eeilis, kaj !a 
pordo subite kaj facile ma)fermiĝi&, kaj IvrisLauo kaj Esperemo 
auibiiŭ eliris. Tiam li iris al la ekstora pordo, kui kondukas en la 
kastelan korion, kaj per sia siosiba li malfermis tiun pordoii aukaŭ. 
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1'n^t tio, II iris al la fera pOr<iego, ĉar c.stis nece.sc, ke oni inalfermti 
tiim ankaLi; scd Uu seniro fimkeiis infere umlfaeila, lamen b 
Slosilo rnaiferiniH ĝiu. Tiam IIi elpuiis la pordegon malferme por 
forkuri rapide ; sed tiu pordego, malfermante, faris tian krakadon, 
kc ĝi veki« (iigMitcm Malesperon, kiu rapidc levante dn pur ,sekvi 
■duju kiiptitojiij sentis siaĵn mcmlirojn malapogi >ni] : rai liaj kon- 
vLiIftioJ liu reprenis tiel, ke h ue iel povis kuri jKJst ili. Tiam ili 
piediris kaj auugis la Kcĝan Gefvojon, kaj tie! eslis savaj. ĉar tii 
estis ekstcr lu gigauta reĝero, 



f*o>f fiht-.ftri/ i'/ nt*'ti* nftt tvi t, t-ih/fii/. 


Xu, kiam i3i estas trapasinta k trauairejoii ili komencis plannntcr 
si, kion ili faros ĉe tin transireio por rnalhelpi t ke tiuj, kiuj sekvoa 
poste, falos en la manojn de (iigftnto Malcspero, Tie) ili konflentiif 
starigi tle kofonon, kaj gravuri sur la tiankon de ĝi tiun ĉi frazon r 
Trans tiu ĉi trausirejo estas la vojo al lluha Kastclo, kiun tenaa 
hdganto Malcapcm, kiu iualestiruas la Heĝon de i;i riela l.audo, kuj 
penas detrui liajn sanktajn pilgrimantajn," Multaj. IiaJ, kinj sekvU t 
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legifi tlnn, kio eatas skribita, kaj evitis ladanĝeron. Tion ĉi farinte, 
ili biiiitLa jene 

X i tuj sciiĝia posl lu fltinkeniro 
Bignif<m de malpcrmesitu tero ; 

Kaj la aekvontoĵ sin Lre hrme gardn, 

) J ro timo, ke simile ili perdu 
I a liberecon en ntalluma kelo, 

|)e Dubo kaj Giganto la Kastelo. 


Ĉahtuo 16°- 

La Plaeegaj Mnntoj kaj la Paŝtistoj refreSigi u la pil<ĵrimant&jn t kiuj 
ekeidtu> en la umlprobsimo ta pordegott de lu Cirfa Urk& 

]le iris, du t ĝis ili veius al J;t Plii&egflj Moritoj ; kinj Tnontoj apar- 
tenas aJ la Sinjoro de tlu monto, pri kiu ni antaŭe parolis ; th\ ill 
ĝisiris Ja montojn por rigardi la ĝardenojn kaj fruktejojn, la 
vinberejoĴD knj akvajn fontoĵrij kie ankaŭ ili trinkK kaj sin lavis s 
kaj libere manĝis de la vinljeroj, Xu sin trovis sur la rnontsupnijnj 
Paatisbnj kinj [iŭatis beatarojn siaji^ kaj ili apudeetis la vojon. La 



/„< I pttillinioĵ r/i flt Piaĉviftij AloithiJ 
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eia, 


pilgriiuantoj iria tlt> al ili, kaj apogante sin |>er siaj bastonoj -lafl la 
Tiianiei o iJo la pilgrirnantoj, kiarn l itij ĉi ileziras interparoh kun 
iu ianlongt- >le la voĵo—ili (lemamlas Kius Platu-gaj Murstoj csUih 
tuij ĉi ? kaj kit-rf Ja fiafoj, kiuj tit; [m.ŝias f 

Pasj. 1 iiiĵ 61 inontoj estas la tero de Emaimdo, kaj oni povaa dr 
I.ia «rbo ilin vidi; kaj la aafoj ankŭu cstas J.iaj, kaĵ pro ili, Lf 
ofem vivon Sian. 

Kttis. Cu tin ci la vojo al !a Ciela Urlso ? 

Paht + V i estas vere en la gLiHta vujo. 

Kitrs. Kiel mulprokiŭine estaft ĝis tie 1 

Past. Tro malproksimt por inj ajn esceptinte rtur ilin kinj ja 
atingos ĝin* 

Plaĉegajn montojti ili supreniras, 

Kie Paŝtistoj honkoiusiton diras f 
Pri alJogajoj kaj pri avertiloj 
l 4 'ido kaj timn estas firnaigiloj. 

_ jg i 

Kris. (.'u ia vojo eatas sendanĝera aŭ danĝera i 

Past. Sendanĝera por tiiij, por kinj oni difini 
"sed ofendantoj tm ĝi ja fa!os/ > 

Klits, ('ueii tiu di loko troviĝaa refreaiĝo ajn jjor [jilgriinantsij 
lacigitaj kaj malfortigitaj per Ja vojirado? 

Past. J>a Kinjoro de ] montoj ordoni« al ni p J ne o.-iti forgesemaj 
pn gastamo je iietonatvdoj r ; tial la boiiajoj de la loko ea&as 
antaŭ vL 

-Mi vidie ankati en miji sonĝo, ke kiam la Paltistoj ekvidis. ke jli 
eetas vojirantoj, timj ankafj faris domaiiilojn al ili f je kitij ili faijs 
respondojii kiel allloke ; ekaemple—I)e kie venas vi i kaj kiel vi 
ekeniris la vojoii 1 kaj kiamanicre vi persistis en tjo! ĉar tre 
mahmilte cl tiuj, kiuj komeucuA iri tien ri mi'»utras siajn vismĝojn sur 
tiuj f i montoj. Sed kiam la JktAtistoj aŭdis iliajn rofjondujn, kaj 
«Btda pri tinj M pleziirigitaj, ili regardis ]a piĵgrimantojn trebonkoi t, 
kaj diris, Bonvenu a3 la I‘laĉegaj Montoj ! 

La Paŝtistoj, nii iliras, kies nomoĵ esds Kcin, Spcrto, Viglemo, kuj 
Sincereco* mauprenia ilin, kaj ilin kondukis al siaj tendoj, kaj parto* 
preuigie ilin de Ja pretaj manĝaĵoj. 1Jt diris pluc Ni voius, ke vi 
restu iom tie <Vi por konatigi ki.m ni, kaj, krom tiu, por komforti vin 
per la Ijoim de tiuj ĉi Plaĉegŭj Mnntoj- l iam diris la pilgrimantoj, 
k-e ili cstus koutentaj restadi ; LicJ ili kusiĝis, ĉar estia tre malfnie* 

Tiani viilia mi cn mia fionĝn, kc la moigaŭan niiitrimn ln PaŝttHtuj 
vekis Kristanon kaj Ksperumoii jior prommiadi kmi ili sur hi moiitoj ; 
tial ili foriris kuiie kaj dum kclka tenipn prrimunadis, kim Aatindaj 
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Otfi vrfai ,h ki Oiitjnififtnirĵm. 


ŭ , m M m mm * 

vidajoj t;iut1aiikc. Fiuin diris hi PaBtistoj umi d hi aliaj, -t'u ni 
devas ukuilH miriuriuĵujn al tiuj ci pilgrimantoj ? l ioU kium estas. 
'Ujcidiiti tion faii T ili suprtmirigU la pilgrimaiitojit ĝis Li pinto il.c 
Miontcto nomita Eraro, kiu estis knuega sur la pluj malproksima 
tkmko t kaj oivlonis, ke ili rig&nlu ĝiu ĝis la fmidon, 'Fiel Kristano 
kaj Eaperemo malsupren rig&nlis, kaj vidis en la fuudo kelkajn 
homojn dispucigitajn per falo de la stipro, Tiam diras Kiistano— 
Kion tio Ĝi signifas I 3>a Paŝtistoj rfiflpOndia—Cu vi ne aŭdis pri 
tiuj, kiuj estis erurigitaj per aŭskultado al Hajmenen kaj Filetusrj 
riktu td la kredo pri 1a revi vjĝo dc 1' korpo ? Ili respondfts,—Je#- 
Tiam dirift la Paŝtisfcuj—Tiuj, kitijn vi vidas T dispecigitajn 6e la 
fundu dc tiu ct monto eufcas tiuj homoj ; kaj ili restas ĝis hocliaŭ 
neeuLerigitaj, kiel vj vidas, por ekĵsemplo al alkj, ke ili sorgu, ke ili 
nti suprenratnpii tro alteu, aŭ ke ili nc vcnu tro proksirne dc kt 
rando de la krutegajo. 

Tiam mi \ idis, ke oml kondukis ilin ĝis U pinto de alia monto T kaj 
ĝia nomo est&s Siugardemo, kaj ordouĴB, ke oni rigardu malproksinienl 
kiou, kiant ili estas lariiitaj, ili ckvidis, kiel ili alrnenaŭ pensas, kelkajn 
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vtmjn, kiuj vagadas inter h tieaj tomboj: kaj ili vkvuiU, ke Ja 
Jjomoj es-tiis JjJitidaj, t:a,E L okazn, ke ili faletis fojts sur ii.i totnl>i>jn, knj 
ĉar ili rie \>ov\z diri d la tombejo, Tiarn diras KrisUrio— Kion 
aignifns tio ĉi ? 

1/i Pantistoj tiam diras— Cu vi tic vidis iom malsupre fle tiuj ĉi 
moutoj, transirejon, kiu konduk&H en herbeĵon sur Im maldekstra 
flanko de J vojo? Ili respondas—Jes. Tram rliras la Pafitistoj — 11© 
tivi tr&neirejo iras vojeto rekte ĝis Dnba Kastelo, kie loĝ;t> Uiganto 
Klalespero, kaj tiuj 6i hornoj (montraute anr la tombuloj) lafoje 
[dlgrimiris kiel vi nnn faras, gis ili ee atingis tiun sainan iranatrejori. 
Kuj. ĉur la ĝusta vujo estas kruta en tiu loko, ili clektis fUtiiketiiri eo 
timi ĉi lierbejonj kaj tie itin kaptis Giganto Male-spcrn, kaj ĵetis ilin 
en Lhiban Kastelon ; kin, post enŝlosado dum kelke da tcmpo era 
maUiherejon, U fine eltiria oknlojn liLijn, kaj forkondnkis ilin inter 
tiujn Ĉi tombojn, kie li ksis iliti vagadi ĝiu hodiati; [>or ko la 
autaŭdiro de I sagulo estu plenumita, “ Tiu t kiu elvagadas el l i 
vojo de eaĝeco reatados en la kongregaeio do 1’ sienvivuloj.' Tiaru 
Kristaiio kaj Ksperento rigardis uiui Jaultan duiu la Eannoj f j kflnis. 
eed ankoraŭ diris uenioii al la Paŝtistoj. 

Tiarn mi vidis en mia soiigo,. kc la PaStistoj ilin kondrikis f e alfan 
lokon en imu fundon. kte trovigifl pordu en la danko de inonteto ; 
knj oni mulfennis Ja pordon kaj invitiu ilin enrigardi, lli tiai 
enrigardis, kaj vidis, ke )a intemaĵo estas tre malluma kaj furneea; 
ili ankaŭ kredis aŭdi tie bruegadon kvamu de fajro, kaĵ krion 
kvazaŭ dc turmeritato, kaj ke iJi Aaris sulfurstonon. 

Tiam diras Krjstano Kion tio signifas ? La Prriiisloj klari^is, 
Tiu Ĉi estas flaiakvojo ĝis la infero; vojo kfun hipokrituloj etiiras— 
rmme tiaj, kiaj vendas Kzaŭaimile siart naskrajtnn ; kiaj T Juda.^u 
simile, vendas sian Majstron; kiaj blasfcinos la HSvangeiion kim 
Alekaandro; kaj menaogas kaj hi|Xrkrit&s kun Ananiaao kaj Jia 
edriuo Safirio. 

Tiam dims E^peremn al la Paŝtiatoj Mi ekvid&rf, ke liuj ĉi, ja 
ciu, portis signojn fle pilgrimado, kiel ni rnut; ĉn ne vere 'f 
Paŝt. dcsj kuj ankaŭ tion faris loiigatempL*. 

E^PKIt. Ivaj gis kio ili faris pilgrirnadori si:ut, siiitenipL 1 , kaj tanien 
ili spibe tio estis liel mizere forjetitaj ( 

l'Asr. Kelkaj pli uuUproksinieii. kaj aliaj ne tiel luiigc kiel ĝis tiuj 
ei montoj. 

rinui diras la [>ilgrimanti>j unu al laalia Nt ja beĵonas krtj cd La 
Kortulu pur la forto. 

pAsr. nJes, kaj vi ankaŭ bezonos uzi giii, kiam vi ĝiu havos 1 
Je thi ei riiomeiito Ja [lilgrimantoj seniis dezirou antaŭenit i. kaj 
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lu PasListoj ilesiron, ke i!t tion faru; linl ili kuiiiradis al la fino ile V 
montoj. Tiam fliras k PaAtistoj umi al k aliaj. Ni tic ĉi montni al 
la pilgrimantoj la pordegoj n flc la Ciela Urbo, se ili posedas ]a lertccon 
por vidi tra nia teleskopo. L& pilgritnantoj ame akneptis la pro- 
ponoit ; tial oni venigis iliri gis ta pinto de alta monteto nomita 
Klareco, kaj donisal ili la teleskopon por rravidi. 

Tiam ili provis vidi; sed la meinoro de tiu ksta afero, montrita al 
i\t de la !'aitistoj, skuetis manojn iliajn ; per kin malhelpo ili ne 
prjvfs likse rigardi tra la teleskopo ; tamen ili krcdis vidi ion similan 
al la p rdego. kaj ankaŭ iom dc b gloro de la loko. Tiam ili foriris 
kaj kuntift ta jcnan kanton : 

Piiatistoj montraa al ni la sekretojn, 

Sed de inalhonaj ne plenumafi petojn ; 

Venu, tial, por koni profundajojn P 
Misterojn. kaj similajn kakitajojm 

Kiam ili estas ekforirintaj, unn el la Paŝtistoj donis al ili ktarignn 
pri la vojo. Alia avertia alin pri la Flatisfco. La tria krjnsilis ilin 
Chti avertataj ne dormi sur La Ensoioita Tcro : kaj la kvftra dcziris 
por ili diprosperon. Tiel mi vekiĝis el mia sonĝo. 


CAPiTieo 17^ 

,W..r 'ŭt ftmi.-i jnhjriifum siamttmtre. — tji FkUtAo kaj h*t t*io, — Afetefo -— 
Lti Ett$orriifi 7’r ro, kaj nfjiuja inUrpurofrofo de Itt 
Kid Espergmo fariĝii /i drĵrhmnto. ■—Newio monhm opiniojn soiju 
pri tluij kŭj ftinnttij aferoj. 

Kaj mi dormis kaj resouĝis kajj tia-m nii vidis fa samajn du 
pilgrimaritfjjn Tnrilsuprenirrtntajii la montojm lafilonge dc la vojo al 
la Urbo. Nuti iom malsnpre de tiuj ĉi montoj, maldekEfcre, kuŝaa 
la lando dc l'rometnfido ; de kiu lanilo elitas gis la > ojo cii kiii 
marsis h pilgrimantoj mallarĝa serpentira vojeto* Tie ci, do t ili 
renkontis viglau knabnii, kiu eliris el tin ĉi lando, k:ij oni uomii> lin 
KescitJ. Tiol Krisfcanu demaiitlis al li, el kiu distrikto li vcnas, kaj 
kien li iras ? 

Nksoio. Sitijoro, mi miskiĝis en !a lando kiu kusas tie f ioni 
maldekstre; kaj mi iras aE la Ĉiela Urbo. 

Kkis. fied kiaiuanEcrc vi kredas sukcesi eniri la pordegon ? oar 
cble vi trovos iom <la nialfacilero tie. 

Kicl faras aliaj, diras 3t. 
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K itis, Hm 1 kioii vj hiivas por moutri m lif |>onlego t ikjp ke oiii 
iimlfermu Jji pordegon je vi l 

Nl-;.sr|ri. m\ .scias la volcm de mia Sinjoro, kaj estŭs koncliuiutH 
Mf[,e J P a £ a * »1 (; * ] U kion al tiu apartena»; mi \in i ĝn& t histas, 
paga^ la dŭkonojn, kaj donaa aimosoju, kaj mi eetaii forlasinta mian 
patrujou por tiu t kten mi iraa. 

Knis. 8ed ci ne eniris per la ]»r<leto kiu tiviviĝim ce la kiimeneo 
de tiu cm voĵo ; ei veiiia ticu ci per tht sanm malrnktii vojcto ; kaj 
tml mi tmms 3 kiel ajn vi pensas pri vi mem, kiam venos k kalkula 
J a c° : n|1 « kulpigto cin pn tio, ke ri esta-s stelisto kaj ralusro, umstataŭ 
ke ei irovos enimn en Ja Urhon. 

Nkscio. Sinjoroj, vi al tui estas tutaj fremduloĵ ; roi ue krmas 
■>in ; estu koiitenlaj eekvi la religion de vi*. propra ianclo, kaj uji 
sekvos tion iJc Ja mia. Mi espem, ke ĉio eetos huuu, Kaj pi i k 
pm-rltgc) pri kiti vi parolas, k tuta momlo stim, ke ĝt e»tn> tre 
inalproksinia de nia liuido, Mt ne dovjvĥ kredi, ke iu ajn en nia 
mtĵlmrajo kotms ec Ui vojou al p ; nck estas gravn ĉu iJi tiun scia.s 
' IM Jie, tial ke ni havas, kicJ vi viiJaa, belan pl&ĉan vojeton, Jfiti \euus 
t:I nia lando |>er k proksium vojr> en fa vojnii. 

Kuim Kristaiio vidis, kc h viro eeta.s satk lafi sta 



malsagulo. Mn3 ĉu ni volrrn intcrparokdi phi kun li, afi 
pi ctei marsiliu iiliii, k&j tiel forlasi liu pcnei pri tio, kion lijarneetns 
aŭdinta, knj postc haJti pur r ti, kaĵ obaervi fu ni jjovos grftcle farl fan 
bonon uju fiI li ? Tiam iliris Esperemo— 


Nesciij bone agus, jjripeuaarite 
IVi la rlirado, kaj ne riliizaiitc 
Akcepti bonkonsijou ; rifnrita, 
lm ĉ-iita gajno esUia nesciita. 

Ua Dio diras, ke la nescluloj, 

Ne estos T kvartkam Jiaj, savituloj, 

Li aklonja pJie, Eatas nebtjiie, mi kredas, vicm diri al Ji per urur 
foju; rii prcterpisu lin, se vi voJua, kaĵ parolu kmi fi pustc, lail la 
meKiiro ke Ji povos eJporti tiou. Tie! i!i ambaŭ untaŭeniris, kaĵ 

Nim kiam Jli t-shas preterĵmaintaj liu iom, ib eniria trc maJJuman 
vojoii r kie ili renkontĵa virojg kiun aep diabloj esti.s liginhij per scp 
fortuj mmrojj kaj nun reportadas ĝia Ja j-jordo, kiun uni vidia eu la 
niuiiteLlknko, Nnn bona Kriatuuo cktrenias, kaj ankafi EsperemOj 
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lia kiimojfiĝanlu: Uinen Jum \u dkkltij fni kotnlukiB Isi virmi 
Kmtniio vigai tlis pm % konstiui fui li kona* Iin. kaj li [jenssis, kc tiu 
estas iiiiu KoriaauUi» kiu loĝis cn la urlw Apoatateco. Sed li no tute 
vidis liuii viisaĝoii : ĉ&r ta bomo kiinis !a k ipon kiel kaptita ŝtelUto. 
Sed* pretorpfisiiitu, Espermno rigardis inalimtjumi kaj ekviuis sur liu 
dorso paperon eiiskribitau jeue T if Malljounmm konfcsiiitu kuj el- 
koiifbiiniiindu upuatiitulu/* Tiiiru tliiaa Kiistano ul sin kiumlo— 
Nuii rni inenumvs, kioii mii tliiis ;d ini pri ufero, kiu okads wl bona 
viro en tiu ci rirkaŭajo; la nomo de lu bumo eatis Malnmltfido, sptl 
laina bomoj kuj li loĝi^un la nrbn Sincereco, 

Ia afero esti- tiu, - f e lu eiiiirjo de tiu ri vojo troviĝas alia vujo 
el Larĝvoja Fonkgo nomita Mortintula Voju, tiel oomita pro lu 
oltaj inurtigoj tie faiitaj ; kaj tiu ti Melmultfirlo, pilgi imaiue kiui 
m\ ukaKŭ unufoĵon tiŭ sidlĝjs kuj dormis. Nun ukads aiikuu 
samUoripr, ku aliris niidsupreii el Larĝvoju Foniego tri hnrditaj 
fripouoj, kie* uomoj estas Timkoro, Suspekteino kaj Kulpo, t-ri 
frnioj; knj ili, ekvblaiite Mahnullfidori, kie li kuAw, algalopis ul 9t 
rapidn, Kim la buna liumo estas ]us ekvekiĝintu, kaj stariĝis pur 
revojaĝi ; tiel ili ŭiuj Eiu atiugis kaj pe:r ruitiaea Liiigvnĵo urdonis, ke 
li baltn, Je tio, Malmldtlido Aajnis blatika kiel f uku, kaj no havis 
fortori batali nek forkuri. Tiarii kriis Timkuru, 41 Ltveru cian 
moimjon ‘ ; sed ĉar li ne rupidis tion fari, ĉur li ne ŝatis perdi sian 
monou» Suspektemo alkuris ;tl li, kaj puaante la mauon en liaji pokon, 
eltiris ol tie saketon da arĝouto. Tiani li ekkriis, 11 Ŝtelistoj, 
ŝtulistoj ! ” Je U(>j KulpOp pcr graiula bastonego, kion li portis 
maiie, frapis Malmultfido aur la kujKm, kaj per tiu frapn fuligi.s Hn 
piate ĉe I jtcmii, kie li knŝis, sungaiitu kvazaii li elsangadus ĝb lu 
morlo. Cio Lio ĉi t durn la Atelistuj ĉirkaŭstuiis. Sed iim% aiidaiite 
ko iu osia.s ?ui' la vuj», kuj tiinenle, ke tiu estiiB uuu Gramifavoro, 
kin loĝas en la nrbo liorikoufido, ili ekforkuris, kuj ksis tmu ui bonon 
homon sin helpi kiupove. Nun post rielimgtt tempo Malmultfido 
rekoiisciiĝis kaj t staruute, ekpmvis furrampi sur siau vujaĝon, Tra 
estis la rukonto, 

Espkr. Sod ou ili formbls do li oion, klon li posedis ? 

Kjtrfc Nc ; liun juvebijon oni ne trasereis; lial h gin unkorati 
kcmservia* Secl, kiel oni al mi h 1 iris t Ja bona bomo cstrs multe 
malĝojigita pri sia perdo; rar la ŝtelistoj forportis Ia plinuiUon de 
lia eLpezmuini, Tio, kioti ili no trovis, kiot mi diris, estis jnveloj ; 
atikaii rcstis unkorafi malimillo da Lia iiiono, sed aperuul suEtĉa pur 
lielpi lin gis la vojaĝfino; ue f se oni iie oriirigis titin, h devie 
ahnozpeti dnni ls vojaĝadts ; sed, mulgraŭ 3a furado de sia eblo, li 
deviis tdte luttlsati dum U pliimtko de la rcstu vojiradu. 











KspKSt, cit ne eatas miriu-Eo, ke ili iie fortirU rlu li lian 
certigajon, per kiy ti ilevtis esti akceptita ĉe hi Oiela Poidego f 

KlUS, Efitaa ja nimnikĵn ; aed tiou ili ne trtivis, kvankam ili ne 
maltrafi.s ĝin pro la bona ruao lia ; ĉar li, esUnte konfnzite per ilia 
atiiko, ne poserlia la forton nek la lertecon kusi ion aĵn ; tial esiis 
pli pro Uifavoro ol pro lin penado, ke iH maltralts tiuu i>onoii. 

Kspkk. JSerl nepre tio cJevas esti lcomforio por li, ke iti nc forporl ts 
tiun ci juveloii dc li k 

Klilw. Tio povus csti granrla komfi>rtn al li >e Ji estus uzirita ĝin 
kiel li devus ; sed tiiaj s kiuj rakontia al mi uferon iiiris P ke ti 
malmulte uzadi-« ĝin ilum la restn <\g la vojaĝo* kaj cetere, binm ]i 
ekmemoris pri ĝi T kaj ckkotufortigjs pri tio, iinm freŝ.ij pcrisoj pri 
]iaj penloj reeniiis, kaj tiuj ei pensoj eiigltitis ĉion. 

Kspku, Ho, ve 3 kompatindulo! Ĵ'io ei ite povis no esti gmnda 
malĝojo por IL 

Krik. Malĝojo! ja granda malĝojo. Ou ne same estus ĉc iu ujn 
el "i, sr ni estu* u?.ita kiel li, rabita kaj ankail vmidita, k ij en 
fremda Jok-O, kicl okazis re Ei ] Kstas miriiuie,, ke li ue morti.s pm 
malĝojiJ, knmpatiiuliilo J Ohi «lirzs al mi, ke ti semis preskafi la 
reston do la vojo imr per doloraj kaj maldolĉaj pleudoj ; sciigaute 
ankaŭ tiujn, kiuj lin atmgis } aŭ Irfujn li preterpasis iaŭloiige rlc la 
vojo, la iokoii kie oni elrauis Jm, kaj kiattianiere ; pri kiuj elmbis lin, 
kaj kiom li esta-s perdiuta; kiel oni vundia lin, kaj kiel 1! apcnaŭ 
forkuris kun la vivo 

Kspjcil Sed estas iniriiicĵaĵn, ke IU beĵsoncgo ne davigis lin ventli 
'aŭ jiruutedoiii por inono kclknjn el .siaj juveluj, por ke 1 l ricevu 
imtrajon sur 3a vojaĝo, 

Kkis. CJi parolaa kvazaŭ kokido, kiu ankoraŭ portic» snrkape 
pecetou da ovoŝclo. Por kio devus li pnmtedoni ilin, art al kiu ilin 
vendi I Eri la tuta lando kie oni lin rabis, liaj juvcloj estas 
senvaloraj ; nak Ei deriris tian belpon, kiau out de lic povus al 11 
doni* fJetere, se estus nmuko de liaj juveloj ve 1’ pordego di: \x 
Ciola UrbOf 3i bone sciis, ke ciiii eatua ciferminta liu el Iri heredajo 
lie ; kaj tio eatus pli rnallKUia :rf I i T ol la eecsto kaj malljonegeco cJe 
dek mil rabistoj, 

Kspgr. Kial ci estas tiel pikema, fratu ruisi 7 Ezaim vandis 
iiaskrajtou sian, kaj tion por purciu da supi, kaj tiu naskrajto estis 
tia plejvalora juvclo; kaj sc Ei, kial uc Maimultfido tid povus fari 
ankaŭ f 

Rris. Kzaŭo ja vendis naskrajtou Gian, knj tiel faras multajn 
aukaŭ, ktij tiel farinte, sin eJfennas el la ĉefa beno t kiel okaris je liu 
mafbounlo; sed vi devas meti difctcucon intcr Uzaŭo kaj 




























119 


MalmuUfMn, kaj :mkaii jiiieriliaj statoj. La naakmĵtodc Kaiiiu c.stis 
ftirnhohfc, seil ne k juvcinj de MalmultHdo. La din de Eisaĥo estas 
]ia ventro; sed ne simile rilnie al MuIriĴiiltĥdo. l.a fleairo de Escailo 
t.rovi> .dii en Iia karna npeuto; ^e«I ne tin rle Mtilniviltfitlo, PIie t 
K/aŭo iiu p]j iriaJproksitnen vidus ol ĝtsla plennmado de smj uvidecoj: 
'• Ĉiir ini ekmortas/' diris li, ' l kaj kian bonon alportos al mi naskrajt.u 
mia ? Jl Serl Mnimultfido, kv aukaiu lia aorto eatas ha\ r i niir malmniton 
da firio, estisj pei lia imihiiulto ua fidn, detdiita de tinj nekutiiiiajoj, 
kaj kanzita pli prĉfeilnde rigaivli kaj valori ftiajn juvelojn ol ilin 
venrli, kiel kmitratie Ejaado faris riUte al sia naskrajto, \'i ucnic 
lagas, ka E»ifio posedis eĉ iom d:r lido; tial tie estas minnrlc.se tie, 
kie la karrio superregns— kid okazas eu ia homo, kin ue pnse>Ias 
ŝufiĉaii fidou por kontraŭstan -hc li vendus naekrajton sirui, kaj sfiui 
iirjimoM. kaj 'ion, kaj tiujn ĉi al la infera diaklo ; e.ir estas ce tiaj 
kifjl ce 1a aznmno, “ kiini oni nc pnvas detumi en oknznj .4iaj,“ 
iviam sia spirito esta.H Ĵiksitaj sur siajn avndecojn, i.]i nepre i r 'd:is 
posedi iln , kiel aju granda la kosio. .Sed M:dmukfi<Jr> esti$ cle aha 
iuklino ; lia deziro estas al ĉiclaj aferoj, liaj vivnmedoj estis aferoj 
spititaj kaj deatipraj ; tial pro kio dccas, ke li, de tia ppirito, veinlit 
siaju jiivelojn, se tr in volus ilirt aĉeti, por plcidgi siau npirittm per 
netafigajoj 1 Cn homo ilomie nnu peucon |war pTenigi vantroii sian 
piT fojuo ! aŭ rn vt jiovas eliufini la turton manĝi putrajon sanie 
kiel la korvo ! Kvankani maifidelulnj povas, pro karnaj avideeoj, 
garaiitidmii aŭ luputeki, afi veudi sian havou, knj sin niem plie ; 
tamen tiuj, kiuĵ havas fidon, oavigan fidon t kvankam mir iotn da ĝi, 
Mon ne povas fari, Tie ĉt, clo, frato mra, kuaas cEa eraro. 

Ksper. Mi gin kcmfesas, scd tamcn via severa ceii^nro preakaŭ 
estis koleriginta min. 

Kitis. Sed, rni uur komparis cin al kelkaj el la binloj de la pli 
'igln Hpeca, kiuj volas jri tieu ei kaj lien cn iicmarŝittij vnjelnj. ktin 
la lelo ankorau sm ta kapo ; sed preterprisu tion, kaj pripeusn 3a 
aferon diskiitatan, kaj cio inter ci knj mi e&tos bona. 

Espkil Sed, Kristano, tiuj 6i tri kimuloj, kiel tni vere pensas + 
cstas nur malkuraĝularo ; v.n ?i]ie f vi pensas, ili estus foririntaj kiel 
ill faris, jc lii brno de iu alvenanta sur la vojo ? Kial Malmultfido 
m *in ekkuraĝigis? Li pnvus, kiel mi peusas. esti Riibtcrŭnta tmu 
atakon, kaj jn>ste cedihta kiam esitus apennta neutu helpo. 

Ivris. Mnltaj jam «liris, ke ili estas malknraĝuloj, eed m&lmult&j 
tielc konstatis en la horo dc provado. Malmultfido ja ne posedis 
fortan koron ; kaj rilate a! ci, mla frato, mi ekvtdas. ke, se ei e&tus 
estinta la homo knncernita, ci volua nur unu atakrm, kaj poste cedi. 
Kaj vere tifd kr tiu ei estas la pinto de cia ktrraĝo, ruin kiaru ili 
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esLis malpmksĵmjtj, se okazus ke ili aporns al ei mmilr kid ai ]i ili 
eble rekondderigus cin. 

Serl koiieiJeru jriie, ili mir estas tlungiUj Ŝtelietpj ; iii ^rvadas 
sub ];l rego <ic 1 senfnnda kavo, kfu, se bezonas* alvenos mem por 
ilin helpi, kaj lirt vofio <( similos la leonari blekegon.” Mi mem 
eftUis okupttn kid Malmultftdo, kaĵ konstatis, ke ĝi esras teiura 
affjro. linj ri tri nialbonuloj miu atakje,, kjvj kram rni kristanu 
ekkontr.nistaris, ili nur faris alvokon, knj tuj aivenis nmjstro ilia ; 
mi tiam, kie| oni diras, estus donacinta niian vivon |jor imii penco ; 
Ho imi t kiel plaris al Dio ( mi no cstus ve&tita ĵier [irovttfi aniiaĵo, 
Jes, k:ij kvankam uii cstis tid ĤiriniU, estis, tamen, tre malfacllu 
teni min viie; rieniu povae nnfcafidiri tion, kio atendas nin cn tin 
batalo, mir tiu, kiu mem estas partoprenirita en £ 1 . 

Espkh. Sed ili forkuris, kid vi vidaa, kiani ili m 
(Iramifavorŭ estis sur ]a voĵo. 


mir snpozis, ke unn 



diferencos iom inter Malmnltfido kaj k probatalmto de l' Heĝo. 
Cmj la regatoj de V Heĝo mi estas probatalantoj Liaj, nek povas ili, 
kiam provataj, fari rinijlujri miĴitajn lieroaĵoĵn. Cn estus decc [>ensi. 
ke infaneto povus kontmilbataii (Joliatou kiel faris Jlavido? uii ke 
trovigLis k forto tk bovo un regolo ? Kelkaj estas fortuj, kelkaj 
malfortaj ; kelkaj havas grandan fi-don, aliaj maluraudan : uu ct 
Ĵiorno tjStis ttnii el Ia UiiJfortnloj,. kaj tiaj onr premis lin kontrafl 3a 
murori. 

Esfi.;k, Mi voIus p ke 3a honio estiis estiata Grandfavoro pro ili. 

Kms, Se estus. li ee li devus fari siufi tiitmi cblon ; ear rni divas 
dii'i kc. kvankam (Iratidfiivoro tre bone armilojn siaĵn, kaj 

diirn Ji sukceeas deteni la rmlamikojn tid rnalfiroksime kid la glav 
juniJi ]j sufivc bone povas fari, sed ee ili pli nlprokrimiĝiis, eĉ 
Tinikoro, SiispektGnio afl la alia, iJj preskau nepre siiprenĵetns liajn 
ksdknnoju, kaj kiam horno estae malsupre f vi ecias. kion !i povas 
fari. 

Kiit ajn bcme rigardas 3a \izaĝon de Grandfavoro vidos. titijn 
cikatrojn kaj dtraneojn, kiuj facile montros 3a pmvceon de tio, kion 
mi diras. Jes. mi umifoje aŭdis t ke li dirfs dum h batdado, Oui 
nuituspcras eĉ pri la vivo + ” Kid tiuj rj hai ditaj fripunoj kaj iliaj 
kuuuloĵ ĝemigie Davidon, kaj igi*s lin malĝoji kaj kriegi ! ,1es, 

Heniano kaj Ileŭcknjo aukjtiu kvankam proliatakntoj siateTnpe, 
dcvi^ vigieagi, kiam per tiuj aUkftaj ; kaj unien iniilgrau tio, i]j 
muHe siiferis eu k hatalado. Petro unnfoje vulis fari siau eblon ; 
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Srd kvanham kelkaj flirfis, ke li estiis \n princo de laapostoloj, ili 
ticl batis \in ¥ ke Hnu Jt iitnis ec malfortaris kiialjinon, 

riie, ilia re£t> estns vemgebla per fajfo; Ir ncnjani irae for <le Ja 
aŭtlado, knj so inm ajn okasas, ke oni ekrenkas iliii, ]j, se «ble, venaa 
por ilin helpi ; knj pri li oni skribfs 4 La gkvo de tiu p kin fiapas 
[in ric tivi/as ; nek la lanco, la pikjRtila nbk la kordefendilo. Li 
estinun» feron kvazafl ĝi efitus pajlo, kaj ffavan kupron kvazuu 
putrita ligno. La eago ne povas forkurigi lin stonoj el la itonĵetilo 
li aliigas en pajlruboip pikjetiloju lr kalknJas kiel pajlrubo, Ji ridas 
je la huienskuado.” Kion oni pova» fari eu tia okazo ! Kstas vere, 
ke se uur oni povua liavi ĉiokajse la eevakm de Jobo, kaj lertecmi 
k;aj kuragon por liu smTajdi, li eble povus fari notindaĵojn, r?u 
u i:iiL kolo esiiLs vestita pei iu tondro ; ĝi ne timas kiel la akrido; la 
gloro rle ĝiaj imtmoj estas timjgega ; ĝi piedfrapas en la valo, kaj 
ĝoĵas eu sia forteco ; ĝi iras por renkonti Ju nrmitojn. Oi mokas la 
tinmn. kaj ne estas limigita. nek ĝi sin dcturnas do laglavo. I,a 
sagujo kntkctas kontraŭ ĝin p la biilauta lanco kaj la silrJo. (li 
englutaa k temn fnrioze Kaj kolereĝe, nek ĝi kredae, ke estas h 
eonomdo tlc 3 r trnmpeto* Gi diraa inter Ea 'trutnpctoj. J ha, ba 3 ’ 
Kaj ĝi Hatns la Imtalun de malproksime, la Londron de V kapiumoj, 
kaj la kriegadon, u 

Ked por tiaj piediraiHoj kiel ci kaj mt, ui neniam dezinj renkonti 
tian malamikrm. nck fanfaronu kvazaŭ ui puvus pli brme fari, kiam 
ni aŭda» pri aliaj t kiiij estis venldtaj; nek flatu nin f pt nsjLntc pH 
iisa vireco ; ĉar tiaj kutime nmlplej kme aukeĉBas kiam provitaj. 
Ekzempje l‘ctro ( pn kin mr aritanc parolis; li volis fanfaroni, ja 
verc—kic! lia vaua spirito lin ineitis diri—1[ volis fari, kaj toleri p]j 
proaia Majst.ro ol ĉinj; sed kiu cstas tiel venkita kaj kaptita per 
Iimj ĉi friponoj kiul li E 

Kiatn, do. ni aŭdas, ku tiaj rabadoj okazaa sisr la ileĝa vojo, dcca.s 
kc ni dit aferoj n faru T miue f eliri urmitaj, kaj zorgi ke ni portu 
sil'l?n ; ĉar prn mauko de ĝi, tiu f kiu tid forte atakis l.eviataiicin ne 
povis cedigi lin. Cstr, vero, se tio ruankas, li mte nc tirnos uin. 
I ial, fa Lertulo iliris f ' l Krom vio alia, prciin la ŝildon dc la fido t per 
kiu vt povos cstiiigi ĉiujn la fejrajn pikjetilojn de la lnalboiniloj." 

]'.sCas brme, ankan h ke ni petu d-e la Keĝo prutektanbnjiij ja, kc Li 
jucm akNinpumr nin. Tio ĉi ĝojigis f)avidr>n, kiam 3i estis en la 
\a|r) <k l Ombro dc la Morto ; kaj Mozcso pli prcfeiia morti tie, kie 
li staris, ol fari urni pason am lia Dio. Hu, frato mia ! ae nur Li 
vulus uiu ;j kompani, kial liiiokazv ni timus pri dckoj da tailoj, kinj 
koutrsiusterus nim Sed, scn Li, la ficntĵ fiicl[j-ŭntoj subfaiits suh Ja 
morligiboj' 
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MiaparLe, mi estis ant-utkc en la batalo. kaj kvankum (per 3a boneco 
fle Tiii, kiu esUs la |jlej hona) m\ restaa, kiel vi vidas, vivanta T tamLii 
mi ue povas fatifarotit pri mia vireco* Goja ini estos, se mi ren- 
kontfcos neniajn plti da tiaj krizoj; kvankam fiii timaa, ke ni ne 
ankoraŭ e-stas elirinlaj tute el la danĝei o 'Jamen, ĉar la lcnno kaj 
la iirso ne ankorafi estaa elruanginfcaj min, rni cspcira^. ke Dio ankaŭ 
savos 11 * n ul U niaiioj tle la plej proksitna neeirksirjtiaia ita Filinto. 
Tiam kantifl KmUiio:— 


Habistoj, Mal mnltfido kompatiinla, 

Cin rabis ? Kstns, tamen, meTnoriiida, 
Ke kredanto, pli kredanto, je dckmilo 
Ikjvos verjki, sen alia ajn armilg. 



Tiel ili vojiris, kaj Nescio ilin aekvis. | |i p do, iiadis ĝis ]a atingo 
de loko, kic ili vidis vnjon, kin sin enmetiH lii ilian vojon, kaj iajnis 
ankaŭ kn-ŝi tiel rekbe, kiel tiu en kiu ili devas iri, kaj |>ru tio, ilt ne 
povifi dccidi, kiun ei la du elckti, ear amlmŭ ŝajnie rekte antaŭ ili ; 












































tial ili st;it;uiia por pripensi. Kaj dum ill [irtnsadis pri 3a vtsjoj jen 
hiiiuo, nigra pri Ja kanm, sed kovrita pei' tre Ĵjlaiika rolto, veuis al ili, 
knj tlenmniiis, Kial ili tio staradiv^ ? Ili respomlis, ke ili vojiras ĝis 
G;l ('ieJa Url.io, sesl tie scias kiun el la du vojoj elekti. Snkvu miri, 
cliriis lu lioroo; mi tien estas irauta. Ttal ili «ekvk Itn laŭ la vojo, 
kiu ĵiis enmetis siti en lu uimari vojon, sed kiu tiel gnuJe ilin 
detiimie de la mbo, kiun ili deKiris trafi, ke pofit nelouge iliaj 
vizaĝoj estis tute deturnitaj de ĝi ; taunen ili sekvatlis lin. Sed 
Ijulduŭ, autuŭ ol ili efttis kouscia pri tiu, li kondukis iliti inter 3a 
limojn dc reto, en ktn ili tiel implikiĝis. ke ilo nesciSs kiou fari ; kaj 
je tio, la blanka io1k> defalis de la dorso de la iiigrulo ; tiain vidis 
iti kie ili estas. Tial ili kuŝi* pluruntaj dum kclke du teinjKi, cur ili 
iie povis liberigi sin. 



L>t jtnrfJoj tfi Fkitisto nto. 


Tiam iliras Knstano ul sia kuiiulo—Ntm mi vidas miu cn cniro. 
Cii 3ei PuStistoj ne avertis uin pri la Flatisto ? Kid iiiris la suĝulo, 
tiel ni hodiuŭ trovis, “ Tiu, klu fiatas mjbarou sian, etendas reton 
por liuj piedojT 
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Espkr* J]> ankaŭ donis al ni paj>ermi dt? informoĵ pri Li voio, nor 
ke m pli.cctLr! trovu ĝin ; aed ni auJbifi forge>iia en tm IvA, kri 
aekvc iir ne detonu nm de la voĵoj de V dutruisto. Pri fcto Iha i.lo 

eBt, f P jl m lh « Pri la tooj de k homoj. per la 

vorr.oĵ de ciaj Itpoj tni min detcnis de lu v.,joj de |' dotrnkto' 7 
1 lHiiiamere ili knkm priploranUj «in en U reto. Fine ih ekvidas una 
ilnlulon aivenantan kun vipo de ŝintretoj en la mano Kiam li 
aiveim al la loko, kie ili ku«is t li * Kmanrla*, dŭ kic ili rtMŜ, kaj feloil 
ih tie faras II i diras a) ii, ke ili kompjaindaj pilgrim,tritoj h 

kt jL 1 _ ** T ^icmo, ®°d kiiij ostia kondnkitaj for da sia vojo de 


mgmlo, vestiu bknke, kin ottlonb, ke ih «efera Un, 6ai li auk;iŭ 
iradas tien. Fiam diiis la vijjoportanto— Estas Flatisio, f;d>a 



dirante~Kie vi kuŝis la kstan nokton ? )ii re*pondfs—Kun h 
J u^istoj sur la Flaeegaj Montoj, JJ iIotiULrulas dim hi ili m* nm&lna 
noton dc infonnoj pri Ja voĵo? I]i reepondti»—Jes. Scd r , u kiain 
y naitis, vn ne eltins kaj legis h nohm ? JJi rcspondf^-Ne* I A 
dematidas Kial f lli reipondas^ ke ili for^esis. Li demrmdi-, plje t 
m ^ laŝtistoj rie dirie al di t ke ili zorgn kontraft ]u FJatKio 1 ilj 

reapondaa—Jes; &ed iii ne imagis, dirns ili, ke tin , i bdiuiiolaiiliilo 
povus eati JL 

Tkm en mia zonĝo mi vidk, ke It ordmiia ke ili knku, kaj kiarn ili 
" SIJ3 ^icl fanutajt Ji pmtis iiin sevore por iristmi iiin pri b honu 
vojocti kiu ili devas iri. Kaj dum la [iimado Ji diris, “ Kimn da 
hoiiioj rni amaij tioui mi rtprr;rivs kaj puruis) esfcu fervoraj, do 4 knj 
P? ntu ' Tiel farinte, li ordonis, ke ili vojiru, ksij zojrgu hone pri Ea 
aJiaj informoj de la BiAtistoj. Nn tli dankis lin por 61« lia bormeo, 
Kiij irarlis liumilc kŭlonge de k rektu vnjn T kaotante— 

For vidi. venu vi, k vojirantoj, 

Kion utai&is ĵe la pUgrimmitoj ; 

V'iguritiijn, r>nj ku|)tas i\hi rc1e; 

Memvolaĵ i(a irfs nnildiskrete; 

Havitaj ifi cstis. sed vipitaj ; 

Ni zorgu, do, kaĵ eni u knnrilitaj, 

Xn, post nelouge Ui ekvi<I ih mulprokHiujc iniii vcuantnn zoige kaj 
sole Jarllonge de la vojo por renkouti ilin, Tiain rliras Ki tHtanoal 
sfa kmiulu I ie estas vim ktnt Eu durm> ui Zkhio, kai It venas ren- 
konti nin. 
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Liht fitjitrtj', tt* 1 ! pUniffiĵ , 


Espkr. Mi iiii \ kln.s; tii zorgu nun |jri 111 niflin, pi o t kc li 
jmkaŭ pmvu ctsti Flatiuto. Tiel 15 alproksimiĝis, kaj fitie aliugis 
iliu, Li:i uomo esLis Ateiato, kaj U demandas, Kicri ili iradas ? 

Ki:is. NE imias Mmifcon Ziotioiu 

T5:im A toiatu «kt idegin. 

Kki& K imi sighifas via t idegt> ? 

Atk. Mi ridas vidi tiajn neatiiilojn kinj vi esliis, eiitreprtmi n;ni 
h-dan vojaĝon, bij tnmcn vcrlajne vi nkoltos nnr viau vnjaĝon ptu’ 
viaj petimloj. 

IvRis, Kial do 3 eu vi pensas, ke oni ne akceptoa tnn f 

Atk. Akceptos! Ne ekKistaa lia loko, pri kiu vi revas, en tuta tiu 

ei mondo. 

Kftts. Sed ĝi ek/istas en la venoota morulo. 

Am Kiam nii estts liejme en niia pmpnt lapdo, mi aCnlis lau via 
iiuna fliro ; kaj pn» tia midiuki tni forim [kjt vitli, kaj mi seirsulis 
liuij n urbon ikim dudck j&roj, acii tmvis nenion [>U da ĝi ol mi 
farin je la nmia tago dc mia foriro. 

Kkis* Ni kaj aŭdis kaj krcdjts, kc esUs tia loko trovobk. 
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Ate. Sfi mi ne ostus kiam he]m« tiel kredinta, mi ne estus irinta 

tiei «flFokamifiu ]>tir «mj eed rmniaiL trovinte .. . mi tiou 

estus farinfca, ae tia ekzistua, tar mi aerĥuĴis ĝin pli m&lproksimen ol 
m— m] reinnlas, kaj penos refniligi min per Ja aferoj, kiujn im tiam 
eijeUs por la esperoj de tio, kio, kiel niMimi vidas t ue ek^intas, 

, h ? tlj,ljrafe Krifttuno aJ Kspereriiu—Cu fcio estan vera, kj f . n diris 
tm ci viro ( 



poDlcgmi ili! ] Urlio t Ankau, ĉu m uc devivs uuii rnarĤi luŭ Ili fido ! 
.\i lradu, } m> timo f ke la vipoportHMito rMtiugu nin. Vi jn devtn 
mstrui al mi tiuu lecionon T kltiii ini mm souigf>s eu viaju oreluiji— 

il f . I -* K I 1 11 I (1 n ■ ■ n 1,-n 1 t-Ji .li ,1_ 1 - - I 1 V V .. 


le 

m 


1 Iit'i miiV an-kujla.li lit fn.stniadolj, kii.l er.irig;i** , \i- u ■, nriMĴ i 

aBe,ŭ /' ‘ in ' ripeUa, frato, ĉesu eati atenteim» al Ji/ kai ui “kmjil« 
la saviĝo de T anuno.’ 1 a 

Klus. Mia frato, liii ne prezentK al d Ja demandon pm tio, ke rnl 
mem diiliis pri la vereco tle uia kredo, sed pot provi dn kaj «Itiii el 
ci pmvajm, d e k Jionesteco de via koro. liilate a! tiu ŭi lumm, mi 
ja sms, ke !i estaa blindigiu de la din iJe tiu 6i mondo. Ci kaj mi 

iiudt, s sciante, ke ui posedas kredorj de la vtiro, kaj i+ neriia malverO 
eiitiis de la vero." 

Ksprr, Nim mi gojas en la eepeio de la gloru de Dio. 

'J'ie! ili sin deturnis de la viro, kaj li, ridante iJm T iris vojou dau. 

Mi tiam vidis en inia aoriĝo, ke IIi vojirift ĝis i]j venis en m,u 
landoii; kiesaoro estaa durmigema a! fremduloj. Knj tir n Ksnercmo 
fanĝis maJvigla kaj domemu ; tm! Ji diraa 41 Kriatano-Mi /ariĝas 
min tiel dormenift, ke mi apenaŭ povas teni malfermai lu okuloin ■ 
"i Icu5iĝ« tie fii, k.j Jiavu imn .lormtsboit. J 

Netikl, diras la alm, pro tinio ke, dormaute, ui veki 

pJu. 

Ksphiu. KiaJ m> frato mia ? \sd dormci estasdolea :d iu labfiristo; 
dormeto j>ovua refreĤigi idu, 

Kkis ( u vi m renmiiioriis, ke imu el Ja 1'aŝtUtoj averUs uiu pH 
la Knsorĉita lero t Per tio r li sigmfjs, ke ui devns oti singanlemaj 
pri la dijimado, M tiaJ ni ne domiadu, kicJ fiu-as aliaj. aecJ m estu 
viglaj kaj Boliraj." 

+ Ksj'hJi . Mi min kpnfesas en !a kiilpo; kaj $e mi e.sr.U'? estiuta soia 
tie ei, mi, dormaute, eatus estinta eu dafiĝorode J’ morto. ,Mt vidas, 
kr esta* vere, Jau la saĝulo» 11 Du eatas pli bonaj o! imu/ 1 Om rjuri 
eiu akt unpaniidu estas mia beno; kaj oui donos at ci bonan 
rekompencon por ria laboro. 


tlgil ueniam 
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Nti, cllraa Kriat&no, por raalhelpi Iri dorntemtm en tin ĉi loko, tit 
farn pi oHtigan interp&roladoii. 

Tutkore, reapoadaa la alia. 

KIUS. Kie ni koraencas 'i 

Esper. Kie knmencis Dio kmi nL 8ed vi komencu, mi fniU*. 
Kms. Nnne rni kantos &1 ei tiun ĉi kanton ; — 


Vemt, sanktuloj lu cloi rnem&j, aŭdii 
Pilgrimajn kiuiparolojn, kaj lornailu 
Kiel okulojn maiferraitaj teni ; 
fSanktitloj voĵaĝnntaj povaa peni 
Subtent reeiproke Hen dangero 
lJe dormo, kaj la povo de t mfero. 


Tiam komenek KriaUino, rlinmte, Mi f&roa al vi demandorr— 
Kiel okaKts. ke vt uniie pensis pri la mina fur&do f 

EsrKR. C"ii vi signif&s, kiel mi unne ekzurgis pri l& bono de tnijt 
jiĵiimo ? 

Krih. Jes, tion rai aignifas. 

EspeR. Mt Longe d&ŭrigis la guai 
vidis kaj veudis en nta foiro; ftferoj, 
iiun estus dftŭrigadintu. en ili, eatue d 
detruou. 


Jon do tiuj aferoj, kuijn otii 
kiuj, rai riun kredas, se mi ĝis 
ronigiiit& raiu en perdegon kaj 


Kris. Kiaj aferoj ili eatia f 

Kspbr. Ĉiuj I& trezoroj kaj ricajoj de I' nionilo, Aiikaŭ ini 
ĝnegis manĝegadon, trofestenadoii, \u dj-inkndoti, La blasferaadoru ]a 
meiisogiidon, la dibŭvadon, raalreapekton je l& dimaneo, kaj tiel ]>lu. 
kiuj estas detmigeniaj ril&te al ta aiiimŭ. Sed nii fiiio trovis, per ta 
aŭskiiltado k&j pr*]»ensatlo pri dieeaj aferoj, kiujn, ja, mi aŭdis per \ i, 
kaj aukaŭ per amiut Kidelulo, kiuu orn inortigis |)ro lia fido kaj lnma 
viv&do, en Vaiieea Foiro,—mi trovK, “ ke la fiuo de tiuj ci aferaj 
e&tas hi rnorto ; kaj, ke u pro tuij ĉi afcroj ln kolerego de Dio veuos 
sur |& filojn de la m&Lobeo. r> 

Kurs. Kaj i'U vi tuj AubnmtiĝK sub la puteucode tiu ĉi kouvinko f 

Esfbr, Ne, mi ne volis tuj acii la niulboiiceon de la peko. oek 3a 
ulkondarmio. kin Eĵekv&a poat Ln f&rado de ĝi, sed penis, kiam mia 
spirito iinue sknigis per la aankta vorto, fermi 3& okulojn kontrftfi Ja 
t y tji o de ĝi. 

Kpjs. Kftd kio estis la kaŭztj de tia via konduto ril&to al lu imuaj 
lal.ioroj de Ll felieega Kpirito de Dio snr viu 'f 

Ksfkr. La kaihsoj estis -LTiiua, mi nescifs, kc tio esHs Ja laboro 
de Dio sur rain. Mi neniel pensis, ke, pci vako ]>ri lu peko T Diu 
unue kamencas Ja konverton de I J pekulo. Due T La peko estis 
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kou vinkoj mrvmiih miti oBtis tid ĝenaj k;ij kurtimigiiĵ liui-uj, kv mi 
ih? |>ovia dpurti et ili-m rnernoron en mia kutu r 

KiiFS, SajmtK, dt>, ke kelknfujo vi liberigiB vin fle viia nmlĝojŭ I 

Kspkk. 3es, vere; Kprl ĝi revi nks i*n mjan spiritoi], kaj tiarn mi 
estis tid malfiona ne T pli mallhorm m| nntruiir. 

Knm. Nu t kio realportist viaju pekujn en vian spiritou 1 

Esper. .Multaj aferoj ; ekzempU: 

l"- Se mi iuir renkontb bnnuti liuinun enr la stiato ; ;m. 

2 e - Se oni iegia d U BiUiu; aŭ, 

Se mi havis kap iulorun ; aii, 

Se oni raportis pr i h malsano de najharo ■ ao , 

Se )a «onorib sonoria e! la preĝeja turo por anonci La morton 

aŭ, 

Si* mi ponsis pri inia propra morto ; aŭ, 

Se mi aŭdiŝ prj la RiiUita morto de alia ; 

Soil prectpe kiam mi (jeĵiRis. ke rm mono tlevsin baldah veni a| 
la juĝado, 

KRls. Kaj ĉn vi povis iam stjn facile foaigo la knjpon do pckado, 
kiam ĝi en ia cl la dintaj manieroj snrveiiK viu i 

KsPKR. Kredeblr ue; &u tmnkuzc ili pli forfce tenk mijtu 
kon&ciencon. Kaj tiam, se mi rmr pcnsis pri rciru ĝis pekado 
(kvankam mia spinto sin koiitratimetis kontran ĝj) eatis duohla 
turineiifco al ini. 

Kkis. Kaj kiou vi tiani faris t 

KsPKii. jMi peude t ke mi devas puiiadi por plibmngi intan 
komliitoii ; aiie, mi pmiHK rni eerte estus dkoiadanmua. 

Kris, Ivaj c-u vi penadiw pliboniĝi ? 

Ksm n. ksij fnrkuris ne nur rle rnisij pckoj, -sf«] tli- pokema 

Rocinlo ankah, kaj metis jiŭii a! religiaj devoj. ktel la pieĝado, Isi 
lcgudo, ia plorado pro pekado, verst purolado al miaj imjbsiroj, k.tp, 
Tmjn ĉi aferoio mi fsiris. kune kim multe du aliai, tro mtufce nor 
rakoiiti. 

Kkĵs. Kaj ĉu vi tiam penHis, ke vi cKtus Isuna, 

KsJ’Kk, Jes, diiTn iorn <!?s teinpo ; sed fiue mia imtlĝrju reveuU ee 
miri* kaj tio tuj puet iniaj plibonlĝoj. 

Kris. Kid tio okade, tiam, kiam vi e-st is reformintu vin 1 

Esper. Kelkaj aleroj alportis ĝin al mi, predpe tiaj diroj kiaj 
tiuj ĉi, " Cio nia jnsteru cstsis kid inalpntaj ĉtfonoj. Jt J ' Per faroj 
Iftft la leĝo nenia hcrrno chLos pravigitsi. 5 ‘ Kirmi vi fistus farintaj 






















ĉmjti, tiiiju ĉi aferrjjn, flim, ni estas iKpmfitaj ”; knnfi knn miille 
iJasimilaj, De kio tni komencis argniueiiti kuri mi tianwmere—Se 
miaj tutuj ju&t.faroj sEmilas al mzi9|jtimj ĉifonoj : se |jr:i' la laŭleĝaj 
iiiruj ueniu povas esti pravigita ; kuj sv post Itt farrnlo fie la tuto ni 
restos aukoruŭ neprolitiij—en tiu okazu esUs mir malsŭĝeeo peusi 
pri lii atingo i!o 1‘ rielo per h lcgn, Mi petisis pliv liel Se iti farus 
ŝuldtm ĝis ceutn tla livroj steiliugaj ee la luitikisto, kaĵ poste pagus 
por ŭiu nr>va aeetajo, tamen se la matnova ŝuhlo resttis en h libro 
iiekvitaiicita. la Imtikisto povus pivjeesi kontmii liit. kaj matlikerigi 
lin ĝis la pfigo de I ŝuklo. 

K IU& NII, kaj kiel vi upljkk tion c i al vi ( 

lispuR. Mi tiel pensis pri mia atato Mi per mia peka«lo metis 
gnuuhiu siiklun en la libroii ile Dio, kaj nila inm reforraacio nciiivl 
(itpagos tiu ii ŝulilon ; Uiil mi clevas ankurafl priiiensi, inter ĉiuj tniaj 
riuuaj pliboniĝoj, kiel mi povus min liberigi el tiu elkoiiclatnno, vn 
clanĝeron tle kiu mi eukori<tukis min per nmj antaŭiij pekoj l 

Khes, Tre buna aplikado ; .sekI (laŭrign, mi peUs. 

Ks|‘i;k. Alia afero, kiu malĝnjigadiH raiii, er de mla lasta reformailo, 
estas tio, ke se mi jjorge ekzaincnas ln plej bonajn el iniaj nmiaj faruj, 
mi ankoran vicJas pakarloiL novan pckadun. kunniiksaiitan sin kmi 
la ploj bouaj famj miaj ; tial tui estas ilevigata kunkludi, ke mulgraŭ 
miaj autaŭaj niemHatranaj petisoj pri rni mem kaj miaj farituj 
devoj. 111 i estas fai inta sutive da pekcij riiiite al mir miu «iavo. por 
ke mi nieritu esti semlita en la iriferun, kvankam min aittaŭu vivndo 
tsHtus senpcrka, 

Kltis, Kaj kiun faris vi poste I 

Kstn-ao Fari-= ! Mi nc sviis kruii fari, ĝis mi imdferniis mian 
spiriton al Fiflelulo, ear Ei kaj mi estis bonnj kcniatiiloj ; kaj li diris 
al rnl. ke escreptiute mi jx>vns rieevi la justecon clo homo kiu nrmam 
pekis, nek tnia propra jmteeo nek tiu slo 3a lutu mondo poviis min 
szai. 

Kris, Kaj ĉn vi pensis, ke II diria I;i verou 1 

Kspkr, Sti li eslus tml ilirinta kiatn miaj pliborziĝoj plaĉia knj 
konteutigis min, mi estus numinU liin inaKagtilo kiel pagn [101 Itnj 
[K-naduj; scid nuii, rar mi vidms iiiian propran ZHttlfortevon, knj h 
pekcmoiL, kiu sin alligas al miaj plej bonnj faroj. mi estas devigata 
partopreni lia.ii opimon. 

KlUS. Sed ris vi jiensis, kiam li niiiie suaiestis ĝin at vi, kc oni 
povus trovi ticin IluUioii, pri kiu uni juste povus diri, ke li neniain 
pekis f 

Kjspkk, Mi dr\ us kunfcsi, ke nmio la vortoj strangc nonri; sed 
poat iuni pli da iHtcrpcnijmiu knn 91 mi estas tutc kmivinkita pri ĝi. 


























Kius. Kaj < u vi peLis dv It kian honiori tiu ci est*w, kuj kiel vi 
povas esti ju.stigita per J.i ? 

LsfkK. ; liaj Ji 'livis al ini, ke gi J:i Kiitjoru Jusno, kiu 

Jo£us ĉe 1' cleksfcra rnuno rle V Pliijulmlo. Kaj Uel, diria It, vi deva* 
Cfiti rajtigHii de eĉ por kontidadg ĵe tio, kion Li m.<r■ t faris jr I 
Ut^ctj clo >ia enkurniĝo, kuj aiifvris, kiaui Li jniinJis dr f f arho, Mi 
plie demufidb lia, kiainaniere h juateco <Je rin lionm puvis havi tian 
eKkecoiu kia ĵUsLig>us nlian antaA ld<j { Evuj a| mi !i resprjjrdis, ku Li 
esjtrn l;i fortega Dio, kaj faris timi, kinn Li faiis kaj sperUsIa mr>rtnii 
ankari, ue pro Si T socl pm mi; al kiu oni alkaJknhis Liajn famjn, kaj 
ilian iudon t ae tntr mi kredun je Li. 

Kitis, Kaj kiŭn fuiis vi ju ti<> \ 

Ksi'KR, .VIi faris kontraŭpŭroJojn kontruil fa ehh coti de mia HiJo, 
prcerpi' pro tio, ke laŭ tnta penso f.j nc volas min savi. 

Ivims, Jvaj jc tio, kiou ros|jondis Fidvlnlo al vĵ 'f 

Lspkk, Li koimljs, J<e mi ul Li iru, kaj virlu. Tiuni rni <jiri'i. ko 
csUi-s trorntiinlĴdo, tion fari t f,.j respotidiK Nts ; rar oni itnisis min 
veni. J iam li donis ul nn JiJmm T skriJiitan du Jcsluj, |Mir plikouiĝigi 
miti VGiii ; k LĴ li diris pri tiu Jibro, ke ĉia litercto kaj piiukto tŭ 
sturas pti finnc ol lu ritlo kaj I;j tcm, Tiani dĉmandis mi al li f kion 
mi devos fjn i Jdam oui estos veuinta ? kaj Ji respondts, kw mi dcvus 
poteĵfi smgcriiic, kun la tufca koro kaj aiiimo, Ja 1’iif.run, ke Li moutrn 
Liu ul iiii. Tiajjj itti deinandk lin pJic. kiainanierc nu devas fari stl 
J i miujti petegojn t Kaj li diris— Im t kaj cĵ Lin trovos sur favor- 
sidejo, kie Jd sidmluH la tutan Uigon jjur (Jcmi paiilonori pJenun al la 
venintoĵ. Mi dirk at ii p ke mi ne «cias kion diri kianj mi eato* 
veiiiuta. Kaj 1i tJirift al rni, kc rni dini Ĵaŭ lajena sciico ai Dioesin 
pardnimma al mi t jiekulo ! kaj faru ke mi konu kaj kredu cn Jesnu 
Kt isfrN; ĉar mi vidas, ke «c na ŭksd&LUs Lia jnstcco, uŭ se rnaiikiis mia 
Kdojn f.in justccu, mi tute entua perdita. Sinjoro, nn' aridis, kc < i 
esias kompatemn Dic> ( Ktu ordonts, ke < ’ia Fjlo, Jchiio l\ristu T v>< i 
lu Savinto de I tmmdo ; kaj plie, ke Ci volonte dutiacos Lin ul tid 
kornpritinda pekulo kiel mi estaa—kaj mi ja estas Ua ! Sinjoro, 
prcnn, do, tiini ri okazoti, kaj pligrandigo tJian fuvnnm iiriiicijtiiun 
per la mvado de mia ainmo, pro Cia J“ifo, Je.siui Krnio. Atm;n. M 

Kstis. Kaj ĉti vl fark Jail hi konsilo ? 

f*Hsi‘KR. tJcs : riifoje, kuj refojc, kaj refoje. 

Ivrtrs. Kaj ("i i Ja Pafcro montri s ;i] vi la Fi lon ? 

JTspkk Ne; nek unue, nek due. nck trie, nck kvure, n<i[< kvine; 
iiOj nck ankaŭ jc la sesa fojo. 

Kkih. Kion, do f vj faris ? 

Ksf> n. Kioii! nn, mi ne sciis kion fari. 
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Kftis. Ĉu vi ne havis peneojn cesi la preĝadon ? 

Espku* Jes, tluoblc centfoje. 

Kftlft. Kaj kial vi tie tioŭ famt 

Espkiv Mi krisiHa, ke tio es.taj* ve.ra, kiou 0111 Jiris al mi, nome, 
ke sen 1-l jnst-cfo Jn tiu ri Kristo, la tuta irtOttdo 90 pOVOS miii sav r i , 
kaj tiaJ, mi pensis en mi, ke se mi ĉe«os, mi pereos ; kaj ini nur 
povas perci ĉe 1’ troino de la favoro. Keiĵ je. tio ekir-is &ti niiiin 
Bpiriton, 1 Kvankam ĝi mdfmus, atendu ĝin, ear ĝi certe venos. ĝi 
m: prokrastos.” Tiel mi daŭrigadis la preĝadmi ĝis kiam la Patro 
rnoiitiis al mi Sian Filon. 

Kftrs, Kitj kiamaitiere oni montris Lin al vi ? 

EspeR, M i eic \ndis Liu |>er U korpaj okuloj, sed per la oktiloj de 
la atnnio. Kaj tid tio okaŭis Unu taĝon mi _ estas tre malgaĵa, 
ciji kredas pli malgaja ol jn aliEi fojo ajii de inia vivti : k.ij t.inn 
malgajecon inspiris freaa vido de lu grandeco kaj nialhonegeco >le 
miaj pekoj) kaj dum mi atendis nur la inferon kaj la etcrnan 
elkotiriammjn dn mia animo f subite, kiel mi kredis, mi vidis la 
Sirijoron Jcsnon, rigardantau inalstipren el la Cielo Biir min, 
kaj ilirantau, Kredu en la Sinjorn Jesuo Kristo, kaj ci c&tos 
savitn, 1 ' 

Kcd mi i-espmnlis, Sinjoro, mi estas granda, trc granch pekuk.! 
Kaj Li respomlis —“ Mia favoro sufiĉas por eL Ji Tiam diris mi, Scd, 
Sinjoro, kio e&tas la kredado ? Kaj tiaru mi vidis el tin diro—"Tiu, 
kiu \ enos sd mi neniam nmhatoe, kaj tiu, kiu kredos sur rnin neniam 
sotfos kc h ktedado kaj la venado eatas tute k sama afero ; knj ke 
tiu, kiu venaa, tioestasj kiu elkuras per la koro kaj per la deKiroj por 
k siavo perKristo, It ja kretias Kriston. Tiam staris ls larmoj en miaj 
oknloj; kaj tni demandis plie Sed, Sitijoro, ĉu tiel granda pckiilo 
kiel mi povas esti akccptata de Ci, kaj savata de Ci f Kaĵ mi aŭdis Lin 
respon-lautnii Kaj tiu, ktn veiios ;d Mi, Mi neniel ajn forjetos. 
Tiam dirifilŭi—Bed kiamaniere, Sinjoro, mi devas pripcnsi pri Ci kiam 
nii venas al Ci por ke mia fido estu euste sunnetifca sur < in 1 Tiam 
Li diris 11 Kristo Jesuo enveniŝ en !a mondon por Biivi pekulojn/ 

1 Li estas la pleuumodc la leĝo por jnatcco rjlate al ĉiu, kiu kredas. 

Li morlis pro niaj pekoj, kaj sin rtdevia pnr nia justigo. 1 ' “ Li nin 
amis, kaj ellavis uin de niaj pekadoj eii sia propra saugo. ? “ Li 

cBtas Perulo inter L>io kaj ni. “ Li ĉiam vjvas por pmpetHdi poi 
ni/ 1 Kl ĉio tlo, mi konkludis, ke rni devas scrĉi por justeco cn Lian 
personon, kaj por pago por miaj pekoj en Lian sangon ; vidante, ke 
tki f kiou Li faria obeante la leĝon de sia Patro, kaj auhmetante sin je 
la puno dc tio, ne cstis por Li mcm, scd pro uu, kiu volas akceptiĝin 
daukemc por aia savu. Kaj noŭ mia koro pleuiĝia dc ĝojo ( miaj 
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=i] r111 pr<ĵcij)f, kinij tikŭn tt-n ĉj ĥtfjs siie 1 vijtn spiritou ' 

lisi'KH. Ui vi.ligi* min ke la tuta imimlo, spit.- ĝia itisteco, estas 
en koiuliiimiiiida. stato. (Ji viiligis min. ktt I>m ln 1' iim, kvaiikitni 
j4 . esbls J llst:l ’ jwrtW la ' vnintan peknloii. Tio tre inniLi-is 

m,n P rl ia maMiijnegero du mia uiitaiin rivadu, kaj konfnmds „Tfii 
per Ja sento de aua propra. neaciado; «armi neniam ĝis tiam bavia 
en la koro pciiaon ajri, kiu liel klare oimontris ul mi lu bclefmi dc 
Jeeuo Kmto Tio kailzis inii ,um s-niktau vivadori, kaĵ sopiri it„r 
um faii pro la IttJiioro kaj glortj de (n nomu <te la Sinjnro Jesuo; 
veie, mi peu&is, kti jje mi possŭflus Xŭil galunifjjji da kftugo cn mia 
korpo, mi elveraus ln tuton pro la Binjoro Ĵeeuo. 

; Vli post rUi vidis vn iuia @onĝo T ke llspeiemu rigardi* nmlantaŭei] t 
L’ij \jdis Xes(;ioi] } kiun ili Ost&ft forlasjiiUi HKiĴantaŭe, sekvanuui. 
liigardu, liiraa Esperemo al Kristflno, kiv] malprokflinie tiu junulo 
uifllrapidaa makntaŭe I 

Ivrus. Jes r jes T mi liii vidns; li ne hŭUh niaii sucieton. 

Lsi Kit. Sed riii kredas, kŭ lr ne estus siiferinta nnilbonon^ sr |j 
ĝis mm kunpaAinta kun ni, 

Kjrts. Kstu& vere; sed mt garantLs ke li pensns alie. 

fr , ri«u mi peitfjtUŝ ke it farius; sed tameu, m haltu por lr. 

lieJ iJi lion fariŝ. 

Tiam Kristitno diras al it, Alvenu, liomo; kŭd vi tiel restas 
ttmlanlaite ! 

Nkscio. M i prenaa mian plezuron irante s la, er rmike pli ol 
societe, eŝce[it.e kmm mi pli Satas iau socictnii, 

. Tiam diris KrisUno al Esperemo <seiJ riiiiUaŭte), Ĉu mi m- diris al 
\'i ? ke U ne iatae nian soeieton t sed, tameii, dir&s li t ni ĝisveint kaj 
parigu lfl tcmpon per interjjarulado eai tiu oi neloĝiu loko. Ti&rn 
ilirektante sian pnrohn al Nescio, Ir diras, Xn, kiel vi statas; kiel 
stariof aferoj irjter Dio kaj auimu via niin ! 

Xi;sr io, Mi pensas, bnne : ear fni eatau eiam plenaje bonaj muvoj t 
kuij \ cimf? eu mjau spiritoji por kumforti niin dum la marfiado. 
kins. Kiaj boimj muvoj 1 Diru al nj, nii patas. 

NBSCtO. Nu, nii [jensas pri Djo kaj la Ĉnj]n, 
kiim, lid fniTjs Irj dmlduj kaj ulkrmdamiiitaj mtimoj. 

Nksoio. Sed rni peruMiŝ pri ili kaj derira* iliri. 

Kki.h. Fiei same fiiras multaj, kiuĵ neniam verŝajue vvnas tien. 
ka animo de la dnFineinulo deriras, kaĵ netiiuu huvae/ J 
NksoiOi Bed tni pensEu pri ili f kaj ĉion fnriaeafl prn iin 
















Ki.is, Tiini rni <lnlias ; caf ĉiofi forlasi cshis tre nialfacila afoTO, 
jos, pEi niulfacihi ol luultaj Sefl kml, nŭ per kiu T d e^tns 

koiiviiikita, ke ci uion estas foi9a»inta pro bio kaj la (.'telo f 

Nksoio. Mia koro tiol diraa al mi, 

Knis. La saĝnlo diraa/' Tiu, kin konlidus on isiapropra Itoro estas 
nsalaaĝulo-” 

ĵNkbcio. Oni Lion diras pri nmthona koro, sed 1« niia ci«taa bona 
tia. 

KkES. Sed kiel d prnvas titm f 

Xj£Si'[o P (li komfortas rniu per tispcro pri la cido. 

Kltis. Tio povaa eeti d ĝkt tromj>enj; ĉar la knro de la hamo 
povns rfp.rvi komfortcm ul gi, eapemnte pri tio. |K»r kio li nc piave 
espcms. 

N&sCJO-. Si'd mia koru knj vivsuio kimknnscnlaa- -kaj tisil mia 


esporo ostas bnne foridiiu. 

KftlS. Kiu diris «I ci, ke cia korn kaj; vivado kimkoiisentas '? 

N ks i: n. >. l\ I ia k < jn > ticn i d i ras al 111 i. 

KkiS. J.Jcmatidu niiiiu proksimulon ĉu mi cstas stdisto f < 'ia 
koro tion diius al ei ! Escepto kc la parolo de Dio atentiL en tiu ĉi 
«fcrn, alia atosto ajii cstas scnvalorm 

NKsc lo. Hftl ĉii tiu oe estas knro, kin entenaa koimju pensojn ? 
Kaj ĉu tiii nc ostas finuri vivado, kiu estas lau la ordonnj de Dio f 
Kius. dea;; lio estas bomr kuro. kio havae fjonajn pensojn, k;ij 
tjo cstas bonft vivftdo, kiu cstas lafi la Djaj ordonoj ; sed bavi tiiijji 
ĉi cata- uim afeiu, kaj tute alia iiur pcnsi ko oni havas iliu. 

NfiSCIO. Kiujiip mi petie, vi kalkulas esti bonaj pcnsoj kaj 
vivodo laŭ la ordoiioj de 1 >i< j T 

Kleis. Kstas boiiaj pensoj de diforencaj hjjccoĵ ; kclkaj rilato ;d nj; 
kctkaj pri Dio j kclkaj ]>i i Kristo; kaj kelkaj ju i atiaj aferoj. 
Nehcio. Kiaj estas honaj peusuj rilate al ni mem Ĵ 
KuiS. Tiaj kiaj konsctiUs knu lu jmrŭlo do Dio, 

XKscio. Kiain, do, naaj pcusoj pri ni konsantas kun la paroln de 
Dio1 


K itis, KijLjn ni faraa la saman juĝon rilabe al ui, kiun farae la 
parolu, for kiarigi miau diron: la parulo dc Dio diras jjri honinj 
en natura stato, Estae neniu jueto, neniu kiu farae la bonon.” fii 
diras ankaŭ, " Ke ĉia imajpi de |a homa koro cstiis riur mulborta, kaj 
tio senĉofied’ Kaj plie, ** Lu ima^juln d« la homa kuro cstas 
tnaUmua de ĝia juueood' 

Niipdo t kirim ui tiol pcnsas pri ni scntante ticm tiam ĉiuj uiaj 
pL-usoj cstfts bnnaj, pr« tiu, ke ili eatas laŭ hi purohj de Diu. 

NKHf. r io. Mi rioiiiani kredus, ke mia kuro cstas liel inahjrjiia. 


























13 + 


Keeih. Tial ci neniarn posedĴK miu bonan ptmsnn pri i;i nn-ni iliim ci?i 
tuta vivo. Sed permesu, ke mi daŭrigu. Kiel !u paroiofams juĝon 
pri niaj koroj, flamamaiikre ĝi ĥiniK jiiĝoii pri niaj faroj; kaj kiani 
la pensoj pri uiaj koroj kaj faroj koii-ietitiiH ktm 3 ?i juĝo fariu dc la 
paroio pri ambiiŭ, tiam estas ambmi lnmaj, tial ke ili intei-konseiiiijs. 

Ne8luo. Kldirigu vian signifon, 

Klus. Nu, la parob rle Dio diras, ke tl la farpj dn la homo estns 
nmlrektaj faroj ?t ue houaj, sed kontniŭemaĵ. Gi diraa, ke 111 estas 
nature for de la boiui vojo + kaj ke iii ne estas koniutaj ĝiu ! Nii t 
kiam homo tiel pensafi pri siaj faroj mi ripeUis } ke kiam Ij saĝe knj 
kuu korhumileco tid penaadas, tiam li bavos bouajn pfinrftjn pri daj 
propmj faroj, ĉar liaj pensoj nun konŝentaa kuu la jtrĝo dc k parolo 
de IJio. 


Nksuio. Kiaj esUs bonaj pensoj rilate al Dio 1 

Kjus, Eĉ lavi tio, kk?n mi dirts pri ni ineni f kiam iiiaj pensoj 
konŭeiitas kun tio, kion diras la parolo pri Li ; kaj tio okams kiam 
ni pensadiLs pri Lia ekzisto kaj ecoj kiel instruas k paruln; pri kio 
mi rie povas mui pli longe paroii. Sed por paroli pri Li rilate al ui: 
ni tiain havas pravajn pensojn pri Dio kiam ni pensas, ke Li pli 
l>one konas nin ol ni kouas nin mem, kaj ke Li povas vidi h peknn 
en ni kiam kaj kie ni povae vidi neniau en ni; kiam ui pensas, ke 
U konas nfajn plej inteniajn pensojn, kaj ke nra kon>, kun cinj ĝiaj 
profuuflsijoj, astas ĉiam nmlferruita suIj Liaj okuloj : ankafi kinm iu 
pcnsas, ke eio nia. justeco malhotiodora* fin Liajn nastniojtit kaj ke 
Li lial ue povas tolcri ke ni staru antafi Li en ia konfido aĵn eĉ pri 
la tuto de niaj |>lej buiuij faroj* 

Nescio, Ĉu vi supozae, ke mi estas tia malsaĝulo kiel pensi, ko 
Dio ne povas vidi pli malprokainien ol mi ? ail ke mi volus veni al 
Dio m k plej bonaj el miaj faroj ? 

Khisl Nin kiel pens,as ei pri tiu ĉi aforo ? 

Nescio. Nu, por cst-i. malbnge, tni pensjis* ke mi rievas kredi en 
Jeeuo Kristo por justiĝailo, 

Kkis. Kiel ■ Pensi, ke r.i rlevas kredi en Kristo, khim ci ne vidas 
cian heaoiioii tle Li X Ci ridas nck ciajn originaliijii uek ciajii 
niHiajrt nialfortecojn, sed ci tiel opiuia.s pri ci mem kaj pri t io, kion c i 
faradas, ke ci estsis klare clmoiilritci kiel tiu, kin neniani jam viriis la 
ueeesecon flo ]a persoua justeco de Kristo por jnstigi cin antaŭ f>io, 
Kiel, do, ci povas diri, Mi kredat eu Kristo ? 

Nkscect. Mi sufiĉe bonc kredas spitc dio. 


Kkis. Kiel ci kredas ? 

Nkscto. Mi kredas, ke Kristo mortis pro pekoloj; kaj kc rni 
estos justigita antaŭ f>b rilate al la malbeno, per Lia favora akccpto 
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de mia obeenio al Lia leĝo, Aŭ alivorte,, Kristo fimi*, ke miaj 
relidaj fariiaj devoj estu akcoptindaj <1(5 Lin Patru lan lu furtn de 
Liiij ineritoj ; kaj tiamaniure nu estos j ustigita. 

KmH. Pemiesu, kv iiil rlumi redpmidoit al tiu t:i konfesu de eia 
lido- 

l r ’ ('i kredas pei' fanturia lido; ĉnr tiu Ti ĥdn esitas nenic 
pri^kribita en la [larolci. 

2°' Ci kreilas por frdsa Jiclu, ĉar ĝi dirigas jiistigi luii de ia 
pursonri jListecu de Jvnsto, kaj almetas ĝin al t.:ia propm justeco. 

3 e - Tiu ot fiiln fatrsis el Kitsto, no jiistigantun de uia persouo sed 
de ciaj fjjroj ; knj de cia pcisonu pro eiaj faroj. kjo estas falatt, 

4 e - Tial tiu ei fldu e«Ui> trompiga, eĉ tia, kia ksos ein sub 
kokrego en lu tago de (1 o|hivh. tktr vera jnstige fido deeidjgas 
la animun, kiel sentenm prE ĝia perdita statu lart la loĝo, furkurt 
por rifiiĝu al ln jiustuco dc Kristo kies juateeu ne estas ngo dc 
fnvuru. per kiu, pur jtistigo, li nkreptigas eiau obemi de Dio, >ed lau 
per^ina obeo laiileĝa, farinte kaĵ suferinte pro ni tion r kion la legu 
postulis rje niaj inauuj. Ttnn ei jnsiecou, mi ripetas t vera fido 
akceptas; su 1» kics robo la animu, estante sŬTmta, kaj per ĝi 
prcKentita kI«■ I seimuikuin Miituŭ Dio, estas akceptita knj kvitaneita 
el la konrlaiinio 

Nksi ti>. V r crc 3 Ĉu vi konsjlua, ke su konfidu je tio, kiou Ks istu 
en aia propra peraono faris sen ui! Tiu 6i neraeia ideo elkusus h 
kcjiidnkilujii de niaj avidecoj kaĵ permesus, ku ni vivadn laŭvole. 
L-ar ĉii csias gtava nia kondutado ajn P j>e ui puvas esti justigita per 
lii persuiia jtistevo de Kiiato pri eio, sole ĉar m krcdan liort ? 

Klils. Nrŝcki rsijis cia riumu, kaj ktel estas cia nomo liel estas ci; 
eĉ tiu ei uia respoiuio efmonlraa, kiuii ;mi diras* Nesciantu ei estas 
pri tio, eii kio konsistas jiHtiga justeco, kaj same nesciaiita kie! 
a.svkuri ciari artiiiion per ĝia fidu kontrau I;l peza koterego de Dio- 
I i ja iiescijLH. pri |jt vera uliko de saviga fidn on ttu ĉi justeeo de 
Krisilo; kiu ku&is en fin r i kurbiĝi, kaj elgajni la kuron al Dio en 
Kristu, iiĝ ĝin ami laati nuniun, Lian paroloii, farojn kaj popolon : 
kaj rte agi tiel, kiel ci neHcie intagas, 

Ivsn-.K, Ikrnamlu id li rn oni lam aĵn niftikakis Krintun al li el k 
ĉiclo ? 

Nksihl Visre! vj estas «atulo de inalkasaĴMĴ !* Mi cert.0 kredas, 
ke tiu, kirm kaj vj kaj la ceteraj el viaj samidcanuj diras pri tiu 
afero otas nur la frukloj de konfuritaj cerboj. 

Kspkusmo. Sciu, bomo j Kristo esian tiel kiussta en I do kontrau 
la natnnij ekkontpi etioj de la karim. ke Li ue povas csti savecc 
kunata |>f j r homo njn, cscepte ke Dio La Patio Un elinuntni al tin. 
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Nescicl 1’io pstas via fido, scd no b nii;i; tamcu mia, inr ue 
duba&, estaĵ tiei bona kiel via* kvankann miu k;ijio tie havas Liel 
multo da fantaziaĵoj kiel via. 

Khis. Perrnesu, kc mi enmetu unu parolun r decas, ke vi ne lici 
malrespekte parolu uri tiu i i afero; ĉur tioii ĉi mi multimc ceriigafij 
ec kiel faris* mia kimvoĵaĝanto, ke rmniu povas kont iesnou 
Kriston eseepte pcr U elmontrado farita de Ja Patro; kaj fidu. 
atikafi, per kiu la animo etprenas Kriaton, se tiu fido estu vera, 
ilevas e-sti farifca per la gr&iulegeco tJe Lia potencego; h ftiiikciadon 
de kiu fido, mi ekvidas, kompatiiida Nesciu, ci nesckiL Vekiĝu, 
do; rigardu cian mizeroh, kaj forkmi ul la Sirijoro -lesuo ; kaj per 
Lia jusLcco, kiu estsis la Dta justcco (car Li ructn cstas !.>jtj)mĥ estos 
iiberigita el la kondaimitL 

Nkscio. \i iias tic]. mjiide, ko mi ne puvas cgalpa&i kuu vi; vt 
antaŭenim ; ini deva- resti iorn malantaŭe. Tiam diris ili 

Maiaaĝa t u Neacio Ĉiam vola- 1 
Dckfoje boiikonBilo ein parolus ; 

Sed se peraiste ci ul ĝi siirdiĝos, 

Ealdaŭ malbono ee ci ja troviĝos ; 

Mcmoni ĝustateiijpe, iione cedu ; 

Savas kondlo U>mi. Lial aŭdu. 

Malakceptoiite ĝin, ho ve, piva tio, 

Ci eetos nialgajnanto ja Neseio! 

Ttam sin turmuite al sia kuiiulo, Kristano diras—Nu, venu bma 
Esperemo mia, mi ekvidas, ke ci kaj ini devas kintiri solaj unufoje 
phi- 


ĈAriTRO 

Om paroias pti unn Xntaŭro t kaĵ ptfiĉ la pilgrimanhj ■tnira& la doithn 
landm de Ikŭio, kaj aiutfja s la rimron kontraŭ la Ĉŭla kaj Ora 
IJfha. —7/i eniras la riveron. 


Tikl mi vidis en mia eonĝo, ke iEi rapidLs atitaŭen, kaj Nescio lame 
iliii sekvis. Tiam diris Kristanoal sia kuniilu Mi rincere kompata-s 
tiuri ei homon ; certe okazos mallxme ĉe Ii en la fino. 

Espeh. \io ve I sm trovas muJlego da similaj en nia piopra urbo 
en lia stato; tutaj familiojt jes, tutaj straboj, kaĵ tiuj pilgrimantaj 
ankaŭ ; kaj se ekriaUs tiel multaj eri uiaj lokoj, kiel multaj, vj 
peusas, doviu esti lii Jia naskiĝloke 'I 

Kris. La parolo ja iliras, M Li blindigis iliaju okulojn, por ke ili 
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ne vidu/ imn kiam ni ostas soIaj, kion vi penaas pri tiaj 

homoj ? Ĉu iSi lienmm Imvas kouvinkojn jji i la pekado, kaj sekve 
timoĴTi, ke ilia stato eatae danĝera ? 

Espkr, Kej vi responclu mem al Ja ilomatido, ĉar vi esUus la pll 

rnaljuna- 

K hĵs. Mr f do, diraa ko kelkafoje, kiel ini pensas, ili eljle havas kon 
vinkujn ; sed estarrtaj natnre rieseiemnj, iti m> kŭtnprenas, ke tiaj 
koiivinkoj emas al ilia honu; fenj tlal iEi forbege |jeiirus tiajn aufoki, 
kaj troniemfide ckiŭrigi Ist ineinikiiaduh Istfi kt elekto de iiiaj propnij 
koroj. 

Es?m, Mi ja feredas laŭ via diro, fee la tirno emas mtiLfce al la 
1 >oiu> fle hi hotnoj, kaj helpas dhekti ilin kiarn ili ekpilgrimas. 

K-Ris, Sen eia dubo ajn tiel okazas &e tiu timo esfcaa l>ona; ĉar 
tiel dit ;vs la paroki—“ La fcimo al la Sinjoro estas la komenco de la 
saĝeco. ' 

Esiver. Kid priŝkribus vi [& Uonan liuion ? 

Kres p J,a vera aŭ pravatimoBin moritms per tri aferoj. (1*). I‘er 
ĝia linveuo ; ĝi estas kaŭzita per savecaj konvinkoj pn la peko. 

Gi deviga» h animon prcni firnie per la mano KitstorR por ĝrn 
savi. (3*). Ĝi rmskigas kaj daŭrigas en la animo riverencegon ŭl 
Dio, al Lia parolo kaj faroj, kon&ervas ĝin mola, kaj igtta ĝin timi la 
Bankiĝadon de jli aft dekstie aŭ maldekstre ai io ajn kio malhononts 
Diou, rompius ĝian paeou, malĝojigus fei Spiritun, aŭ kaŭzus 
malamikon riproce paroli. 

Kspkr. Bone esprimitc; mi kredns, ke vi parolis la veron. t)u tŭ 
Mtin estan preskati transirintaj la Kngorĉitiin Terou ? 

Kris. Ku, ĉu vr laciĝas pri tiu ĉi intcrparolittlo f 

Espkk, Ne, verc, se<l nur rai destris scii, kie ui nun estis, 

Kriĵ 4 . Ki imdevas iri sur ĝi pli ol dn mejtojn plu. Sed ni icvonu 
ĝt8 ni;i afcro, Nu, la nesciantoj ne scias, ke tiaj konvinkoj feiaj eitias 
Uinigi ilin estas por iHn bono, feaj tial ili penas tiajn sufoki. 

Kspkk. Kiamaniere ili pcnas ilin sufoki ■ 

Krib. (l r ). Ili supoaaa, kr tiaj timoj cstas farataj de ladiabb, 
kvankam ili ja estas fmvitaj de Dio ; kaj ticl pensatite, ili koutraŭ- 
Htaro» ilin, feiel aferojn, kiuj ennts ;tl ilia renverso. lli ankaŭ 

krcdaSj kc titij ei timoj ustas difcktigcmaj rilatc al ilia fido, kiam, Lu 
vc por tittj ri feompatitiduloj ! iH posedaa neniart Ŭdon ; kaj sekve ili 
rnaliiMiligns fet koron kontraŭ la timoj. (3 C ), Ili .supuzas, fec oni ne 
devas timi, kaj tial malgtftft tiiij timoj, iLi fariĝas arogante trometn 
Mdaj (4*). Iti vidas, fec tiuj timoĵ em;us depreiŭ dc ili ilian antaŭati 
malestimindan mcmsarikteeoii, kaj pro tio ili kcjntraŭstarsu ilin per 
sia tuta forto, 
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Espeu. Mi mem iom *eias pri tio fi ; ear am;iu ul rtti ekkouis 
uiin, satne okazis va nii. 

Kitlfs. Nk, ni rnui lasu niaji najharoii Nuscioti sola, kaj turrm uin 
al alia prolita demaudo. 

EttPJSIt, Tutkore, *ed aukuiaŭ vi kr>meneiL 

KltfS. Bono : ĉti vi koiiis, autaii eirkart dekjajo, umi NiMlaueoii rn 
via eirkaŭaĵo, kiu tiam esiis autaŭimnUi rdigiulo ' 

Eslktl Lin konin ’ jes ; li loĝis eJt Seufavoru. miu ui.<];m «ik-iiijv 
du mejlojn de Houesteeu, kaj lia domci «Htis kt pltj prnkduiii aj 
MuktritaŭeTLirch 

Kttrs. Prave ; lli knnloĝis aub ]a sama tb^mento. Nu, liu horno 
iam estis tre vekita; mi pensas. ke en tiu tempo li imn virlis 
pekadojii siajn kaj U salajron, kiun nui 5ukli-s al li prn tio. 

KsPfiit. Mi sEirue pensas, car j>ro tio, kc ruia doTrtn ne i stis pll 
malproksime ol tri ruejlojn, li ofte veuis a! mi kaj tre ploremu. 
Vere mi koinpatis la honion, kaj rie tiue estis sen esperti rilate ,l] li ; 
sed oni jjovus vidi, ke ne daŭras riu, kin krias, Sinjiiro, Siujoro ! 

IvLis. Uuufoje li )3iris al ini, ke li estas deeidita pilgrimi t kiel ni 
min faras; sed subite li konutiĝis kmi homo nomita Meinsjtvulu, kaĵ 
poste li frernduliĝis je rui. 

Esper, Nu, rar ru mUnparolad;^ ju i li. ni fam enketon < n Ja 
kaŬKOTi de la subita malantaŭejiglitado de h kaj similaj. 

IvRIS. Tio povus esli tre pioftta; sed vi kumenen, 

EsPkr. Nu, laŭ iuia opinio e.stas kvar motivoj pur Lio : 

Kvankam 1 :l korisrieneoj de tiaj homoj esta.s vekitaj, tauieii 
ntt okazus ŝanĝon de celo; tial kkim lu tcruro <le kulj>eco grade 
malaperas, tio, kio reJigiigis iliu Cesae* Tial ili natnre siu reUirmis 
al sia kutiina vivmaiuero, same kiel ni vl.Ijis, ke dimi ĝi matsaua- 

pro tio, kion ĝi rnanĝis, 1» huudo voraadas la Ne vere, ke ĝi 

tion faras memvole se ja hmido pfisedu-s lihervolon «url iiur ĥu la 
n»»W» kstomakoii; «d nmi, 1« nmbuio finint* k«j k ctom»ko 
estante nialŝarĝita,ŭar ĝiaj dcziroj tn to ite estsisdetiinjituj 1 1 >■ !a vomaĴM, 
ĝr sin returnas kaj enghitas La tuton ; kaj tiel csian vern la skriba]o f 
iL La hundo 6iii l etimLas al sia vomaĵoT Tiel, mi dira.s t f-ar tiaj 
homoj estas varnmgaj al 3a Cieks, mii' pro la senLado kaj timo pri la 
turmentoj de la iufero- saiire kid la sentado de tiaj hurnoj pri la 
iufcru kaj timoj pri elkoud:L(uno imilviiriuiĝas, liel mikaŭ iliiij 
dezimj j>or ht Cielo kaj savo nmlvarui iĝas aukaŭ -tid okazas, ke 
kiam indapenu llŭt kulpaco kaj tir.io, iJiuj «lasiroj pri lu ti.-li. k;ij 
felico rnortas, kaj ili reiias al sia antafui vivtmmieio. 

Alia kaitzo egtn#, ke ili bavas skkvecajn tiinojn, kiuj ilin 
elvenkas.. MI jiaruhm min pri Ja timuj, kiuju ili havas rilate 
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3t 1 Lt liurno, £Ĵar i4 la timo la liomo ulporUa kaptilon.” Tiul 
kvaiiknm ili iiijn:i 3 esli varmegaj al hi ĉiolo ticl longe kiel la fkinuj 
ilii ] jnfui ‘0 rirkaŭaa l:t orelojn, ntmeo khim l;i teruro iikfurjTaiias, ili 
sin iunm« al iliuij perisoj - nnm«, ko estaa Lone esti saĝo T kjij ne 
riski fjiru tio, kion iii uo sdas) la penirm ile ein, aii almumnŭ U 
eniron en evitebbjri kaj nt riecesajn eagreirojn ; kaj tianianiere ili 
rekmiiiuĝas kun la rnmirlo, 

3 a \m iioiito kiu akoiupaiuts la religion kirŝas ankaŭ kid karilo en 
iti;i voju ; ili esta* fier^j kaj ai'ogaiitaĵ t kaj la rcligio, laŭ ilia vkKe&tas 
malaUa kaj nmlcstimitKia; tial kiam ili perdas la scnton tle la iufero 
kaj Ue |:i vetmiita kolerego, ilt retumas siu al sia antarta vivmaniero. 

4*- L» kulpecOt kaj jiousadu pri tennojj ostas malĝojigaj ĉe ili: 
j!i ue krittas aotaifviili sian uii/eron antaŭ ol ili atiogas ĝin ; 
kvaTikam eble iimta vEilo rto tio, se imr ili ŝatus tmu vi<km t povus 
km igi iliti ticu, kicn la jiistnloj knras kaĵ estns |*ro tio for de la 
danĝero; sod Ĉar t kiel mi auiaŭe sugestis, ili eĉ evitas la pensatkm 
pri hi kuipcco kaj li teruro, tial tuĵ kium ili liberigas sin ile sia 
vukiĝo [>ri Ja temroj kaj kolerego de 3 >io t ili ĝoje ninJmoligas 1a koron, 
kaj dektas tiajn farojaj kinj malmoligos ilin pli knj ])li. 

Klils. Vi preakaŭ trafas Ia celon, ĉar la fmulo <le 1' afero kusaH en 
tii) p kc mmikas ŝanĝo on ili:L culo kaj vo)u. Kaj tisil ili similaft 
ki inmfni kiu stani'- jnrUifi k jviĝisto. r flu skuiis kaj trcTrias kaj s:ijims 
ol 1,4 kom ; scd la fmulo csuis en tio t la timo pri lu pcmiĤimiro. 
Ne estus, ke li sentas malamon kontraii la kul[>o t ĉar estas cvtelcnte, 
kc se la liomo nur havus sian liUcrccori, li cstns ŝtclisto kjvj tial 
fripouo urikoraŭ ; knutraŭc st j lin celo sanĝiĝus, Ie estus aliulo. 

EsPElt. \ uti ke mi estas montiita al vi la kaŭKOjn de ilia reirarlo t 
vi momru al rni la inaiiieron dc tio. 

Kuis. Ticm nii voloiitc faros, —1°- Ili kid ehle dctiras siajn 
pciisojn pri la memorlĝo de I>io, ju i la Miorto k;ij la vtmouta juĝado, 
2“ Hoste ili grade forĵetas prj vatajn dcvoju, tiaju kiaj la ĉamluetau 
preĝudou, lii rcgadon dc laavidcroj, ht aiiirnoKurĝadon, la malĝojoti pri 
la pckndn, kaj similajn. V Poste ili eviUs la sociotou <le vjglaj 
kaj vatmaj Kli-sTnnoj. Poste ili malvarmiĝas pn la jmblika 

devo, tioTiie, la aŭdiido, la legado f la sankta interparoluclo kaj 
siuiikj. 5* Poste ili ckfaras tmoju cn ta vestojn de kelkaj el la 
sankiuloj, kaj tio cliahlc, por Ite oui povu lunu sajoan pravecon 
{pro ketkaj ivejjerfektajoj, kiujn djil tmvas cn tiujj |inr forjcli la 
rcligioM inalantaŭerMle ht dorso. 6 C Poste ili ekaliĝos ktin karnaj, 
iiiahioiimu]' L ij kaj scnlcĝftj hojnoj, 7 ( '- Poste ili sckrete kutimas sin 
pi i karimj kaj malĉa.staj iuierparohuloj ; kaj i3i ekĝojae, sc nnr ili 
povas vjdi tieĵn afcrojii en homoj kiujn oni rigardas kiel honcstajn, 





















pro tfo t ke ili sekve povoe pli malka>e Uel fari lail tia ekzemplo. 
8*- Poste ili eklmlas kmi malgrandaj p-ekcij inatkiuŝe. 9 f " Kaj 
poste, aensentiĝiiitaj, i!i sin uiontras tiaj, kinj ili ja estas. Kaj tiol 
reetiŝipigite sur ta mai'<m de la niisero, se mirakto de la favoru ne 
mallieljios, ili pereŭft etenie en siaj memtronijiigoj. 



Ij* r komftn-t'tjuj fa htndo <1* ĵfffilo. 


Nn Eiii vMis «u mia sonĝo, ke e? tiiiteni|>e la pilgrimantoj iMas 

flirintaj el la Kn>oiV-ira Tfm : kaj miiranl.e la ... Ik-uki, 

kies aero estas tre tlulĉa lcaj plaĉa—la vojo ja kuŭis rekte tm ĝi—ili 
sin knmfortis dum kelke 'ln tenapo ; ankafi ili ĉiam tie ĉi 
avidis 1:i birdkauliulon, kaj eiutage vidis 1a aperador? de la tioroj 
snr 1a teron, kaj atidis la voeon rlo V turto en In lando. Kn 
tiu ci regiono 1a suno brilas kaj tage kaj nokte ; lial tin r-i loko 
kufkis malproksinie de ia Valo de ! r Ombro fk la Morto, kaj estas 
ankafi ne atingebla de Ojgauto MalespfTo. nek povis ili <h tie ĉi 
ekvkti Duban Kastelon, Dc tie ei estis videbla la urbo, kitn ili 
v^jaĝadas, kaj tie ĉi aukaii renkontis ilin kelkaj cl ĝiaj loĝantoj; 
ĉar en tiu ei laudn ofte promenaila* la Briluloj, ĉar ĝi estas sur 1a 
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limoĵ de la Ĉi«lo. En tiu ĉi lamlo, ankaŭ, la kontrakbo inter la 
i Jeedziĝcmtoj esti» renovigita, ja, tieĉi ,A kiel ĝojaa la edziĝonto pt i lŭ 
edriniĝonto, tiel ilia Dio ĝojas pri i!i. J ' Tie ĉi manki» al ili nek la 
greno itek la vino; ĉar en tiu ei loko ili reiikontis enliĈegon <la tio, 
kion ili serĉailis dum sia tuta pilgrimo. Tie ei ili aŭdis voĉojn el k 
urkii; laŭtajn voĉoĵn kantanLajn—Yi diru al la filino de Ziono, 
jirti veiiiiai cia savo! den lia pekonipeneo estas kun ii 1 ’ Tie 6i 
riuj Ea karnpĵLranoj noniis ilin “ la Sankta populo, la Elaĉetitaj ile U 
Sinjoro ; Klektiioj/' kaj eetere. 

Nu, duin ili marsadis tra tiu ei 3ando t ili pli ĝoĵadis ol en la lokoj 
pli nialproksiniaj de la celita reĝolando; kaj alproksinuĝaute la 
urborit iti Iiavis atikoruŭ p!i perfektan vidaĵon de ĝi. Gi estas 
kottsL.ru ita ol perloj kaj grandvaloraj ŝtonoj* ankaŭ ĝiaj stratoj estin 
orpavinntaj; tiel pro ta nulum gloro ide l 3 urbo kaj 1a relmln de \ 
smmidioj falintnj sur ĝin t Kristano mal&miĝis pro deriro, Esperemo 
atikail ŝiml ia urm aŭ du atakŭjn de Ifl sarna malsano; tial ili kusm 
dum kelke da terapo kriantaj pro siaj doloroj, li so vi trovos mian 
amatoti, diru a! li, ke rai nialsaniĝus pru la amo,/' 

Sed cstante iom plifortĴgitaj T kaj pli kapablaj toleri sian malsanon, 
ili iratlis, kaj ĉiam pliproksimtĝis ĝk tie, kie siu trovU fruktaibejoj, 
viuberejoj, kaj ĝardeuoj, kies pordegoj malfennie kontraŭ U vojo. 
Nu kiam ils atingis tinjn ĉi lokoju, jon staris Ja ĝardenisto en la vojo ; 
;d kiu la pilgrimantoj diras- Kies bonaj vinberejoj kaj ĝardeuuj 
estas tiuj ĉi 1 Li reapomius, Ili apartenaa a) la lieĝo, kaj ili eslaK 
pluntitaj por lia propra ĝojcgo, kaj atikaŭ [X>r la komforto de 
pilgrimautoĵ ! Tid \n ĝardenisto venigis iliu eti la vinborejojn, kaj 
petis, ke ili refreŝigit ain per la fraridaĵoj l tj ankaŭ montiis al jli la 
promeneĵojii de ln Eeĝo s kaj la laŭbojn, kie Li ĝojegis ĉeesti; kaj 
tie ci ili resti* kaj dormŭŝ. 

Nu mi vidU en mia sonĝo. ke ili pli dunupamlis en la nuna 
teuipo u| isim antaŭe dunt la tuta vojaĝo ; kaj s ri.i- mi pripeusis pri 
iio s la ĝardcniato diri.s al nii, Kial ci revas pri V aiero I Kstas ja la 
uaturo do lu vinberoj el tiuj ĉi vinbereĵoj “ cnglutiĝi tiel dolĉe, ke 
ili paroligas la lipoju de !" dormaotoĵ/ 1 

Ticl mi vidis ke, kiani ili vekiĝis, ili siu metb eksupremri ĝis la 
urbo. Sed, kiel mi jatn diris, la rebrilu rle 1’ suno de ln urlio (ĉar 
j;] urbo eŝtas el pura oro), estis tiel glorega, ke ili ne pnvis ankoraŭ 
pleiivi/aĝe ĝin rigardi, sed mir tra vidilo, por tiu celo farita. Tiol 
mi vidis, ke, kiel ili vojiris, renkontis ilin dn viroj, kies vcstoj brilis 
ore t aukaŭ iliaj iizajoj brilis kiel la lumo- 

Tiuj ĉi honioj demaiulje al la pilgrimautoj, de kie ili venas 1 
kaj tiuj ĉi kkrigis, Oui ankaŭ demaudis T kie ili loĝis, kiaju 
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maifacilaĵfjjn knj ( flanĝerojn + kiajri komfortojn k?ij pleznrojn, ili ron 
kontis cn la vojo ; kaj iti diris ki tntoiu Tiain diras la hi>m< ĵĵ^ kiitj 
ilin renkontis— Hcsta-s por vi renkoitti imr ■ Ju rnalfacilajujri pln r 
kaj [Hjate vi cetos en 3a urJion. 

Ki istam? kaj lin kmmln tiam fjcii.s p kc 3a viioj ilin Hkoinpaim; t-ial 
linj i\ iliras, ke iJi tion faros—Snd, fliras ilt, vi rtcw>> ĝhi atinpri pcr 
via propra fiilu. Tic! mi vitlis en mi:t songŭ, ki* iti kimiris ĝjs. jli 
aihigis la vjdaĵon iln ]' ponlego. 

Nu, mi vidis plue, kc intcr la pilgnmaTitoj k:\j la ponlcgo Hii?lh 
rivero, sed ekzifetits nenia jxmt.M jicr kiu oiti povjn transiri ; kaj la 
rivero estas trc piofnnda, Je V vuio, do, cle tiu ei rivero, la 
pilgrimantoj konfuaiĝie ; «ed iliaj akoin|irumni.oj <Jii-k rl Vi Jc\ oa 
traiii T ear alie vi ne povos adngi In j>on 1 e«ron/’ 

J^a piJgrirnantoj tjam okJciiiuinlas *■ 11 ne ekzistas aliu voĵo ĝis ln 
prmlego : ju kio, ili respondas den ; sctI neninn krrjrn rlu-— nohie, 
Klloĥoii kaj Elijahon, oin pennesis siirjmĤi linri vojon de la forido de 
I' morulo, iiek estos alia ĝis la Konorado de ]' lnsla tnmipeto, L'i 
pilgrŭnantoj je tio, kaj precipe Kristauo, ekmalesperis, knj rigardis 























































143 


tioij ĉi k;ij t iosu puvis u .u i vojnn pcr kiu oni jk>vos trunspftHi 

Ul tiveroii. Tiiun ciemamlts ili ai k bmiojj ĉu h livrrakvo hsvaA 
eic U saman profundeeonl Ili reapotidae—Ne; hcH ili ue povas 
helpi ilin tiaokazc ; c ar, diias ili, v i trovos ĝiii pli uŭ malpli profund» 
liul v r ia fido cn lu lieĝo fl© In loko, 

Ttam ili sin tuniis al Iti akvo, kaj eninnlc, Krietano eksubak- 
viĝĵs ; kaĵ kriante al siu bona amiko Kspcmno, li diras M i 
AitbakviĝAs en |irorLimlaj[i nkvojiu ki ondegoj siijjcrpusas mian kapou ; 
ĉiuj Liflj ondoj superfluaa inin/' 

Tiain rliraH la alia - Kuraĝiĝu, frato itiia i mi tusas 3a fundoiu 
ksij ĝi estas boiuL Tiaru diraa Kristpauo- Ha 1 niia ainiko, “ la ina! 
gojoj tle l.i morto esttis eirkaŭintaj min ” ; mi ja nu vidos U kndon, 
kiu fluas per luklo ksij mielo! Knj je tio mallunicgo kuj terum 
siirpreniis Kristaimn, tiamanicre ke li ne povis v itli antait li. Aukaŭ 
tic ĉi 13 preskaŭ perdis la prudenton, en tia grado, ke ti povis uek 
memori nek orde paroli ps i iaj aju el tiuj doiĉaj refresigajoj, kiujn 
li rieevis dum sta pilgrimfldo. KccJ liaj ĉiuj paroloj ankoraŭ cmis 
montri, k;e li nuferas pro anima tcmro kaj kortimoj, ke !t pereos en 
tiu ĉi rivero kuj rioniam ricevos akcepton fle la pordego, S&mtempd, 
kiel la apudcstantuj ckvklis. ĉecstis ĉe li ĝenanUij pensadoj pri Ja 
pckuj fĉiritaj de li. kaj ani.nu kaj dum lia pilgriniado; oni ankaŭ 
obBcrvis, ke persekutU liis aperoj de kobnldoj kaj mallH>naj fantomoj, 
ĉar de uun teinpo al alio li tion nialkanis per siaj |>aroloĵ. Esperemo, 
tial, pene Uboris teni la kapon de sia frato super la okvo; jes, 
kelksifoĴG Kristano tiite subakviĝis, kaj post iom da tempo 3i 
resupreniris duoumortinla. Ksperemo aukml penis koniforti lin, 
dirantc—Frato, mi vida.s hi pordegon, kaj liomojn, kiiij staras |K>r 
iLiii l icevi ; st;d Kristano respnndis — Estau vi T ja estas vi, kiun ili 
ntctidae; vi fiiarn esperis de kiam mi \ ln uime kouis. Ivaj vi 
ĵinkartt a! Kristanu diras [i. Sed tiu ĉi respondis, ha, fiato, certe se 
mi estus bona, Li min sin levus por helpi min, aed pro miaj ]>ekadi>j 
Li enkondukis min en la kaptilon kaj tie csus forlasiuta mim Tiain 
diras Espervmo—Frato iniu, vi tut-e forgesis |a tckstmj, kie oni tliras 
pri la malbonuloĵ, “ Estas nemaj ligiloj en ilia niorto, sed ilia forto 
estas firniŭ ; ili ne maltiankv iliĝas kiel la aliajv' Tiuj ĉi malĝojoj kaj 
mizeroj, kitijti vt Irflitrts, ne estas sigrioj, ke Din cstas forksinta vin, 
Bctl oiii seudas ilin por provi ĉu vi rememoi cjs tion, kion vi antaŭe 
rlcevis td Lia boneccs, kaj vivos sur Li en viaj malĝoĵuj. 





























APITHO 


La pilgrimani&j snkcm traims fo rimvt», kaj rstns mtufitaj tir du 
hrdttlojf tiuj airompanas ilin *htm fa sttprrnifada >U Ui mmdn tju lo 
pt/aki dft ta Ĉiefa L rho.—} t u tmtn akttpfo kaj ahformijo d* ta 
jdltfrimavtfj. — Matalvrpfc t/r /Vrsrio _ Lti Smttfitdtt rrktjfts, 

TlAM mi vidia eri mii eonĝo, kc Kristano [uipensis dum kclkc da 
tempo, At kiu uiikaŭ Ksperotno akĴuuis tiuu ĉi paroloo— 
“Kuraĝiĝn, Jesuo Kristo riisamgas cin”j kaj je Iio T Kriatano 
latite ekkriis, Ha, mi reridaa Lin ! kaĵ Li diras al mi,' * l Kiam ci 
trapaaaB k akvaron, \nl cstos Ĉe ci, kaj tru la nvevoj, ili nc 
anperdttos cin*” Fiam i]| ambaŭ lektiraĝiĝi.H ; knj jjost tio la 
majamiko estis fciel kvieta kielŝtono ĝia tio 9 ke ili estas tran»pastntaj. 
Kriat ino tiid baklaŭ tmvis tirman tcron por stari ; kaj aok vjs, kc 
la rcfito dc I rivei u c.stis nur nialpmfiinda ; tiamaniere ili cltrapiim. 

\ II C M 1“ l f l ii ■■1 fc J .a ivl r f. «Ia 1 - . «k! m m h... . 1 1 1 J . 1 _ . 1 . 1 J . r 1 I “ I * »■ . ■■ 
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Ku vi devas observi, ke k nrbo slaras sur montego; sed la 
jĵigrimaiitoj tre f;it:iie euipreniris tiim ĉi nmnton pro tio, ke la 
chi homoj iliii komlukia, eiihapogante la bralcojn ; ili ankafi e? 
fiprlasintuj aiajn morteiuftĵu vestoĵn rnalanUŭe en la rive 
Uvankam oni uniris kmi tiuj, oni elim fleu iii. Tial ili Bttpr 


I 


estis 
ero; dar 

tiuj, oni elins flen ili. Iiai ili Rupreiiiiii Ift 
monton facilmuve kaj rapŭle, kvankain 3a urbsi fumlamento evtis pli 
alt&o! Ja liuboj. lli tŭil supreniris laaei ajn rdgiouojn, iolee parolante 
dura ili kmiiris* kaj komfortite, ear ili estas sendifekte transpasintaj 
|;i riveroiit kaj havas tiel glorajn akompmaiitojii por iiin akompani. 



PrfA-nit rV h Ck-fa PorrlrfftK 


lliii interjiarolado knn la liriluloj estis pri U gloro de la h>ko; kaj 
tinj ei dinta, ke la helceo kaj ĵfloro do ĝi esl us ncespriraoblaj. Tie t 
diras ili, siu trovns la “ Monto Ztono, la Ĝiela Ĵeruflftlemo, 1a 
nekalkulebhi kompanio de anĝeloj, kaj la spiritoj de justuloj 
iierfektigiiaj/ 1 \ i nun iras t ili dirns, al la paradizo de Dio, kio vi 
vidoa V ailajn de la vivo. kaj mangos de gia nevelkaj fruktojksij 
kiatu vi eatofl tien vrtiintaj, oni donacos ;il vi Idaukajn vestojri, kaj 
vh irado kaj inbcrparolado estos eiuUge kuu la Reĝo T eĉ ilum la ĉiuj 





























tagoj, f Ic I Glcrneco. Tiŭ vi nenkni j»ln vidos tiŭjn afcrojn, kiajis 
vi vidis kiiim vi eatis eti U inatsoĵit-a regiono sur lu tero .uome la 
malĝojoii, k imdsanou, suferojn, kaj la morton - £| 6 ar i;t antaŭaĵoj 
•^tas forjiasiiitLij / 1 Vi nun iias al Akraĥamo, Issako knj Jakobo, 
kaj al lu |jrofetOj homoj, kitijn Dio fortii is for «le la vcnoiUa 
kolurego, kaj kiuj miii ri |kokus iitc, ĉiii vivantn cn sia |iropra jusi ei-ri, 
Lfi |iilgrimantoj tiam lemamiaB—JCioo ni farosi eri la sankU loko 't 
Al kinj 01 ii roapomlis—Vi tie «ievos ricevi la komforton el eio via 


laloraclo, kaj havi ĝojon kul ĉio vja nutlĝojo; vi devos rikolti tfoii, 
liion vi semis, m k fnikLoju de ciuj viaj preĝoj, kaj larmoj, kaj 
suferoj pro la Reĝo ditm la vojaĝo, Eii tiu loko vi deroa |mrLi 
kronojn de oru. kaj ĝui Ĵa ĉiaman vldon knj aperon de lu Sanktnlo ; 
“ ĉsvr tie vi vidos Lin tiek kiel Li ĉ&tm” Tie aiikaft vi servos J An 
eiam per iaŭdudo, per kriegado T kaj daukadn, krun vi deziris en la 
nininln servi f kvanknm tio estis por vi tre imdfacile, prn 1 a ne- 
fii iucco da la karno, Tie viajn okulojii ooi fdiĉegigos pcr la vidiĝo, 
kaj viajn orelojn per k aŭdadn dc Ja plaea voeo de la Poteneiilo. 
Tie vi ĝiios ree la aoeietcjn de viaj geamiknj, kiuj lieu iri.s uritaŭ nl 
vi; kaj tie vi ĝoĵe l icevos ec eiiin, kiu sekvos vin en la ŝauklaTi 
lokon post vi. ' 1 'ie ankaŭ oni vestos vin f>er ^Juro kaj majesleco* 
kaj vin sidigos en vettirilon decan |x>r kuuvetiui kun 1 h Jieĝo de 
Ulnru. Kiam f.i :dvenos kun Ja hoiio tmmpvta vn la nuljuj, kvazfiŭ -ur 
la HugiJoj de V veutn, vi ja verioe kim Lt; kaj kiara Li siilos sui' la 
juĝa trono, vi sŭlos upud Li; jes p kaj kiam IJ drmos la juĝuu jeciuj 
la mallĵonfarinttĵj, en nnĝelnj eu hoinoj, vi tinkaŭ povos |jurtopieni 
eii tin juĝo, car ili cetis la malamikoj de Li kaj de vi. Plie, ki:im 
Li rce reveiius al la url>o. vt un.kaŭ revenos, kuu trumpcta soimdo, 
kaj eet<js eiarn ce Li. 

N n, kiam ili tiamaniere alpi okĥirniĝis al la pordego, jeu komp.uiio 
el Ja ĉielularo vcnis reiikonti iliii, kaj a! tinj rliris Jaaliaj du Bt ifuloj 
'Huj ĉi estas l:t iioiiioj, kiuj aruis nian 8 iiiĵoroii d 1111:1 ili psii.s uji !a 
mmido, kaj kiuj esus forlaidntaj ciou [iro Lia sankta nomo knj Li 
nin sendis [mr veuigi ilin, kaj ua estas venigintaj iJiu ĝjs tie ĉr sur 
la dezinitu voĵaĝoj por ke ili povo eniri kaj rigardi la vizaĝon de 
sia Elacctmto kun ĝojo, Tiam la niclnfaru ekkriegis dirantc 
Keliĉcgaj estns tiuj, kiujn oni alvokas al la cdĵdĝverpfjrmanĝo cJc 
la Ŝafidn.' Kliria aiikŭfi ci-tiutempe kelkaj cl la trumpeListoj de I 
Keĝo f vestitaj en l>knka kaj hrila vesuĵo, kiuj pcr loelodiuj sonoj 
kaj laŭtaj eĥoigis e<: la cielojn j>er ifja sorrndo. fluj ĉi trumpeiistoj 
saJutis Jvristanon kaj lian kitrmlon per dek mil hohvenuj pro ilhi 
eJiro de la moudo p kaj tion ĉi 1II furis kun kricgado kaj trurapeU 
sonado. 
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Tion cM fjmitte, oni ĉirknŭis ilit; tinliiinke ; kelk:ij iintai'iiris T kelkaj 
aekviŝ, kelkaj siir lŭ dekstra ftitnko, ktlkaj snr la mttklekstra (kvaiaŬ 
gafrlaiito ilin tru la snpraj r«gionoj) t ĉiam soimnUj «Inm ili imtiis, p«r 
inelodiaj notnj en la alteeo; tiamaniere ke ta vidajo estis, al la vi 
dantoj,kvazaŭ laĉielo memestas makiipreninUporilin renkonti. Ticj, 
ilo, lI i kitniratlis; kaj dtini ili marŝia, detempoal tempo ta tmni]>etUt<)j, 
per ĝujiga sonadu kaj intenniksadn de sia mitsdkn kaj riganloj kaj 
src-s[(»j, inkoraŭ seiigis al Kristaiuj kaj Eia fruto kitd konvenaj ili 
cstzis cii sian socEetcm t kaj [nsv kia ĝojo oni venis ilin retikonti, 
Kaj nun tiuj ĉi dn viroj estas kva/aŭ en la ĉielo, antaŭ ul ili gin 
atiujiia; eatante englutitaj per la vidaĵo de aiiĝeloj, kaj la uŭdado de 
iliaj meloilisij iioCoj, Tie ĉi ankaŭ oni pnvin plene vidi la mbori 
mein, kaj aajnis ke iti puvas aŭdi einjn ia tieaĵn soimrilojti sonoradi 
|H>r bom eiiigi ilm tien. So<l antuii ĉio, la vavmajj kaj ĝojigaj pensoj, 
kiujn ILi sentas [iii ilia loĝado tie knn tia sncieto f kaj tio je etcriie—-■ 
ho t pnr kia lucigo aŭ plnmo oid [mvas iiian gloran ĝojon esprimi ! 
Tiamanicre ili atingis la pordegou. 

Nn, kiam ili ajvenks al la pordegu, orti vidis super ĝi oroskribitan, 
“• Felicegaj estas tiuj T kiuj faras 3aŭ Liaj otdoiiDj, por ke ili Imvia 
rajton al la urbo de k vivo, kaj povu eniri tra ia ponlegoj eii la 
urbon / 1 

Tiam mi vĥlia on tuiu sonĝo, ke la Brilnloj konsilis iiin ftlvoki ĉe 1a 
pordego ; kaj kiani ili tion faris, kelkiij de la supro malsTiprenriguriliH 
de la pordego—norae Enoĥo, MoaesOj kaj Elijaho, kaj eeteraj; al kiuj 
mii diris- Tiuj ĉi pilgrimantoj cstas veuintaj e) la Urbu Uetniuta, 
pro lu amo T kiim ili sentas al la Keĝo de tin ei loko; k?tj tiam la 
pilgrimantoj ĉiu tiaosdonis aian certigaĵrju, kiini ili apartĉ rkevis cn 
la komeiico. Tiujn, du, oni euportis al la Keĝu, Kiu post la iegado T 
diris, Kie estas lu liomcj ? A3 Kin oni respondis !3i staras ekster 
k [Hirdego. La Keĝo tiain ordoD», ke oni riialfemiu la porc]«gon, 
“ [mr kc la justa nacio (diria U) kiu tenas 9a veron T enini.” 

Nn, mi vidis en mia sonĝn T kc biuj £i du viroj cniris tm k 
ponlcgn ; kaj jmr. uninmte } Ui aliformiĝis, kaj oni vestis ilin per 
vestoj kiuj brilis kiel k oro, Kdkaj ankau ilin renkontk kaj donis 
:i\ ili harpujn kaj kronujn,— la barpojn por ke ili povn laŭdi, kaj k 
kronojn kicS signoj dc hoiroro. Tiain cn mia sonĝo mi aŭdis, ke k 
tuta Bononlnru de k urho rcsoiroradis pio ĝojo; kaj ke oni al i)i 
diris, “ Vi eniru en la ĝtsjoii de vk Sinjoro. Mi uukaŭ aŭdis la 
viroju mem kaiitanUju jjer laŭtu voĉo, diruiitCj felilkgo, kaj 
liotioro, kaj glon.>j kaj potenco estu al Li, Kiu sidas snr k trouo, kaj 
al la S&fido, je etcrric. 1 ' 

Nu, en k ĝusta mnineiritp, kiaru oni malfermis 3a purdegon por 



















eiiknj !a virojn, mi enHgardis, kaj jen la urbo brilis kiel k 8 Uno; U 
■strutoj aukaŭ esta-s (Miviiuitnj pcr wni, kaj sur ili pmmenmlas imiltG 
da iimnoj kronitaj, kim plmobranfioĵ en Isi manoj kaj omj barpoj i>er 
kiuj lartdi. 



Ln Jtlivtga ukeiptu t-u lu i VAhi. 


Kelkaj ei di tiavis Hiigifojn ; knĵ iJi viceknntls JiOneese. dirante 
f *Sankta, sankta, aankta estas la Siujoro^ Kaj poste ĴJi fermtB k 

pGrdegojn ; kaĵ kiain mi estis vklinta Hon, mi voJis csti mem 
inter ili 


Su post ird rigardadis eiujti tiujn 6E afeiojn mi turnis Jtt kapon 
F jr ekrigardi malantaŬon, kaj vidis Kescŭm, kiu veuas ;d fa 
r ivci'a bordo ; sed Ji baldaij estas tranBpasintn, kaj sen k rlnono dc lu 
ititilfstdlcĉu, kiim retikontis kt aliaj iJu hornoj, t ar okngig, ke esti» 
en Ja sama Loko urm Vanespero, ])ramiato s kiu F >er sia boato helpis 
liji transpasi ; tid Ji s kiel mi vidis la aliajn, suprenirk !a monton poii 
atingi la pordegou ; rnir Ji venis sola, nek iu veiris renkoiiti 3n, kun ia 
ajn kuragigo. Kiam Ji estas alveninta ee la porde^o, Ji sjiprenrigardtK 
je la supia skribaĵo* kaj ]>oste ekfrapis, supoaante, ki.> oni balilaŭ 
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(lorinn al li eriiron. Setl al Ji rlemaihli» ln viroj, kiuj malsiiprert- 
riganlU ile la supro iie k porrlegu I)e kle venaa vi, kaj kion vi 
deziras ? Li respomlas—Mi manĝiH kaj tiiukis urt la 'etiSto de U 
[iego s kaj lii instniU cri niaj stratoĵ. Ti:itn ili postiilia de li imn 
eertigaifjn, \mr ke ifj povn eniri, kaj tti povu ĝin montri al La Eeĝo. 
Tiol fi mallcrte serdadis tian en sia brnatajo, se4 neniaii povia 
trovi. Tiani diri» ili SCo vi huva^ nctiian ! Sed la viru ne respomlia 
e(r iiini rorLon. Tiel ili raporlia al la Ueĝo ; sed Lt mem ue rolia 
rtial^nprcniri por vĥli lin, aed ordunis al U du tkilnloj, kiuj ken 
diikis Kristanuii kaj EapGremon gis In urla>, ko iH eliru kaj firemi 
Neakulun, kaj Hu ligi niane kaj |iiede, kaj forigu lin, Je Lio, ili lin 
prenia kaj porlis lin tra la aero ĝis la jiordo, kitm mi vidia en la 
inurita Huiiko, kaj tien enmetis tin + Tiam vidie mi, ke estna vuĵo al 
lu infero ee du U ponlego eicla, same kicl de I;l UiTa Dotruota. 

Titil ml vekiĝis, kaj juir cstia senĝo. 




* I 























lf>0 


Koxkmik>. 

Li:<;!NTO, cu fa siunĝo rakantita 
Luvas cati j>er ri dkhirigifa 
A! mi, afi ci, afi al tiajbaro t:iji ' 

Scil ĵsorgu la kiarigMii, Im nund 
Krorn ln ĥdfla ! jits tnaliioiiriit laru, 
ALilklarigaute, tial ne einni. 

I h iie, j>i i mia sonĝo ne truiizii 
l-a ekHtBi iiĵuli ĝian, ntrk eluisii 
La figiiraĵou, an Irt sirtiilftjuri 
BlvoSi ridon p aŭ malamikaĵoii'— 

Al knaljrjj, maLaĝnloj, lasci i iun, 

Sed de ]' subatAnco ci aljjremi ĉiom 
Demetu la kiirtcnuĵrt, Gnrigartln ; 

La mstaforojn prtivu, Ijuihi «ardu, 
Kaj trovu tie, kion hdjion doiiO', 
Kiarri Berio/uInj ekĵsnmcnoa, 

Sc ŝtofou ri leukoiitos BCRvalomn, 
Klĵetn, scd konBervu ujon uraru 
Elile sih trr>vas o rn tm miiiajo ‘i 
La pornou nc tJifektas mternaĵu. 

Scd t se lu tutun fine ci rejetoh, 
Itesoiigi ehle tiu min almetos. 


CEEATIIA»; PKfNthtJ .IV W, & J MAC KAV « uJ., I rr». 










































































